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Előszó

A kezemben tartott kiadványról az ószövetségbeli Számok könyve jut 
eszembe, amelyben az Úr arra kéri Mózest, hogy „számoljátok össze Izrael 
fi ainak egész közösségét” (Szám 1, 2). A különböző nevek és számok meg-
jelenítése a könyvben nem csupán a népesség statisztikai adatainak az adott 
helyzetben való bemutatása, hanem az Úr és a választott nép különleges kap-
csolatának az ábrázolása is… 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 1945. évi sematizmusát la-
pozva, mely közel 75 év után jelenik meg nyomtatásban, azt kívánom, hogy 
mi se csupán egy statisztikai adatokat tartalmazó kiadványként tekintsünk 
erre a műre, hanem az Úr iránti hűség szimbólumaként is. 

Manapság nemcsak az Úrhoz való hűségünket, de az Úr népéhez való 
hűségét is megtapasztalhatjuk. Egyházunk illegalitásból való szabadulásá-
nak 30. évét ünnepelve, és a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyét 1945 
után ért eseményekre visszapillantva, nyíltan és őszinte szívvel hirdethetjük: 
Urunk hűséges és irgalmas volt hozzánk!

És valóban, az Úr megmutatta szeretetét, reményt öntött a meghurcolt 
püspökök, papok és hívők lelkébe, bizalmat nyújtott abban, hogy a pokol ka-
pui nem győzhetik le Krisztus Egyházát. Ő a mai naphoz vezetett bennünket, 
hogy e világban hirdessük, Isten maga a szeretet.

Mindenekelőtt köszönetemet fejezem ki Marosi István atyának és mind-
azoknak, akik hozzájárultak jelen sematizmus kiadásához. Ezzel egyidejűleg 
pedig minden olvasónak azt kívánom, hogy e munka buzdítson minket imára 
az összeírásokban szereplőkért.

Legyenek örök emlékezetben és áldott nyugalomban!

Béres Péter Pál atya
Ungvár, 2019. október 10.
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Передмова

Беручи до рук пропоновану нам працю, приходить мені на думку 
книга Чисел із Старого Заповіту Святого Писання. В ній Господь дає 
наказ Мойсею «перелічити усю громаду синів Ізраїля» (Числ 1,2). По-
дання різних імен та чисел в цій книзі не є тільки статистичним описом 
певного населення в даній ситуації, але спробою передати неймовірні 
відносини Господа з вибраним народом… 

Гортаючи сторінки цього відтвореного шематизму Мукачівської 
греко-католицької єпархії із 1945 року, який виходить друком майже піс-
ля сімдесяти п’яти років, хотілося б, щоб і ми подивилися на нього не 
лише як на збірник статистичних даних, але і як на пам’ятку вірності 
Господеві. 

І сьогодні ми можемо констатувати, не тільки вірності Господеві, 
але і вірність Господа до свого народу. Бо святкуючи тридцять років ви-
ходу із підпілля нашої Церкви та дивлячись на всі ті події, які спіткали 
Мукачівську єпархію після 1945 року, нині ми можемо відкрито з цілого 
серця проголосити: він був вірний та милосердний до нас! 

І справді, Він показував нам свою любов та вливав до сердець пе-
реслідуваних єпископів, священників та вірників надію, що ворота пек-
ла не переможуть Христову Церкву. Він привів нас до сьогоднішнього 
дня, щоб і сьогодні у цьому світі ми проголошували, що Бог є любов.

Передусім хочу подякувати отцю Іштвану Мароші та всім тим, які 
долучилися до видання цього шематизму. Одночасно, бажаю всім чита-
чам, щоб ця праця привела нас до молитви за всіх згаданих у цих списках.

Нехай буде їм вічная пам’ять і блажений покой.

отець Петро Павло Береш
м. Ужгород, дня 10 жовтня 2019 р.
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1. Bevezetés. Az egyházmegye sematizmusairól

Az egyházi sematizmusok a XVIII. század óta közlik az egyházi név-
tárakat, az egyházmegyére vagy rendtartományra, azok intézményeire, szer-
vezeti fölépítésére és személyei állományára vonatkozó adatokat. A Mun-
kácsi Görögkatolikus Egyházmegye sematizmusai a számbeli adatokon túl 
hasznos információk forrásai egyház- és kultúrtörténeti, illetve szociológiai 
szempontból az érdeklődők és a kutatók számára egyaránt. Különösen fontos 
információk hordozói a XIX. század második felétől, amikor az egyházkö-
zségre vonatkozó adatok bevezetőjeként tömör egyházmegye-történetet és 
egyházközség-történeteket is közöltek. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye sematizmusai1 arra is lehe-
tőséget nyújtanak, hogy képet alkossunk az egyházmegye kialakulásának tör-
ténelmi és földrajzi sajátosságairól. Amivel tovább erősítjük azt a véleményt, 
hogy a történelmi Magyarország északkeleti régiója egykor egységet alkotott, 
s erre az egyik bizonyíték a görögkatolikus egyház és annak strukturális kiala-
kulása. A sematizmusok és a kiadásukhoz kapcsolódó levéltári anyagok ugyan-
is világosan mutatják, hogy az egykori szláv gyökerekkel rendelkező bizánci 
rítusú katolikusok integrációja és egyházkormányzati fejlődése a történelmi 
Magyarországon, a Magyar Királyság intézményeinek tevékenységével össz-
hangban alakult ki. Az ungvári egyházi uniót (1646) követő küzdelem eredmé-
nyeként, a Munkácsi Egyházmegye felállítása (1771) után ugyanis az Eszter-
gomi Érseki Tartományba tartozásával a magyar egyház része, állandó püspöke 
pedig a Magyar Püspöki Kar és az Országgyűlés főrendiházi tagja lett. 

Az ősi Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye az Eperjesi Görögka-
tolikus Egyházmegye 1816-os és a Hajdúdorogi Egyházmegye 1912-es felál-
lításáig magában foglalta az új egyházmegyék parókiáinak egy részét. Ezért 
a joghatóságilag átsorolt egyházköz ségeknek az új egyházmegye felállítását 
megelőző statisztikai adatait is ezek a gyűjtemények tartalmazzák. A XX. 
században bekövetkezett államalakulat-váltások és határmódosítások miatt 
mára a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye egykori sematizmusai nem-
zetközi jelentőségűek lettek, de bizonyítékot szolgáltatnak a Kárpát-medence 
északkeleti térségének egykori integritására is. 

A XVIII. század második felében a gyűjteményeket javadalom-

1  A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye sematizmusainak (összeírásainak) legteljesebb gyűjteménye, össze-
sen 40 digitalizált változatban, a Byzantinohungarica – Görög Katolikus Örökségismereti Honlap adatbázisában 
található meg: http://byzantinohungarica.hu/node/141#MUNKACS. – k. i.: 2016. 12. 20. 

 Az 1747-es (lásd a 2. jegyzetben) jelenleg még nem szerepel a digitális adatbázisban.
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összeírásnak,2 lelkészségi összeírásnak3 és katalógusnak4 is nevezték, 
és az adatokat többnyire egy-egy meghatározott kérdés vizsgálata vagy 
felmérések köré csoportosították. Leginkább a parókusok javadalmainak 
a kiegészítése érdekében állították össze azokat, s az 1733-ban felállított 
lelkészpénztár (cassa parochorum5) számára szükséges adatok biztosítására 
voltak szükségesek. A hívek lélekszámán és a parókus jövedelmén kívül 
az egészen korai, 1741-es és 1747-es összeírás templomokra vonatkozó 
adatokat is közölt. Jelenleg már hozzáférhetőek az 1774–1782 között 
lezajlott parókia-összeírások6 és Olsavszky Mihály Mánuel püspök 1750–
1752. évi egyházlátogatásainak iratai is. 7 1814-től pedig a katolikus 
egyházban általánosan elfogadott normák alapján adták ki a sematizmusokat 
a Munkácsi Egyházmegyében is. 

A sematizmusok ettől kezdve 1915-ig adatokat közölnek az egyházme-
gye templomairól, parókiáiról és fi liáiról, s az egyházközségek anyakönyve-
ire, liturgikus nyelvére (vagy a prédikáció nyelvére)8 vonatkozó adatokon túl 
egyéb hasznos információkat is tartalmaznak. Jelölik például az egyházköz-
ségek kegyurait9, de a parókiához legközelebbi postát, vasútállomást, időn-
2 Véghseő T.–Terdik Sz.–Simon K. (szerk.), Az egri egyházmegye területén szolgáló görögkatolikus papok 1741. 

évi javadalom-összeírása, Nyíregyháza, 2014.
3 Ember Gy., A munkácsi görög katolikus püspökség lelkészségeinek 1747. évi összeírása, in: Regnum – Egyház-

történeti évkönyv, Szent István Társulat, Budapest, 1947, 95–116. 
 Udvari I., A munkácsi görögkatolikus püspökség lelkészségeinek 1806. évi összeírása, Nyíregyháza, 1990. 
4 Bendász I.–Koi I., A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye lelkészségeinek 1792. évi összeírása, Nyíregyháza, 1994.
5 Plébánosok pénztára – egy egyházi rendeltetésű pénzalap volt. Az 1647:12. tc. a protestánsokat felmentette a 

plébánosoknak nyújtandó szolgáltatások alól, ami sok plébános megélhetését megnehezítette. Ezért III. Ferdinánd 
a szegény plébánosok megsegítésére létrehozta a cassa parochorumot, mely a Rákóczi-szabadságharc idején el-
enyészett. III. Károly újraalapította úgy, hogy a nagyjavadalommal rendelkező főpapokat évente bizonyos összeg 
befi zetésére kötelezte. Ebből az alapból központilag támogatták a szegényebb egyházközségek templom-, illetve 
iskolaépítését és fenntartását, s a tanítói fi zetések kiegészítését. 1780-ben Mária Terézia beolvasztotta a Vallás-
alapba. – Vö.: Magyar Katolikus Lexikon (www.lexikon.katolikus.hu) – cassa parochorum. – k. i. 2016. 12. 20.

6  Véghseő T.–Terdik Sz.–Majchrics T.–Földvári K.–Varga A.–Lágler É. (szerk.), Források a magyarországi görög-
katolikus parókiák történetéhez. Munkácsi és nagyváradi egyházmegyés parókiák összeírása 1774–1782 között, 
1. Szabolcs, Bereg, Szatmár, Ugocsa vármegyék és a hajdúvárosok, 2. Abaúj, Zemplén, Szepes, Máramaros vár-
megyék, 3. Nagyváradi Egyházmegye. – in: Szabó P.–Véghseő T. (főszerk.), Collectanea Athanasiana, II/8/1–3. 
Szent Atanáz Görögkatolikus Hittudományi Főiskola, Nyíregyháza, 2016. 

7 Véghseő T.–Terdik Sz.–Simon K.–Majchrics T.–Földvári K.–Lágler É. (szerk.), Források a magyarországi gö-
rögkatolikus parókiák történetéhez. Olsavszky Mihály Mánuel munkácsi püspök 1750–1752. évi egyházlátogatá-
sainak iratai – in: Szabó P.–Véghseő T. (főszerk.), Collectanea Athanasiana, II/7., Szent Atanáz Görögkatolikus 
Hittudományi Főiskola, Nyíregyháza, 2016.

8 A sematizmusban csak a lingua fogalom szerepel, de nem jelzi azt, hogy az a liturgia, a prédikáció vagy a község 
beszélt nyelvére vonatkozik-e. Nagy valószínűséggel a közösségben általánosan használt beszélt nyelvet jelölhet-
ték vele. Kevés a valószínűsége, hogy a liturgia nyelvét deklarálták volna. Még akkor sem, ha egyes imákat ebben 
az időben már magyarul végeztek.

9 A föld ura, aki területén templomot vagy kolostort alapított, épített és tartott fenn. A kegyurasággal öröklődő 
kötelességek és jogok jártak. Az ország legfőbb kegyura a király volt. 

 Már a szabolcsi nemzeti zsinat (1092) elrendelte, hogy „aki templomot épített és nem adja meg az egyháznak az 
ígért javakat, annak ügyében ítéljen a püspök, ha pedig ellenszegül és verekszik, a királyi bíróság”. A budai nem-
zeti zsinat (1279): „A kegyúr, bárki legyen az, a templomok és kolostorok oltalmazója legyen, és ne avatkozzék 
bele ezen intézmények agyagi ügyeibe és jogaiba azon túl, amit a kegyuraság joga biztosít számára. Templomot, 
kolostort alapítani vagy megszüntetni önhatalmúlag nem szabad. Aki ez ellen vét, ki van tiltva a templomból és 
el van tiltva a szentségektől, aki pedig ilyeneknek szentséget szolgáltat ki, 6 hónapra el van tiltva a kiszolgáltatás 
jogától.” – Vö.: Magyar Katolikus Lexikon (www.lexikon.katolikus.hu) – kegyúr – k. i. 2017. 03.13. 
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ként az aktuális parókus születési és papszentelési idejét is. Továbbá a hívek 
lélekszámát (gyakran a községben lévő felekezetek lélekszámadatait is), a 
felekezeti iskola alapítását és a tanulók létszámát, s időnként a papi javadal-
makat10 is. A XIX. század második felétől szerepelt bennük püspöklista11 és 
rövid egyházmegye-történet is. 12 

A Kárpátaljai Területi Állami Levéltár anyagát képező egyházmegyei13 
és a kolostori iratok14 az ismert összeírásokon kívül is tartalmaznak még kü-
lönböző listákat, összeírásokat, melyek többnyire egy-egy egyházmegyei 
döntés előkészítéséhez szolgáltak alapul.15 Többek között templomépítési en-
gedélyek kiadásához, parókiák alapításához vagy átszervezéséhez, esperesi 
kerületek kialakításához. A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye történe-
téből mára már több tucat egyházi összeírást, illetve sematizmust ismerünk, 
melyek jelentős része digitalizált változatban érhető el16, illetve a Görögka-
tolikus Örökség Kutatócsoport forráskiadványainak sorában található.17 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye összeírásainak, adattárai-
nak sorát gazdagítja az 1945. évi sematizmus, melynek egyetlen példányát 
Murányi Miklós egykori püspöki irodaigazgató, későbbi vikárius, az üldözött 
görögkatolikus egyház papjainak egyik jelentős alakja látta el kézjegyével 
még az egyházmegye működésének betiltása előtt. 

10  Egyházi eredetű intézeti jogi személy, melynek címzettjét az egyházi hivatallal egybekötött anyagi jövedelmek 
élvezetére vonatkozó állandó jog illeti meg. – Vö.: Magyar Katolikus Lexikon (www.lexikon.katolikus.hu) – egy-
házi javadalom – k. i. 2017. 03. 13. 

11  Az 1876-os és az 1878-as sematizmusok a főpásztorok felsorolásán túl rövid püspökéletrajzokat is közölnek. Az 
1896-os, 1899-es, 1908-as sematizmusok pedig rövid egyházmegye- és intézménytörténetet is tartalmaznak.

12  Schematismus venerabilis cleri graeci ritus catholicorum Diocesis Munkacsiensis ad annum Domini 1876. Typis 
Maximiliani Pollacsek, Ungvarini, 1876, 7–67.

13  A Munkácsi Görög Katolikus Püspökség iratai, in: Miszjuk, M.–Kutassy I., A Kárpátaljai Területi Állami Levél-
tár Beregszászi Osztályának magyar provenienciájú fondja és leírási egységei 1918/1919-ig és 1938–1944/1945 
között, Budapest, 2014, 43–52.

14  A Munkácsi (Csernekhegyi) Bazilita Kolostor iratai, in: Miszjuk, M.–Kutassy I., A Kárpátaljai Területi Állami 
Levéltár…, 29–30.

15  A két legnagyobb terjedelmű fondon kívül a legújabb (2014-es) magyar vonatkozású fond- és állagjegyzékekben 
további egyházközségi és iskolai iratanyag is felsorolásra került. 

16  http://byzantinohungarica.hu/node/141#MUNKACS (utolsó letöltés: 2018. január 10.) 
 Véghseő T.–Terdik Sz.– Simon K., Források a magyarországi görögkatikus parókiák történetéhez. Az egri egy-

házmegye területén szolgáló görögkatolikus papok 1741. évi javadalom-összeírása, in.: Collectanea Atanasiana, 
II. Textus/Fontes, vol. 5.

17  Vö.: Collectanea Athanasiana-sorozat II. Textus/Fontes alkötetei.
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2. Az 1945. évi sematizmus

2.1. A forrás 

Az egyházmegyei összeírások számát bővíti és fontos forrásanyagként 
szolgál a görögkatolikus egyház XX. századi üldözését megelőző utolsó ösz-
szeírás, mely Bendász István atya hagyatéki iratai között található. Az ere-
detéről és Bendász atya gyűjteményébe kerüléséről nincsenek pontos infor-
mációink. Az egyetlen fennmaradt példány túlélte az üldözést, könyvtárának 
és levéltárának menekítéseit, illetve a házkutatásokat is.18 A püspöki levéltár 
Beregszászban őrzött gyűjteményéből ezidáig nem került elő utalás a sema-
tizmusra, ezért erre az egyetlen példányra alapozzuk megállapításinkat.

Az egyházmegye története és a papcsaládok kutatása iránt elkötelezett 
hitvalló papunk birtokába vélhetően az 1943 és 1948 között folytatott gyűj-
tőmunkája idején kerülhetett, melyet Ungváron az egyházmegyei levéltárban 
végzett. A hitvalló pap és egyháztörténész hagyatéki iratai19 egyébként több je-
lentős anyagot őriznek az egyházmegye története és a görögkatolikusok üldö-
zése tekintetében. Túlnyomórészt ezekből az anyagokból állt össze a Helytállás 
és tanúságtétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meghur-
colt papjai című kötet, amely a meghurcolt papok élettörténetét dolgozza fel, és 
számos tanulmány, amelyet Bendász Dániel publikált a témában.20

Az 1945. évi sematizmus jelentőségét növeli, hogy ez a Munkácsi Gö-
rögkatolikus Egyházmegye utolsó adatközlése a kommunista egyházüldözés 
kezdeti időszakából, vagyis egyfajta állapotrögzítés az egyházmegye betiltá-
sának időszakából. Annak ellenére, hogy az előző sematizmusokhoz képest 
viszonylagosan kevesebb adatot rögzített, különösen fontos forrásként kell 
kezelnünk. Képet fest és adatokat szolgáltat a kárpátaljai görögkatolikusok 
második világháborút követő időszakáról. Adatok szintjén láthatjuk belőle 

18  Bendász István atya Öt év a szögesdrót mögött című lágernaplójában is ír könyveinek és feljegyzéseinek mene-
kítéséről. A lágeréveiből megmaradt levelezéseiben is többször rákérdez a jegyzetek, levelek állapotára, miben-
létére. Gyakran kér feleségétől adatokat, vagy kéri a feleségét, hogy jegyezzen le adatokat. A levelezés Bendász 
István hagyatéki iratai között található.

 Bendász I.: Öt év a szögesdrót mögött című kötete eddig öt kiadásban jelent meg: (Első kiadás) Aggiornamento 
Kiadó, Budapest, 1991; (Második kiadás) Lámpás Kiadó, Abaliget, 2000; (Harmadik kiadás) Bendász, S.: Five 
Years Behind Wire: Priest from Kárpátalja in the Gulag Labor Camps. Eastern Christian Publications, 2004; 
(Negyedik kiadás) ukránul: С. Бендас: П’ять років за колючим дротом. Щоденник священика, написаний в 
Гулазі. Карпати, Ужгород, 2008., (Ötödik kiadás) Bendász I.: Öt év a szögesdrót mögött. Egy kárpátaljai görög 
katolikus pap naplója a Gulágban. Harmadik magyarul megjelent bővített kiadás, Összukrajnai Állami Kárpáti 
Kiadó, Ungvár, 2012.

19  Vö.: Marosi I., Görögkatolikus magyarok Kárpátalján. Közösségek és templomok, Szent Miklós Egyesület, 
Nagybégány–Beregszász, 2014, 22–24.

20  Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meg-
hurcolt papjai, Kairosz, Budapest, 2014. – A kötet 2014-es kiadásába Bendász Dániel a belügyi szervek archívu-
mában, Ungváron őrzött peranyagokat is beledolgozta. 
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az egyházmegye felszámolását megelőző állapotokat, különösen pedig az 
egyházmegye vezetőségének kinevezett tagjait, az esperesi kerületek rend-
szerét, a központi hivatalok vezetőit, a parókiák és fi liák összetételét, a hívek 
lélekszámát, a papok számát és listáját. Továbbá arról is tudósít, hol voltak 
görögkatolikus templomok az egyes helységekre vonatkozó adatrögzítések 
időpontjában.

2.2. A forrás felirata és összeállítója

A dokumentum borítójára a Brevis Schematismus dioceseos Munkácsi-
ensis byzantini ritus in Ungvár ad annum 1945. corrigatum 1947.21 feliratú 
szöveg lett szépírással, golyóstollal írva. Ez a vékony kartonborító minden 
bizonnyal később kerülhetett a dokumentumra. A későbbiekben valószínűleg 
védeni akarták a levélpapírt a rongálódástól. Hogy eredetileg nem erre a célra 
volt elkészítve a felső kartonborító, azt jól bizonyítja, hogy a belső oldalán 
teljesen más témájú ceruzarajz található. A felső részén lévő 3037-es, ceruzá-
val felírt szám Bendász István atya gyűjteményének a katalógusszáma.

A belső levélpapír borító lehetett az eredeti, amely valamivel több in-
formációt tartalmaz. A jobb felső sarokban kézírással, kék színű ceruzával 
van felírva: Directori. A borító fő szövege írógéppel: BREVIS SCHEMAT-
ISMUS DIOCESEOS MUNKACIENSIS BYZANTINI RITUS IN UZHO-
ROD AD ANNUM 1945. (A dátum piros számmal kiemelve.) Status Perso-
nalis die 1-a Maii 1945. Numerus Fidelium secundum recensionem ex anno 
1941. Kézírással a következő szöveg: Corrigatum ad 1. 07. 1947. (A dátum 
piros számmal kiemelve.) Vélhetően Murányi Miklós olvashatatlan aláírása. 
Jobbra lent pedig szintén írógéppel írták: Nic. Muranyi.

A sematizmus 53 darab A/5-ös méretű (14,8 cm széles és 21 cm magas) 
levélpapírból áll, melyeknek csak az egyik oldala van írógéppel, latin be-
tűkkel írt szöveggel ellátva. A belső borítóra és az okmány további oldalaira 
ceruzával írt kiegészítések kerültek, amelyek vélhetően az 1945 és 1947 kö-
zötti személyi változásra vonatkozó feljegyzések. Erre enged következtetni a 
corrigatum kifejezés is. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyében hagyományosan a püs-
pöki hivatal igazgatója feladatköréhez tartozott az egyházi összeírások elké-
szítése, így ő gyűjtötte az adatokat, gondozta és szerkesztette a sematizmu-
sokat. A szóban forgó sematizmus borítója is jelzi, hogy az irat összeállítója 
Murányi Miklós (Nic. Muranyi) irodaigazgató.22 

Murányi Miklós Bereznán (Berezove, Huszti járás) született 1911-

21  A bizánci szertartású Munkácsi Egyházmegye rövid sematizmusa. Ungvárt, 1945., javítva 1947-ben.
22  Az 1947. július 1-jén eszközölt korrigálás jelzésére szolgáló olvashatatlan aláírás is ő nevére utal.
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ben. Ungváron végezte a gimnáziumot, majd Strassburgban tanult teológiát. 
1931–1933 között püspöki levéltáros és iktató volt. 1933-ban szentelték pap-
pá és szentszéki jegyző lett. 1934-ig szentszéki jegyző, majd 1944-ig püspöki 
titkár, 1944–49 között püspöki irodaigazgató és teológiai tanár. Egyházjogot, 
egyháztörténetet és görög nyelvet tanított az Ungvári Teológián. 1946–1947 
között az Ungvári Egyetemen is tanított, de mint papi személyt, később el-
bocsátották. Boldog Romzsa Tódor vértanúhalála (1947. október 31.) után a 
szentszéki tanács őt választotta meg az egyházmegye szentszéki vikáriusá-
nak. Az egyházmegye vezetői tisztségét előbb nyilvánosan, 1949–1979 kö-
zött titokban látta el.

1949. június 24-én tartóztatták le, 1950. szeptember 6-án 10 év kény-
szermunkára, 5 év polgári jogfosztásra és vagyonelkobzásra ítélték. 1956. 
május 24-én szabadult, de később kitiltották az USZSZK területéről. 1957-től 
Karagandában élt száműzetésben, majd gyógykezelése miatt engedélyt ka-
pott, hogy hazaköltözzön Ungvárra. 

1957. augusztus 23-án érkezett haza, és a római Szentszék kinevezte 
az illegalitásban működő görögkatolikus papok apostoli adminisztrátorává. 
1976. július 9-én közölte Szemedi Jánossal, hogy elhunyta esetén őt nevezi 
ki az egyházmegye püspökévé. 1979. július 9-én hunyt el. A hatóságok 1989. 
április 26-án rehabilitálták.23

2.3. A sematizmus összeállításának időpontja és a benne 
szereplő adatok

A Murányi Miklós egykori irodaigazgató által összeállított sematiz-
musban három dátum szerepel, amelyekkel az adatok keletkezését datálják. 
Az időpontokból következtetéseket vonhatunk le az egyházmegye korabeli 
állapotára, összetételére vonatkozóan is. 

Az 1941-es évszám a hívek lélekszámadataira utal. (Numerus Fidelium 
secundum recensionem ex anno 1941.) Magyarország Központi Statisztikai 
Hivatala által készített összeírásnak az időpontját és körülményeit jelentősen 
befolyásolták a bécsi döntések nyomán létrejött területi változások. Az állam-
határok módosulása következtében kialakult terület- és népességnövekedés 
időszerűvé tette a népszámlálást. A korabeli viszonyokat fi gyelembe véve, a 
nem magyar anyanyelvű lakosságot saját anyanyelvén nyomtatott kérdőíve-
ken írták össze. Kárpátalja tekintetében a vallási adatok publikálásra kerültek 
az 1880–1941 közötti időszakra nézve.24 Következésképpen ezek az adatok 
összevethetőek a sematizmusa adataival is. Ugyanerre az időszakra vonat-

23  Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel…, 277–283.
24  Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek vallási adatai (1880–1941), Budapest, 2000.
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kozó nemzetiségi (anyanyelvi) adatok25 is rendelkezésünkre állnak, amelyek 
az egyházmegye nemzetiségi összetételének feltérképezésére is lehetőséget 
biztosítanak. Ezekből az adatokból látható a korabeli egyházi és állami köz-
igazgatás kapcsolata, ti. az egyházi és állami struktúra szoros egymás mellett 
élése, illetve a különböző közigazgatási egységek sajátosságai is.  

Az egyházmegyei levéltár őriz egy iratanyagot,26 amely alapján alapos 
okunk van feltételezni, hogy az 1941-es adatokként jelzett számok valójában 
1939-ben lettek rögzítve. Sztojka Sándor püspök ugyanis tervezte egy sema-
tizmus kiadását, s ezért 1941. október 22-én levelezésbe kezdett a Magyar 
Királyi Statisztikai Hivatallal. A püspök az egyházmegyei gyakorlat alapján a 
hivataltól kérte az 1941-es népszámlálási adatokat (1941. január 31-én volt az 
adatfelvétel) az egyházmegye konkrét területére vonatkozóan.27 A november 
11-én írt válaszlevélből pedig az derül ki, hogy csak „előzetes lélekszám-
eredmények” állnak rendelkezésre, a „vallási adatok feldolgozására későbbi 
időpontban kerül sor”. Továbbá közlik a püspöki hivatallal, hogy az „egy-
házmegye egyes részeire vonatkozólag az 1938. évi december hó 15-én vég-
rehajtott felvidéki, illetve az 1939. julius hó 15-én végzett kárpátaljai népösz-
szeírás alapján rendelkezésre állanak a vallási adatok”. A nevezett adatok 
megküldésére ugyanezen év decemberének végén került sor.28 Az egyházi 
adattár kiadása azonban vélhetően elhúzódott és még 1943-ban sem történet 
meg. A káptalani helynök 1943. június 23-án a Hercegprímási Iroda kérésé-
re megfogalmazott válaszlevele arra enged következtetni, hogy a tervezett 
sematizmus még mindig nem jelent meg. A levél tanúsága szerint az adattár 
„megvan kéziratban, de kiadására Püspök Urunk halála miatt … már csak 
az uj Püspök Atya kinevezése után kerülhet sor”.29 Az egyházmegye 1943-
as sematizmusáról mostanáig nem volt tudomásunk. Azonban ez a helyzet 
változott, ugyanis a Bendász-hagyatékban megtalálásra került egy eddig csak 
levéltári forrásokból is csak foszlányokban sejtetett egyházmegyei összeírás, 

25  Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek nemzetiségi (anyanyelvi adatai) adatai (1880–1941), Budapest, 1996.
26  DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 391. – Az 1939. évi kárpátaljai nép-, földbirtok- és állatösszeírás eredményei. 7. 

A népesség vallás és anyanyelv szerint 1939-ben /Községenkint/., Magyar Királyi Központi Statisztikai Hivatal, 
1940. – Az 1939-es összeírás Kárpátaljára vonatkozó részét az Egyházmegyei Hivatal is megkapta külön kérésére 
a Magyar Királyi Központi Statisztikai Hivataltól.

27  DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 391, 1.: „Van szerencsém… kérni a Hivataluk Nagytekintetű Igazgatóságát, mi-
szerint a legutóbb lefolytatott népszámlálás vallási adatait politikai községenkint hivatalom részére megküldeni 
méltóztatnék, és pedig: 1. egész Kárpátaljáról, 2. Ung megyéről, 3. Bereg megyéről, 4. Ugocsa megyéről, 5. 
Máramaros megyéből a Técsői járást és 6. Zemplén megyébőla S[átor]a[lja]ujhelyi járást.

 Tisztelettel kérem a községeknél minden vallásfelekezet statisztikai adatait feltüntetni.
 Ezen egyházmegyei főhatóság ugyanis rövid időn belül készül kiadni az egyházmegye teljes sematizmusát az 

örvendetes felszabadulás után s igy a vallási adatokra a hivatalos államii statisztika adatait óhajtja felhasználni, 
mint teljesen megbízhatókat.”

28  DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 391, 5–18.: Statisztikai kéziratos közlemények. Az 1939. évi kárpátaljai nép-, 
földbirtok- és állatösszeírás eredményei. 7. A népesség vallás és anyanyelv szerint 1939-ben. /Községenkint/. M. 
kir. Központi Statisztikai Hivatal, 1940.

29  DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 6.
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melyek parókusi jelentései 1943-ban készülhettek.30 Arra vonatkozóan, hogy 
az 1945-ös sematizmus és a vélhetően 1943-as sematizmus között milyen 
összefüggések lehetnek, a későbbi kutatások szolgálnak majd adatokkal. A 
levelezésekből és a rendelkezésünkre álló adatokból azonban arra következ-
tethetünk, hogy a jelenleg általunk vizsgált 1945-ös sematizmus a hívek lé-
lekszámadatai tekintetében 1939-es adatokat tartalmaz. 

A sematizmus 1945. május 1-jei dátummal sorolja fel és rögzíti a pap-
ság személyi állományát. Közli az egyes parókiákon szolgálatot teljesítő sze-
mélyeket, továbbá az egyházmegye vezetésében, az egyházmegye központjá-
ban szolgáló felszentelt papok adatait. (Status Personalis die 1-a Maii 1945.) 
Itt kell megjegyeznünk, hogy a Püspöki Levéltár 1945. június 22-ei dátum-
mal őriz egy hivatalos egyházmegyei papi listát.31 Tehát jelenleg több olyan 
forrásunk is van már, amelyből meghatározható a Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegye papjainak neve, létszáma és szolgálati helye az egyházüldözés 
korai időszakából.

Az 1947. július 1-jei dátum kézzel van felírva a dokumentumra, an-
nak jelzésére, hogy javításokat eszközöltek a dokumentumon. (Corrigatum 
ad 1. 07. 1947.) Ez a javítás azonban csak a papság személyi állományára 
vonatkozik, ugyanis csak az egyes egyházközségek lelkipásztorainak a meg-
nevezésénél vannak jelölések. Az is valószínűsíthető, hogy ez a korrigálás 
1947. október 31-e előtt keletkezhetett. Ugyanis ekkor hunyt el a munkácsi 
egyházmegye vértanú püspöke – Romzsa Tódor –, s a dokumentumban erre 
vonatkozólag semmilyen javítás nem található.

Az időpontokat összevetve megállapíthatjuk, hogy az egyházmegye 
történetében az 1944-es év egy újabb fordulatot hozott. Kárpátalját a Szov-
jetunióhoz csatolták,32 következésképpen az ősi Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegye egy újabb államalakulatban találta magát. Ráadásul a Szov-
jetunió nyíltan ateista és egyházellenes volt, aminek negatív hatásait 1944 
őszétől, de erőteljesen 1945-től Kárpátalja egyházai is megtapasztalták. 

Az csak puszta feltételezés lehet, hogy az egyházmegye vezetése egy 
másik egyházkormányzati egységbe való átsorolás lehetőségét vizionálta 
volna, amire elméleti alapot adhatott volna a Szovjetunióhoz való csatolás 
ténye. A második világháború végére ugyanis már ismertté vált a Szovjetu-
nió egyházpolitikája, amely a egyházmegyére és a kárpátaljai görögkatoli-
kusokra nézve sem ígért pozitív elbírálást. Az egyházmegye vezetőinek és 
30  A Bendász-hagyatékban található egy iratanyag, amely előzetes vizsgálat alapján a Munkácsi Görögkatolikus 

Egyházmegye 248 egyházközségének egyenként 4 oldalas részletes adatközlését tartalmazza. Az ívek az 1942-es 
összesített adatokra kérdeznek rá, ami feltételezi az adott év lezárását és az összesítés 1943-as keletkezését. A 
gyűjtemény előreláthatóan egy későbbi időszakban kerül feldolgozásra és megjelenésre.

31  DAZO, 151. fond, opisz 25, Nr 3347. – Nem kizárt, hogy további papi listák is előkerülnek még.
32  Botlik J., Egestas Subcarpathica. Adalékok az Észekkeleti-Felvidék és Kárpátalja XIX–XX. századi történetéhez, 

Hatodik Síp Alapítvány, Budapest, 2000, 284.
 Fedinec Cs., „A magyar Szent Koronához visszatért Kárpátalja”, Jaff a Kiadó, Budapest, 2015, 171–181.
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papságának bizonyára tudomása volt az Oroszországban 1917 októberében 
lezajlott forradalom utáni évtizedekben a szovjethatalom egyházakkal kap-
csolatos tevékenységéről, melynek részeként „lefejezték” és lojalitásukban 
az államvezetéshez kötötték az Orosz Ortodox Egyházat.33 Nyilvánvaló volt, 
hogy a „lényegében államvallássá tett” pravoszláv egyház kötelékébe tervez-
ték bevonni a kárpátaljai görögkatolikusokat is. Erre vonatkozó szándék nyil-
vánult meg az állam képviselői részéről Romzsa Tódor püspök irányába 1945 
elején megfogalmazott fi gyelmeztetésben is, miszerint a Szovjetunióban nem 
lehet olyan vallás, melynek felső vezetése nincs az ország területén, ezért el 
kellene fogadni a Moszkvai Patriarchátus fennhatóságát.34 Emellett a Mun-
kácsi  Görögkatolikus Egyházmegye vezetése azt is érzékelhette, hogyan töri 
meg az államvezetés a szomszédos Galíciában a görögkatolikus egyházat, azt 
sejthette, milyen jövő vár Kárpátalja görögkatolikusaira is.35 Az impérium-
váltással önmagában is várható lehetett az egyházi közigazgatás átalakítása, 
amely vélhetően „keresztény” ország esetében is megvalósult volna, ugyanis 
az egyházmegyék közigazgatási határai többnyire követik az államok politi-
kai határait. 

Az egyházi átalakítás mozgatója azonban a Szovjetunió újonnan szer-
zett területein a nyíltan ateista és egyházellenes ideológiára épülő, társadalmi 
átalakítást generáló törekvés volt. Ha fi gyelembe vesszük azt a tényt, hogy 
a görögkatolikus papság üldözése Kárpátalja Szovjetunióhoz való csatolása 
után közvetlenül megkezdődött,36 akkor úgy is tekinthetünk erre a dokumen-
tumra, mint a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye megszüntetése előtti 
utolsó adatközlésre. S egyben az egyházmegye struktúrájának az utolsó hiva-
talos dokumentumának is tekinthetjük.

Az egyházmegyei vezetésnek 1944–1945 fordulóján, a szovjet közigaz-
gatás kiépítésével érzékelnie kellett a Kárpátaljára vonatkozó politikai válto-
zásokat. A háború ugyan még zajlott, de a szovjet hadsereg által megszerzett 
területeken, a polgári közigazgatás bevezetésével egyidőben kezdetét vette a 
kommunista hatalom akaratérvényesítése. A szovjet–csehszlovák államközi 
szerződést végül 1945. június 29-én írták alá, melyben rögzítették Kárpátalja 

33  Balogh M., „...legyen a maguk védőangyala” – Az 1917–1945 közötti szovjet-orosz egyházpolitika és hivatalai 
– minta a népi demokráciák gyakorlatához – Az előadás elhangzott 2014. november 27-én, Beregszászban, a II. 
Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskolán a Görögkatolikus Főiskolai Lelkészség (GörögKör) által szerve-
zett „25 éve szabadon” – A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye legalizációjának 25. évfordulója tiszteletére 
szervezett konferencián.  

 Onasch, K.–Cipin, V., Az orosz ortodox egyház története, Budapest, 1999, 149–235.
34  Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, Don Bosco Kiadó, Budapest, 121.
35  Puskás L., Romzsa Tódor püspök… 114.
36  Az 1946–1950 között elítélt, kivégzett, vagy Gulágon meghalt kárpátaljai országgyűlési képviselők között a 

görögkatolikus egyház papjai is ott voltak: Demjanovich Péter Pál (1869–1945.04.23.) görögkatolikus pap, kano-
nok, Ilniczky Sándor (1889–1947) görögkatolikus pap, kanonok, nagyprépost, Ortutay Jenő (1889–1950.12.24.) 
görögkatolikus pap, főesperes, Beregszász polgármestere, Fenczik István, dr. (1892–1946.03.30.) görögkatolikus 
pap, teológiai tanár. 
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Csehszlovák államtól történő elszakadását és az ukrán tagköztársasághoz 
való csatlakozását.37 Az egyezménynek azonban voltak a nyilvánosság előtt 
zajló előzményei is,38 amelyek az egyházmegye vezetése számára előrevetí-
tették az esetleges közigazgatási változásokat.  

1945-ben elkezdődtek a papság elleni atrocitások és kirakatperek is.39 
Romzsa Tódor munkácsi püspök kinyilvánította, hogy egyházmegyéje nem 
kíván beolvadni az orosz pravoszláv egyházba, és ellenállt a politikai nyo-
másnak.40 Az egyházmegyére és a papságra egyre nehezedő nyomás észle-
lése, valamint a galíciai görögkatolikus egyház ellen már zajló beolvasztási 
folyamat valósága Tódor püspököt 1945. március–áprilisában lelkipásztori 
körútra késztette. Az erősödő politikai nyomás ugyanis az egyházmegye ve-
zetését, de a vidéki papság szellemi erejét is próbára tette, s nehezebb lett a 
kapcsolattartás és az információáramlás az egyházmegye vezetése és papjai 
között.41 Egyfajta adattár összeállítását ennek a lelkipásztori körútnak a ta-
pasztalata is generálhatta. S feltételezhetően a püspök 1946 második felében 
megtartott második lelkipásztori körútjának a tervezéséhez is segítség lehe-
tett. A második lelkipásztori úton ugyanis olyan területeket választott, ahol 
erőteljesebb volt a pravoszláv térhódítás. Annak tervezésére vonatkozólag 
már adattár is a rendelkezésére állt. 

Az 1947-es javítások valószínűsíthetően a II. világháborút lezáró pári-
zsi béke (1947. február 10.)42 által teremtett állapotokra reagálnak. A határ-
módosítás jogi alapját megteremtő szerződés ugyanis egy újabb mérföldkövet 
jelentett, amelyben az egyházmegyének felül kellett vizsgálnia a sajátos hely-
zetét. Az egyházmegye vezetésében és a papságában is tudatosult az 1944-ben 
bekövetkezett körülmények állandósulása.43 A sematizmusban a ceruzával 
37  Baranyi B. (szerk.), Kárpátalja, in.: A Kárpát-medence régói 11. (MTA Regionális Kutatások Központja és Dia-

lóg Campus Kiadó), 2009, 93.
 Zsiliczky B., Kárpátalja a cseh és a szovjet politika érdekterében, 1920–1945., Budapest, Napvilág Kiadó.
38  Voltak előzményei a cseh és a szovjet tárgyalásoknak. Így az is nyilvánvaló lehetett, hogy Benes és Sztálin tár-

gyalnak egymással. A Ruthénföld esetleges feladása tekintetében jelentek meg nyilatkozatok. Kárpátalját a szláv 
egységben látta Sztálin és Benes is, de másik oldalról. Benes a pánszláv egységgel akarta kivédeni egy későbbi 
újabb német egyesülést és egy esetlegesen újra kialakuló túlsúlyt. Sztálin és Oroszország pedig a Keleti Blokk 
létrehozására törekedett. – Vö.: Medgyessy L., Szovjet területi terjeszkedés Kelet-Európában, 1945 Ruténia (Kár-
pát-Ukrajna) esetében, Károli Gáspár Református Egyetem, Budapest, 2003, 23.

39  Molnár D. E., II. világháború utáni koncepciós perek Kárpátalján, különös tekintettel az egyházi áldozatokra 
című előadása ebben a témában Beregszászban hangzott el a dr. Ortutay Elemér görögkatolikus hitvalló pap és 
teológiai tanár születésének 100. évfordulója alkalmából rendezett konferencián. („…holnap is felkel a Nap” – 
Kárpátalja 20. századi története egy görögkatolikus pap élettörténetén keresztül, Beregszász, II. Rákóczi Ferenc 
Kárpátaljai Magyar Főiskola, 2016. október 13.)

40  Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, Don Bosco Kiadó, Budapest, 89–283.
 Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meg-

hurcolt papjai, Kairosz, Budapest, 2014, 351–362. 
41  Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, Don Bosco Kiadó, Budapest, 114.
42  1947. évi XVIII. törvény a Párizsban 1947. évi február hó 10. napján kelt békeszerződés becikkelyezése tárgyában.
 Kihirdetve: 1947. VII. 25. In.: net.jogtar.hu (k. i. 2017. 03. 02.)
43  Vö.: Zelei M., A kettézárt falu, ISTER Kiadó és Kulturális Szolgáltató Iroda, Budapest, 2000, 217–229.
 Dr. Ortutay Elemér szövegközlése: „Bejöttek a testvéreink, a gimnáziumból persze elbocsátottak. Hát, hogy úgy 

mondjam, a gimnáziumot ugyancsak elbocsátották... Ezután én káplánkodtam itt az ungvári plébánián, és vé-
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történt bejegyzések lehetnek ebben az időben lezajlott változásoknak a tanúi. 
Azt azonban kizárhatjuk, hogy azok Bendász István atyának, a dokumentum 
megőrzőjének kézírásával történtek volna.44 

Összefoglalva a tényeket azt a következtetést vonhatjuk le, hogy a do-
kumentum gépelt szövege 1945-ben készült, a ceruzával felírt kiegészítések 
pedig 1947-ben kerültek bele. A rendelkezésünkre álló ismeretek alapján 
ezért a sematizmus alapszövegét 1945-ben keletkezettnek kell tekintenünk, 
s ebből következően a dokumentumot 1945-ös sematizmusnak tekinthetjük. 

A hívek lélekszámára vonatkozóan a forrás az 1941-es magyar nép-
számlálás adatait jelöli meg, mivel minden valószínűség szerint ez lehetett 
a hivatalosan elfogadott és hozzáférhető adatgyűjtemény, amelyet a doku-
mentum összeállítója felhasználhatott, a püspök pedig viszonyítási alapnak 
tekinthetett lelkipásztori körútjai alkalmával. Az azonban – a fentebb megtör-
tént érvelés alapján – 1939-ben keletkezhetett. 

A görögkatolikus hívek lélekszámának meghatározására vonatkozó 
1939-es vagy 1941-es népszámlálási adatok azonban 1945-re nézve nem te-
kinthetőek pontosnak. A második világháború időszakában ugyanis a kárpát-
aljai közösségre nézve negatív demográfi ai változásokat előidéző események 
zajlottak le. Az 1941-es népszámlálási adatokban ugyanis nem türköződik a 
háború polgári áldozatainak, a „málenkij robot” áldozatainak és a hadifog-
lyoknak a száma. A települések vallási adatainak tekintetében ezek jelentős 
befolyásoló tényezők, így a görögkatolikusok lélekszámának a meghatározá-
sa tekintetében is jelenthettek változásokat. Ez különösen az egyházmegye 
síkvidéki területeire igaz, ahol a magyar nemzetiségű görögkatolikusság élt. 
A püspöki hivatal által a népszámlálási adatoknak az adott szövegösszefüg-
gésben való alkalmazása mindenképpen mutatja, hogy a görögkatolikus hie-
rarchia a második világháborút közvetlenül követő időszakban még nem tud-
ta felmérni a valós demográfi ai állapotot, illetve még nem tudatosult bennük 
a világháború népességre és egyházakra vonatkozó következménye. A doku-
mentum összeállítója egyszerűen követte az előző sematizmusok összeállítási 
gyakorlatát, miszerint az utolsó hivatalos népszámlálási adatokat építette be a 
hívek lélekszámadatainak megjelölésekor.

geztem, amit egy káplán végez. Mise, temetés, esketés... Jött 1949. Kárpátalját addigra már beolvasztották a 
Szovjetunióba. Oroszosítás, szovjetizálás… Moszkvának kellett egy terület a Kárpátokon túl ahhoz, hogy Közép-
Európát igazán kézben tudja tartani.”

44  Ezt Bendász Dániel nyilatkozata, valamint a sematizmus Bendász István fennmaradt kézirataival való összeha-
sonlítása is tanúsítja.  
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3. A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye adatai 
az 1945. évi sematizmus alapján

3.1. Fontos információk az „adatszegénység” ellenére

Az egyházmegye sematizmusaiban az 1938-as „csonka”45 sematizmussal 
bezárólag többnyire az egyes községekre vonatkozóan teljes vallási összetételt 
is közöltek azon a helységen belül, ahol görögkatolikusok éltek. A templomok, 
parókiák és felekezeti iskolák számát, néha az állagát is megjelölték a leírások, 
a lelkipásztorok és kántortanítók személyének megnevezésével együtt. Megfi -
gyelhető azonban, hogy az 1945. évi sematizmusra az egyházmegye hagyomá-
nyos gyűjteményeihez képest viszonylagos adatszegénység a jellemző.

Az 1945-ös adatközlés a görögkatolikusok mellett kizárólag a görög-
keleti (gr. orth.) vallásúak számadatait közli, ami egyértelműen utal arra a 
történeti tényre, hogy az adott időszakban melyik vallási közösséggel volt 
problémáktól terhelt kapcsolata a görögkatolikus egyháznak. 

Ezenkívül az összeírás megtartja a hagyományos szerkezetet az egyház-
megye struktúrája és személyi állománya tekintetében. Minden egyházközség-
nél tehát két számadatot jelöltek. Az egyik oszlop jelzi az adott helységen belül 
a görögkatolikusokat, a másik az ortodoxokat. Erre következtethetünk abból is, 
hogy minden főesperesi kerület végső összesítésénél kizárólag a két felekezet 
lélekszámát nevesítik. Az egyházközségek mellett szereplő számadatok össze-
ge pedig megfelel a végén szereplő összesített adatokkal.46

Joggal feltételezhetjük, hogy az egyházközségeknél kereszttel jelezték, 
melyik egyházközségnek van temploma. Ez alapján megállapíthatjuk, hogy 
a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyének 1945-ben (Munkácsi Egyház-
megyei Szlovákiai Vikariátusával együtt) 514 temploma volt az ungvári szé-
kesegyházat is beleértve. Mivel az iskolakápolnákat külön nem jelezték, ezért 
joggal feltételezhetjük, hogy ennél lényegesen több istentisztelet végzésre al-
kalmas helyisége volt a görögkatolikusoknak.47 
45  A kárpátaljai területek – amelyek szinte egybeestek a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye területével – 

második világháború előtti visszacsatolása miatt csak egy ív lett kinyomtatv az 1938-as sematizmusból. – Vö.: 
DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 807, 3.: „1938-ban nyomtatta az egyházmegye utolsó schematismusát, de ezt 
nem tudta befejezni, mert közbejött a visszacsatolás, ugy, hogy a nyomtatást abba kellett volna hagyni. Ki lett 
nyomtatva 3 iv, kiszedve 6 iv. Az utóbbiak nem lettek kinyomtatva.”

 A korabeli levelezésben „csonka” sematizmusként beszélnek róla. – DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 1014, 8.
46  Pl. 1945 sem., 19. o.: 
 In Commitau BEREH numerus fi delium 
 gr. cath.:  gr. orth.:
 147.265  23.354
47  Vö.: DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 7–8. – A Káptalani Vikárius 1943. július 30-án, Angelo Rotta apostoli 

nunciusnak küldött leveléből – melyben az Annuario Pontifi zio számára összeállítása adatokat közli – az derül ki, 
hogy az egyházmegyének 444 temploma és 15 kápolnája van. 
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Az adatszegénység ellenére ismételten megállapíthatjuk, hogy az 1945-ös 
sematizmus a kárpátaljai görögkatolikus egyház fontos kordokumentuma, a 
kommunista egyházüldözést közvetlenül megelőző időszak viszonylagos ál-
lapotrajza. Már utaltunk rá, hogy az egyház prominens áldozópapjaira, a fon-
tosabb tisztséget betöltő személyiségeire és a püspökére irányuló pressziók, 
atrocitások és koncepciós perek már 1944 végén, 1945 elején elkezdődtek. 
Ebben a dokumentumban azonban ezek még alig érzékelhetőek, s néhány 
pontatlanságtól eltekintve szinte a teljes papi állományt közli 1945. május 
1-jével bezárólag.48 Az viszont elgondolkodtató és további kérdéseket hagy 
nyitva, hogy az 1947-es javításokkor miért nem jelölik külön az addigra már 
letartóztatott papok neveit.

3.2. Az egyházmegye vezetése

A sematizmus bejegyzéseiből látható, hogy az összeállítás és a korri-
gálás időpontjában is dr. Romzsa Tódor munkácsi segédpüspök (címzetes 
appiai püspök) az egyházmegye ordináriusa, aki a Munkácsi Görögkatoli-
kus Egyházmegye püspökeinek sorában a 35. volt. A Sztojka Sándor püspök 
1943. május 31-én hirtelen bekövetkezett halála miatt megüresedett püspöki 
széket a világháborús és zavaros politikai helyzet miatt az Apostoli Szent-
szék nem töltötte be azonnal. Ideiglenesen előbb Ilniczky Sándor káptalani 
helynökként,49 majd 1944. január 1-jétől Dudás Miklós hajdúdorogi püspök 
kapott apostoli adminisztrátorként kinevezést az egyházmegye vezetésére.50 

Romzsa Tódort 1944. szeptember 24-én az Ungvári Székesegyház-
ban szentelte püspökké Dudás Miklós OSBM, hajdúdorogi megyéspüspök 
Scheffl  er János szatmári és Madarász István kassai római katolikus püspö-
kök segédletével. Első nyilvános püspöki szent liturgiáját szeptember 28-án, 
Keresztfelmagasztalás ünnepén (a Székesegyház címünnepe a Julián-naptár 
szerint) celebrálta. Ettől az időponttól kezdve gyakorlatilag egyedül, a kápta-
lannal együttműködve vezette az egyházmegyét.51

48  A papság személyi állományát 1945. május 1-jei dátummal állították össze, amely a sematizmus felső borítóján 
is szerepel. Ezen időpontot megelőzően három fontos pozíciót betöltő görögkatolikus áldozópapot már letartóz-
tattak: Demjanovics Péter rahói parókus (letartóztatva: 1944. 12. 05.), dr. Fenczik István gimnáziumi tanár (letar-
tóztatva: 1945. 03. 31.), Ilniczky Sándor nagyprépost, apostoli főjegyző (letartóztatva: 1945. 03. 08.). Közülük 
Demjanovics Péter neve csak a tiszteletbeli kanonokok között szerepel. Valószínűleg fi gyelmetlenségből, mert 
1945. április 23-án kivégezték. A konzisztórium tagjai között Fenczik István neve zárójelbe van téve, bizonyára 
akadályoztatása miatt. – Vö.: Bendász I.–Bendász D, Helytállás és tanúságtétel…, 489.

49  Пекар, А. B., Нариси iсторії церкви Закарпаття, Тom I., Рим–Львів, 1997, 193.  
50  Vö.: Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, 93–94.
 Vö.: DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 964. – Dudás Miklós püspök kinevezésének iratai. 
 Vö.: DAZO, 151. fond, opisz 23, Nr 50. – Dudás Miklós első főpásztori körlevele a Munkácsi Görögkatolikus 

Egyházmegye adminisztrátoraként.
51  Vö.: Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, 97–99. 
 Пекар, А. B., Нариси iсторії церкви Закарпаття, Тom I., 194. 
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Az egyházmegyei káptalan 1945-ben csak három tagból állt, holott a 
Mária Terézia által alapított testületnek eredetileg 7 tagja volt.52 A sematiz-
mus tanúsága szerint a káptalant Mons. Chira Sándor szentszéki prelátus,53 
Kohutics Teodor (Tivadar) 54 és Choma Viktor55 alkották. Rajtuk kívül hat 
tiszteletbeli kanonokot is jelölnek a sematizmusban.56 Az egyházmegye köz-
vetlen vezetésének a későbbi sorsáról tudjuk, hogy Romzsa Tódor püspök 
1947. október 31-én vértanú lett57, és 2001. június 27-én II. János Pál pápa 
Lembergben boldoggá avatta. A tényleges kanonokokat pedig letartóztatták 
és kényszermunkára ítélték. Ketten a Gulágon még az általános amnesztia 
előtt hunytak el. Chira Sándor pedig titokban felszentelt püspökként többször 
járt Kárpátalján, de Karagandában hunyt el száműzetésben.

A sematizmus a továbbiakban felsorolja az egyházmegyei vezetés egyes 
hivatalaiban szolgálatot teljesítőket. Tartalmazza a főesperesek jegyzékét, a 
konzisztórium tagjait (ti. a tényleges és tiszteletbeli espereseket), a püspöki 
iroda munkatársainak nevét, az egyházmegyei bíróság, a Teológiai Líceum 
(Kisszeminárium), az Egyházmegyei Szeminárium vezetőit és tanárait, az 
orvosokat (ez a tisztség az előző sematizmusokban nem szerepelt, a funkció-
ról csak sejtéseink vannak), a székesegyház parókusát és a székesegyházban 
szolgáló papságot, és az Ungváron tartózkodó, minden bizonnyal egyházi in-
tézmények valamelyikében tisztséget betöltő áldozópapok neveit.

3.3. Az egyházmegye területi kiterjedése

A Munkácsi Egyházmegye területi egységében 1912-ben, a Hajdúdo-
rogi Egyházmegye felállításakor történt nagy változást előidéző módosítás, 
amikor 70 parókiát soroltak át az újonnan alakult egyházmegyébe.58 Az Oszt-
rák–Magyar Monarchia szétesése és az első világháborút követő államhatár-
változások miatt a helyzet annyiban változott, hogy a Munkácsi Egyházmegye 
52  Hodinka A., A munkácsi görög-katholikus püspökség története, Magyar Tudományos Akadémia, Budapest, 1909, 

709. 
 Pirigyi I., A magyarországi görögkatolikusok története, II., Görögkatolikus Hittudományi Főiskola, Nyíregyháza, 

1990, 59.
53  Chira Sándor prelátus, 1983-ban Karagandában hunyt el. – Vö.: Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúság-

tétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meghurcolt papjai, Kairosz Kiadó, Budapest, 2014, 
70 – 85.

54  Kohutics Tivadar 1955-ben hunyt el Domonyán. Vö.: Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel…, 
207–209.

55  Choma Viktor a Gulágon hunyt el 1953-ban. Vö.: Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel…, 85–89.
56  Csudáky Miklós – faluskai parókus, Demjánovics Péter – rahói parókus, Melles Gyula – az Ungvári Tanítóképző 

nyugalmazott rektora, dr. Minya Lajos – az Ungvári Szeminárium rektora, Petrik Jenő – az egyházmegyei alap 
igazgatója, Ruszinkó Miklós – huszti parókus. 

57  Vö.: Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel…, 351–359.
 Vö.: Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, 224.
58  Vö.: Schematismus Cleri Graeci Ritus Catholicorum Dioecesis Munkácsensi Ad Annum Domini 1915., Ungvárini 

Typis Typographiae Societas Commercialis „Unio”, 1915, 40–41. 
 DAZO, 151. fond, opisz 4, Nr 58, 8. 
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a Magyarországi Püspöki Kar kötelékéből a Csehszlovák Püspöki Kar kötelé-
kébe került át, de lényeges területi átrendeződés nem következett be.59 

Jelentős átrendeződés az első bécsi döntés (1938. november 2.) és az 
1938. márciusi katonai akcióval visszafoglalt kárpátaljai területek állam-
alakulat-váltása alkalmával történt.60 Ennek az eseménysornak a része volt 
Csehszlovákia 1938-as feloszlatása, illetve a döntés következménye lett Szlo-
vákia 1939. márciusi létrejötte és a „szlovák–magyar kis háború” alkalmával 
véglegesült határok lefektetése.61 

Az egyházmegye határainak változásáról, s az ennek következtében 
létrejött szlovákiai vikariátusról  („Vicariatus Dioceseos Munkacensis in Ter-
ritorio Slovaccho”) Angelo Rotta budapesti apostoli nuncius Gojdics Péter 
eperjesi püspökhöz írt leveléből értesülhetünk, amelyet 1939. április 13-án 
írt, és rendelkezése ugyanezen hónap 17-én lépett életbe.62 Ekkor 6 esperesi 
kerületben63 47 parókia és 86 fi lia került más ország, illetve egyházmegye 
területére. Ellátásukról a nuncius egyéb rendelkezés életbelépéséig utasítja 
az eperjesi püspököt, de utólag megállapíthatjuk, hogy állandósult az álla-
pot. Különösen akkor váltak az egyházmegye határai véglegessé, amikor 
Sztojka Sándor püspök megkapta Angello Rotta nuncius 1939. szeptember 
23-i (2728/39 iktatószámú) rendelkezését, miszerint a megváltozott politikai 
helyzet miatt a Munkácsi Egyházmegye joghatósági területét visszahelye-
zik az Esztergomi Metropolitai Tartományba.64  Kivéve azokat a parókiákat, 
amelyek Szlovákiához lettek csatolva ugyanezen év első felében. Mint lát-
juk, a trianoni határok alig befolyásolták az egyházmegye határait, azonban 
a revízió teremtette történelmi szituáció és nemzetközi politikai helyzet már 
jelentősebben. 

Az 1945. május 1-én közölt egyházközségi és papi állománylista a 
Munkácsi Egyházmegye szemszögéből nézve már a Magyarország Ideiglenes 

59  „A munkácsi egyházmegyéből mindössze egyetlen paróchia: Rudabányácska, valamint két jelentősebb fi lia: 
Beregdaróc és Kölcse maradt Magyarországon. Ezek kapcsolatban maradtak az egyházmegyei hivatallal. E kö-
zségekben élő hívek mind magyarok voltak.” – Pirigyi I., A magyarországi görögkatolikusok története, II., Gö-
rögkatolikus Hittudományi Főiskola, Nyíregyháza, 1990, 205.

60  „A munkácsi görögkatolikus püspökség legnagyobb része visszakerült Magyarországhoz. 5 főesperességben 31 
esperesi kerület volt 278 paróchiával. A Szlovenszkóban maradt 64 paróchiáját az eperjesi görögkatolikus püspök 
adminisztrálta.” – Remények és kétségek között (A területi revízió egyházkormányzati következményei 1938-
1944), in: Gergely J., A katolikus egyház története Magyarországon 1919–1945, Pannonica Kiadó, (http://www.
tankonyvtar.hu/hu/tartalom/tkt/katolikus-egyhaz-1/ch03s05.html, k. i.: 2016. 10. 20.)

61  Fedinec Cs., „A magyar Szent Koronához visszatért Kárpátalja”, Jaff a Kiadó, Budapest, 2015, 84.
62  Schematismus Venerabilis Cleri Graeci Ritus Catholicorum Dioceseos Prešovensis et Administraturae Apos-

tolicae Dioec. Munkáčensis in Slovachia, 1944, Typis Typographiae „Andrea” Prešov, 1944, (Továbbiakban: 
Eperjesi sematizmus, 1944) 173.

63  Districtus Michalovcensis (Nagymihályi Esperesi Kerület), Districtus Secovcensis (Gálszécsi Esperesi Kerület), 
Districtus Trebisovensis (Tőketerebesi Esperesi Kerület), Districtus Trhovistensis (Vásárhelyi Esperesi Kerület), 
Districtus Ujlakensis (Bodzásújlaki Esperesi Kerület), Districtus Vinnaensis (Vinnai Esperesi Kerület) – Brevis 
Schematismus dioceseos Munkácsiensis byzantini ritus in Uzhorod ad annum 1945., (Továbbiakban: Munkácsi 
sematizmus, 1945) 46–52.és Eperjesi sematizmus, 1944, 174–193.

64  DAZO, 151. fond, opisz 8, Nr 1495, 1–7.  
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Nemzeti Kormánya által 1945. január 1-én aláírt fegyverszünet országhatá-
rokra vonatkozó rendelkezéseit tükrözi. Magyarország ugyanis visszakény-
szerült az 1937. december 31-e előtti határai közé, így a Munkácsi Egyház-
megye joghatósági területe ismét kikerült a Magyar Püspöki Kar kötelékéből. 
A szovjet–csehszlovák tárgyalások már előbb elkezdődtek, de 1945. június 
9-én lettek aláírva és 1946. január 30-án léptek hatályba.65 A 1945. évi sema-
tizmus összeállításakor a határok módosulását feltételezhették már az egy-
házmegye vezetői, de még saját joghatósági területükként jelölték meg az 
egykori munkácsi egyházmegyés parókiákat. Az újabb államba való kerü-
lésre alapot szolgáltatott az a tény, hogy 1944. november 24-én a jelenlegi 
Kárpátalja a Szovjetunió egyik tagköztársaságához került Kárpátontúli Uk-
rajna néven,66 következésképpen az egész terület fölött jurisdikciót gyakorló 
Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye is átkerült egy másik országba. A 
Szovjetunióhoz való tartozás pedig az 1945. június 9-én megkötött szovjet–
csehszlovák szerződéssel vált véglegessé.67 A sematizmus elkészítése abban 
az időszakban történhetett, amikor már nyilvánvalóvá vált a térség új geo-
politikai berendezkedése és a határok ismételt átrendeződése, de azok még 
nem véglegesültek. A sematizmus 1947-es módosításkor azonban már nem 
jegyeztek változtatásokat a vikariátus területére nézve, amiből arra következ-
tethetünk, hogy akkora már tudatosult a terület más országhoz és egyházme-
gyéhez való végleges átsorolása. 

Az egyházmegyén belüli főesperesi és espereskerületi struktúrában az 
1915. évi (és 1938. évi „csonka”) sematizmushoz képest nincs lényegi válto-
zás.68 A XX. század elejére kialakított belső szervezeti rendszerhez képest az 
egyházmegye vezetése nem látta szükségét az átalakításnak. Változást csak 
az 1939-es határmódosítás eredményezett, amikor az Ungi Főesperesi Kerü-
letből a Vinnai Esperesség, a Zempléni Főesperességből pedig a Nagymihá-
lyi, a Gálszécsi, a Terebesi, a Vásárhelyi és az Újlaki Esperességek kerültek 
át a fentebb már tárgyalt szlovákiai vikariátusba. 

65  Botlik J., Egestas Subcarpathica…, 286. 
66  Botlik J., Egestas Subcarpathica…, 285.
 Bárdi N.–Fedinec Cs.–Szarka L. (szerk.), Kisebbségi magyar közösségek a 20. században, Budapest, 2008, 220–224.
 Az 1945. június 29-ei szovjet–csehszlovák szerződés Kárpátaljáról, in: Külügyi Szemle, 2004, 01, 232–260.
67  Salamon K., Világtörténet, Akadémia kiadó, Budapest, 1108–1109.
 Szamborovszkiné N. I., Impériumváltások Kárpátalján a 20. században – Az előadás elhangzott a dr. Ortutay Ele-

mér hitvalló görögkatolikus pap születésének 100. évfordulója alkalmából szervezett konferencián, Beregszász-
ban, a II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskolán, 2016. október 13-án. A konferencia címe: „…holnap is 
felkel a Nap” – Kárpátalja XX. századi története egy görögkatolikus pap élettörténetén keresztül.

68  Vö.: 1915. évi sematizmus, 40. o.
 1938. évi (csonka) sematizmus, 40. o. 
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1. ábra. Az 1938. évi sematizmus oldalai

2. ábra. Az 1945. évi sematizmus egyik oldalai
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3.4. Főesperesi és esperesi kerületek. A Munkácsi 
Görögkatolikus Egyházmegye Szlovákiai Vikariátusa

A XX. század közepén, a második világháború lezárása után kialakult 
külső egyházmegyei határ a mai napig érvényben van a század folyamán le-
zajlott politikai változások és határmódosítások ellenére is.69 Az egyházme-
gye sui iuris (saját jogú) státuszát nem érintette a különböző államalakulatok-
hoz, illetve püspöki karokhoz való csatolás sem.70 Ez a jogi státusz jelenleg is 
érvényben van a Munkácsi Egyházmegye tekintetében, annak ellenére, hogy 
a kommunizmus egyházüldözése utáni legalizációval újjáéledő egyházmegye 
a jelenlegi kihívásoknak megfelelve már csak részben követi a második vi-
lágháborút megelőző struktúrát. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye közigazgatási beosztása a 
XX. század első felétől a Hajdúdorogi Egyházmegye felállítása után (1912) 
kialakított struktúrát követte. Miután az egyházmegye joghatósági területe a 
trianoni döntés után (szinte) változás nélkül Csehszlovákiához került, belső 
egyházkormányzati szempontból nem volt indokolt semmilyen strukturális 
átalakítás. A lelkipásztori feladatok ellátására kialakított öt főesperesi kerület 
1915-ben és 1945-ben nagyjából megegyezett. Az 1938-as „csonka” sema-
tizmusból csak az összetételt ismerjük, a főesperességek részletes esperesi 
kerületek szerinti felosztását azonban nem, mivel csak 3 ívet nyomtattak ki 
belőle.71

69  Vö.: Bendász I., A munkácsi egyházmegye területváltozásairól, in: Bendász I.–Koi I., A Munkácsi Görögkatoli-
kus Egyházmegye lelkészségeinek 1792. évi összeírása, Nyíregyháza, 1994, 17–22. o. 

70  Szkoropádszky P., A munkácsi egyházmegye sui iuris státusza – Az előadás elhangzott a dr. Ortutay Elemér 
hitvalló görögkatolikus pap születésének 100. évfordulója alkalmából szervezett konferencián, Beregszászban, a 
II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskolán, 2016. október 13-án. A konferencia címe: „…holnap is felkel a 
Nap” – Kárpátalja 20. századi története egy görögkatolikus pap élettörténetén keresztül.

71  A töredékessége ellenére is szerepel benne néhány fontos összefoglaló adat, amelyek különösen az egyházmegye 
struktúrája miatt fontosak. Eszerint 5 főesperességben 39 esperesség volt az egyházmegye kötelékében. (1. Archi-
diaconatus Beregensis (11 esperesség), 2. -//- Maramarosensis (10), 3. -//- Ugocaensis (3), 4. -//- Ungensis (8),  5.  
-//- Zemplénensis (6).) – Lásd.: Schematismus Cleri Graeci Ritus Catholocorum Diocesis Munkacensis ad Annum 
Domini 1938., Uzhorodini, Typis Typographiae G. Miravcik, 1939., 40.

 A kiadásának a körülményeiről lásd a 45. jegyzetet!
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1. táblázat. A Munkácsi Egyházmegye esperesi kerületeinek 
felosztása a XX. század első felében megjelent három egymást 

követő sematizmusban

1915. évi 
sematizmus

1938. évi 
sematizmus

1945. évi 
sematizmus

Főesperesség Esperesség Főesperesség Esperesség
Beregi
11 esperesség

Beregszászi
Borhalmi
Beregrákosi
Borzsovai
Kisalmási
Krajnai
Munkácsi
Szentmiklósi
Szolyvai
Vereckei
Volóci

Beregi
11 esperesség

Beregi
11 esperesség
Vezeti: 
Duliskovics 
Eumén, 
munkácsi 
parókus

Beregszászi
Borhalmi
Borzsovai
Vereckei
Volóci 
Kisalmási
Krajnai
Munkácsi
Rákosi
Szolyvai
Szentmiklósi

Máramarosi
11 esperesség

Alsóverchovinai
Dolhai
Dombói
Felsőverchovinai
Huszti
Rahói
Visóoroszi
Száldobosi
Szigeti
Talabori 
Taracközi

Máramarosi
10 esperesség

Máramarosi
11 esperesség
Vezetője: 
Simsa András, 
nagyszőlősi 
parókus

Felsőverchovinai
Dolhai 
Dombói 
Alsóverchovinai
Rahói 
Román
Száldobosi
Szigeti 
Talabori 
Taracközi 
Huszti 

Ugocsai
3 esperesség

Komjáti
Nagyszőlősi
Tiszaszászfalusi

Ugocsai
3 esperesség

Ugocsai
4 esperesség
Vezetője:
Papp Sándor, 
tiszaújlaki 
parókus

Újlaki
Komjáti
Szászfalusi
Nagyszőlősi 

Ungi
8 esperesség

Bezői
Fenyvesvölgyi
Nagybereznai
Szerednyei
Szobránci
Turjai
Ungvári
Vinnai

Ungi
8 esperesség

Ungi
7 esperesség
Vezetője:
Ortutay Jenő, 
ungvári 
parókus

Bezői
Bereznai 
Szerednyei
Szobránci
Sztavna
Turjai
Ungvári
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1915. évi 
sematizmus

1938. évi 
sematizmus

1945. évi 
sematizmus

Főesperesség Esperesség Főesperesség Esperesség
Zempléni
6 esperesség

Gálszécsi
Nagymihályi
Tőketerebesi
Bodzásújlaki
Vásárhelyi
Zanasztázi

Zempléni
6 esperesség

Zempléni
2 esperesség
Vezetője:
Krafcsik János, 
terebesújlaki 
parókus

Zanasztázi 
Újlaki

Munkácsi 
Görögkatolikus 
Egyházmegye 
Szlovákiai 
Vikariátusa
6 esperesség
Vezetője:
nincs jelölve

Nagymihályi 
Gálszécsi
Terebesi
Vásárhelyi
Újlaki
Vinnai

Összesen 39 esperesség 38 esperesség 41 esperesség

A Beregi, Máramarosi, Ungi és Ugocsai Főesperességek tekintetében 
minimális változások történtek, eltérően a Zempléni Főesperességtől. Az 
1915-ben (és 1938-ban) meglévő Zempléni Főesperességet a második világ-
háború előtt kialakult szlovák–magyar határ két részre osztotta, s az 1945-
ben már Zempléni Főesperességként (Archidiakonatus Zemplinensis) és a 
Munkácsi Egyházmegye Szlovákia területén lévő vikariátusaként (Vicariatus 
Dioceseos Munkacensis in Territorio Slovaccho) szerepelt.72 A Munkácsi Gö-
rögkatolikus Egyházmegye főesperesi rendszerére vonatkozóan gyakorlati-
lag ez az utolsó egységes, a történelmi hagyományokat követő (a Zempléni 
Főesperességet leszámítva) egyházkormányzati felosztás. 

Itt kell megemlítenünk azt is, hogy már az 1945-ben összeállított ke-
rületi rendszerben volt Román Esperesi kerület, mely akkor a Máramarosi 
Főesperesség részét képezte. Magyar esperesi kerületet azonban csak jóval a 
legalizáció után, 2003-ban állítottak fel hivatalosan.

Az 1989-es egyházmegyei legalizációt követően Szemedi János mun-
kácsi püspök 1996-ban alakította ki az esperesi kerületek rendszerét, mely 
többnyire az érvényben lévő járási közigazgatási rendszert követte. Az általa 

72  A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye Szlovákiai Vikariátusát 1939-ben hozta létre Angelo Rotta nuncius, 
miután az egyházmegye 50 zempléni parókiája az új országhatáron kívülre esett. Az adminisztratúrát az eperjesi 
püspök joghatósága alá vonták. Attól kezdve ezek a parókiák gyakorlatilag nem tartoztak az egyházmegye köte-
lékébe. – Vö.: Пекар, А. B., Нариси iсторії церкви Закарпаття, Тom I., Рим–Львів, 1997, 93.  

 Series Parochorum et Venerabilis Cleri Administraturae Apostolicae Munkačensis is Slovaccia, in: Schematismus 
Venerabilis Cleri Greaci Ritus Catholikorum Dioceseos Prešovensis (Fragopolitanae) et Administrae Apostolicae 
Dioec. Munkačensis in Slovachia pro anno domini 1944. ab erecta sede episcopali anno 128. Typis Typographiae 
„Andreae” Prešov. 1944, 171–206.
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kialakított struktúrát erősítette meg Milán Šašik püspök 2003-ban. Az utóbbi 
időszak legnagyobb egyházkormányzati átalakítása 2011-ben történt, miután 
az esperesi kerületeket akkor 3 három (Ungvári, Munkácsi, Huszti) főespe-
rességbe osztották be a lelkipásztori és egyházpolitikai irányelvek mentén.73

3.5. Közösségek, templomok és áldozópapok száma 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye fennhatósága 1945-ben öt 
főesperesi kerületre és a Szlovákia területén kialakított vikariátusra terjedt 
ki. Míg az első világháború után a Csehszlovákiához csatolt egyházmegyé-
nek csak 3 (Rudabányácska, Kölcse, Beregdaróc) közössége került a politikai 
határok meghúzása után az egyházmegyén kívülre, addig a második világhá-
ború első szakaszában lezajlott területváltozások miatt jelentős területeket és 
nagyszámú hívőt vesztett az egyházmegye. 

2. táblázat A Munkácsi Egyházmegye közigazgatási adatai 
1945-ben

Főesperességek
Esperesi 
kerületek 

száma

Áldozópapok 
száma

Templo-
mok szá-

ma

Parókiák 
száma

Filiák 
száma

Beregi 11 103 143 85 157
Máramarosi 11 69 121 77 21
Ugocsai 4 39 43 34 29
Ungi 7 65 115 63 112
Zempléni 2 11 27 16 28
Áldozópapok a püspöki központban 
és Ungvár egyházi intézményeiben 42

Kárpátalja területén 
összesen 35 329 449 275 347

Munkácsi 
Görögkatolikus 
Egyházmegye 
Szlovákiai Vikariátusa

6 52 65 46 95

Összesen 41 381 514 321 442

A Szlovákiába került közigazgatási egységbe a vizsgált sematizmus 
szerint 6 esperesi kerületben 52 áldozópap, 65 templom, 46 parókia és 95 
fi lia került.74 (Ezek a számok némileg eltérnek az 1944. évi eperjesi sema-
tizmus adatai alapján, amelyben 59 áldozópap, 59 templom, 47 parókia és 

73  Marosi I., Görögkatolikus magyarok Kárpátalján. Közösségek és templomok, 27–28.
74  Munkácsi sematizmus, 1945, 46–52.
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86 fi lia szerepel.)75 Ezen a területen 39 057 görögkatolikust jelöl a sema-
tizmus, akik 6 esperesi kerületbe tartoztak. A Vinnai Kerület előzőleg az 
Ungi Főesperességhez, a Nagymihályi, Gálszécsi, Terebesi, Vásárhelyi, 
Újlaki Kerületek pedig a Zempléni Főesperességhez tartoztak. A vikárius 
Tink Antal volt, akiről az 1945. évi munkácsi sematizmus további adato-
kat nem közöl. Az 1944-es eperjesi sematizmusból tudjuk, hogy zempléni 
főesperes volt. Továbbá Rákóc parókusa és a Nagymihályi Esperesi Ke-
rület esperese.76

Az 1945. évi sematizmus szerint a Munkácsi Görögkatolikus Egy-
házmegyének a kárpátaljai területén 381 papja volt, akik közül 42 teljesített 
szolgálatot Ungváron a püspöki központ valamelyik hivatalában, vagy in-
tézményében. A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye Szlovákiai Vika-
riátusában további 52 pap szolgált. Az egyházmegyének az 1945-ös sema-
tizmus szerint 514 temploma volt az ungvári székesegyházzal együtt, ebből 
65 temploma a szlovákiai vikariátushoz tartozott. Az egyházmegyének 321 
parókiája és 442 fi liája volt. Ezekből Szlovákiában 46 parókia, illetve 95 fi lia 
volt megtalálható.77

A liturgikus helyek számával kapcsolatban azonban azt is meg kell je-
gyezni, hogy minden bizonnyal csak a templomi funkciót ellátó épületeket 
jelölték keresztekkel. Gyakorlat volt ugyanis az iskolakápolnák használata 
is, amelyek a sematizmusban nem lettek jelölve. Az iskolakápolnákat a XIX–
XX. század fordulóján építették azokban az egyházközségekben, ahol kisebb 
számú görögkatolikus élt. Az épület szentély és hajó részre oszlott. Hétközna-
pokon oktatási célra használták a templom hajóját, ahol padokat helyeztek el. 
Vasárnap pedig kinyitva a hajót a szentélytől elválasztó ajtót, a két helyiséget 
egy térré alakították és liturgikus tevékenységet folytattak azokban. Ilyen volt 
például Nagybégányban, ahol az 1945-ös összeírás szerint 499 tagja volt az 
egyházközségnek, de templomot nem jelölnek a közösségben.  

A papi létszámra, a templomok és a parókiák számára vonatkozólag 
több visszaemlékezésben is szerepelnek adatok. Ezek a mementók többnyire 
az egyházmegye jelentőségére, nagyszámú hívő és pap létszámára utalnak, s a 
számszerűsíthető adatok inkább becslések, mint egzakt számok.78 Az 1945. évi 

75  Eperjesi sematizmus, 1944, 205.
76  Eperjesi sematizmus, 1944, 171.
77  Az 1943-ban, a Nunciatúrára elkészített jelentés szerint az egyházmegyének 444 temploma és 15 kápolnája, 281 

(+2) parókiája, 354 szolgálatban lévő és 12 nyugállományú papja volt. – Vö.: DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 
8. – Ha az adatok mutatnak is némi eltérést, de ez a dokumentum is erősíti azt a tényt, hogy Szlovákiai Vikariátus 
már csak névleg tartozott a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyéhez.

78  Bendász István és Bendász Dániel adatai szerint a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyének beszüntetésekor, 
1949. január 1-jén 270 papja volt. – Vö.: Bendász I.–Bendász D., Helytállás és tanúságtétel. A Munkácsi Görög 
Katolikus Egyházmegye hitvalló és meghurcolt papjai, Kairosz, Budapest, 2014, 509. 

 Bendász István atya a nyílt egyházüldözés idejének kezdetén, 1945 januárjában nevekkel igazoltan és az egyház-
üldözéssel szembeni reakciókból kiindulva 296 papról ír, akik közül akkor már 25-en fogságban voltak. – Vö.: 
Bendász I., Öt év a szögesdrót mögött, Összukrajnai Állami Kárpáti Kiadó, 2012, 243–249. 
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sematizmusban szereplő adatok azok, amelyek a legközelebb állhatnak a való-
sághoz az egyházmegye struktúrája, a személyi állomány, az egyházközségek 
és fi liák tekintetében. Azonban a fentebb fejtegetett érvek alapján ezeket az 
adatokat is kritikával kell kezelni, és további kutatások szükségesek a valós 
adatok pontosításához.

3.6. Hívek száma 

A görögkatolikus hívek lélekszámadataira vonatkozóan a már emlí-
tett 1941-es statisztikai összeírást használja a sematizmus. Amint fentebb 
kifejtettük, ezeket 1945-ben a görögkatolikusokra nézve (is) kritikával kell 
kezelnünk, különösen a magyarok által lakott helységek tekintetében. Leg-
inkább azért, mert a málenkij robotra elhurcolt és hadifogságban elhunyt79 
emberveszteségnek továbbra is csak becsült értéke valószínűsíthető.80 Az el-
hurcoltak többnyire a magyarok által lakott síkvidéki területekről származtak, 
a görögkatolikus azonban Kárpátalja nem magyar területein is éltek. A má-
lenkij robotra elhurcoltak vallási hovatartozására vonatkozó jelenlegi adatok 
és kutatási eredmények nem tekinthetők befejezettnek. Ebben a kérdésben az 
1945-ös sematizmus egyébként sem tud releváns forrásként szolgálni, mivel 
lélekszámadata nem az egyes helységek pontos nemzetiségi adataira, hanem 
 Botlik József dr. Ortutay Elemér hitvalló papnak a Hatodik Síp 1990. júniusi számában megjelent cikkét idézve: 

A kárpátaljai görög katolikus egyházról., in: Hatodik Síp, június 2. sz., Budapest–Ungvár, 20–31.) 265 parókiáról, 
350 papról, 450 ezer görögkatolikusról, azon belül 28 ezer magyar és 16 ezer román hívőről ír. – Vö.: Botlik J., 
Hármas kereszt alatt. Görög katolikusok Kárpátalján az ungvári uniótól napjainkig (1646–1997), Hatodik Síp–
Új Mandátum Könyvkiadó, 1997, 286–287.

 De ugyanitt egy másik adatra is felhívja a fi gyelmet, amely Baráth Mihály cikkében jelent meg („Ha megdobnak 
kővel…”, Kárpáti Igaz Szó, 1996. június 8.), és 480 ezer hívőről és 293 templomról ír.

 Puskás László többször idézi Romzsa Tódor püspök egykori titkárának (Punykó Sándornak) jelentését, amelyben 
1944. VI. 01-jei és 1947. VI. 01-jei datálással közöl adatokat többek között a görögkatolikusokra nézve. 

 Eszerint a görögkatolikusokra vonatkozó adatok: 
1944. VI. 01 1947. VI. 01

hívek száma 461 555 375 000
egyházközségek 281 226
templomok és kápolnák 459 327
intézmények és iskolák 31 ---
egyházi iskolák tanulói 2360 ---
kolostorok 8 7
szerzetesek, apácák 85 50

79  A korszak és a málenkij robot kárpátaljai jeles kutatói: dr. Molnár D. Erzsébet (a II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai 
Magyar Főiskola Történelem és Társadalomtudomány Tanszékének tanára) és dr. Dupka György (az Intermix 
Kiadó szerkesztője).

80  Dupka Gy., Vádolnak a kárpátaljai túlélők és a meggyalázott holtak, Intermix Kiadó, Ungvár–Budapest, 2016, 
186.

 Vö.: Dupka Gy., Kárpátalja magyar művelődéstörténete. Kultúrtörténeti fejeztek Trianontól napjainkig, Intermix 
Kiadó, Ungvár–Budapest, 2017, 69–71. 

 Molnár D. E., A kárpátaljai magyar és német polgári lakosság tömeges elhurcolása szovjet kényszermunkatábo-
rokba, in: Kiss R.–Simon I. (szerk.): Gulag–Gupvi. A szovjet fogság Európában, Nemzeti Emlékezet Bizottsága, 
2017, 239–258.
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a politikailag generált pravoszláv–görögkatolikus konfl iktusra fókuszál. Ez 
utóbbi megállapításban erősít meg bennünket az a már szintén idézett megál-
lapítás, hogy csak két felekezet adatait közlik, holott az előző, 1938-as sema-
tizmusban hét felekezet adatait jelölik.81 

Kárpátalján a Moszkvai Ortodox Patriarchátushoz tartozó hívek nyil-
vánvaló lélekszám-növekedése fi gyelhető meg a XX. század első felében, 
különösen az első világháború után. A skizmatikus parasztmozgalom82 kö-
vetkezményei, s csehszlovák államhatalom pravoszláv egyházat támogató 
magatartása az alábbi adatokban jól érzékelhető, ugyanis Beregben és Mára-
marosban szemmel láthatóan komolyan átrendeződtek a vallási viszonyok. 

3. táblázat. Görögkatolikusok lélekszámváltozása 
1915 és 1945 között

Főesperesi Kerület Görögkatolikus
(gr. cath.)

Pravoszláv
(gr. orth.)

1915 1945 1915 1945
Beregi Főesperesi Kerület 120 873 147 265 336 23 354
Máramarosi Főesperesi Kerület
(1915: Máramarosi Külhelynökség)

186 686 151 220 277 90 217

Ugocsai Főesperesi Kerület 43 343 59 857 19 1 123
Ung Főesperesi Kerület 92 692 104 632 66 207
Zempléni Főesperesi Kerület 44 292 17 914 1 89
Munkácsi Egyházmegye Szlovákiai Vika-
riátusa

39 057

Összesen 487 886 519 945 699 114 990
Kárpátalja területén 480 888

1915 és 1945 (sic! 1939/1941-es adatok) között a Beregi Főesperes-
ség területén a görögkatolikusok száma 26 392-vel nőtt, míg az ortodoxoké 
23 018-cal. Ez azonban nem magyarázható a természetes népszaporulattal, 
ugyanis 1915-ben csak 336 ortodox élt a megyében a 120 873 görögkatoli-
kus mellett. Még szembetűnőbb a vallási átrendeződés Máramarosban, ahol 
1915-höz képest 35 466-tal csökkent a görögkatolikusok száma, míg a pra-
voszláv vallásúak száma 89 940-nel növekedett. Az első világháború második 
évében pedig csak 277 pravoszláv élt a főesperességgel azonos Máramarosi 
Külhelynökség területén.

Az adatok jól érzékeltetik, hogy az első világháború után a csehszlovák 
adminisztráció politikai célzattal történő támogatása milyen hatást váltott ki 
81  Az 1938-as sematizmusban szereplő vallások rövidítéseik alapján: 
 G. C. – Graeci Catholici; R. C. – Romani Catholici; G. O. – Graeci Orthodoxi; A. C. – Augustinae Condessiones; 

H. C. – Helvet Confessiones; Jud. – Iudeai; alii – …
82  Gönczi A., Ruszin skizmatikus mozgalom a XX. század elején, PoliPrint–II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar 

Főiskola, Ungvár–Beregszász, 2008. 
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az ortodox felekezetre nézve. Ez összhangban állt a magyar befolyást gyen-
gítő politikai törekvésekkel. A görögkatolikus egyház ugyanis az egyházi 
uniótól kezdve (1646) a Magyar Királyság adminisztratív viszonyai között 
alakította ki oktatási rendszerét és értelmisége fejlődése is a királyságon be-
lül alakult. Az első világháborút megelőző időszakban alakult ki az egyházi 
struktúra, s a csehszlovák időszakban is ápolták a magyar kapcsolataikat füg-
getlenül attól, hogy más államalakulathoz tartoztak. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye híveinek lélekszáma Kár-
pátalja területén a vizsgált sematizmus szerint 480 888 volt. (Munkácsi Gö-
rögkatolikus Egyházmegye Szlovákiai Vikariátusában 39 057 hívő volt.) 
Mivel fentebb kifejtettük, hogy a hívek számát ebben a dokumentumban ko-
rábbi adatok alapján határozták meg, véleményünk szerint közelebb áll a va-
lósághoz a lélekszám vonatkozásában a 461 555 adat. Ez utóbbi számot egy 
1943-ban a nunciusnak írt jelentésben és egy szemtanú visszaemlékezésében 
is megtaláljuk, aki minden bizonnyal a jelentés készítői között volt.83

83  DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 8. 
 Vö.: Punykó Sándornak, Romzsa Tódor személyi titkárának a jelentésében lévő adatokkal. Fentebb a 79. lábjegy-

zetnél.
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4. Következtetések

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye XX. századi történeti kutatása-
inak egyik fontos dokumentuma az eddig nem ismert 1945. évi sematizmus. Az 
egyetlen példányban megmaradt dokumentum fontos adatokat tartalmaz a kár-
pátaljai görögkatolikusok második világháborút követő időszakának kezdetéről. 
Az irat rögzíti az egyházüldözés kezdetének egyházi adatait és az egyházmegye 
struktúráját. A hívek lélekszámadatai ugyan korrekcióra szorulnak, de megfele-
lő kritikával élve valós adatokat kaphatunk. Ugyanez a helyzet a klérus adataira 
vonatkozóan is. Rögzíti a kutatók és az érdeklődők számára a kárpátaljai görög-
katolikus papság 1945-ös személyi állományát és részben az 1947-ig megtörtént 
változásokat, a papság névsorát, s azok parókiális avagy hivatali helyét.

Kárpátalja egésze és a görögkatolikusok összlakossághoz viszonyított 
aránya jelentős változáson ment keresztül a második világháború után. 1941-
ben a területnek 852 546 lakosa volt, amelyből 519 945 görögkatolikus és 
332 601 egyéb vallású volt. A görögkatolikusok az összlakosság 61 százalékát 
tették ki. A legutóbbi népszámláláskor (2001) pedig 1 254 614 lakosa volt a te-
rületnek, amelyből becslések szerint 450 000 lehet a görögkatolikus és 854 614 
az egyéb vallású, legnagyobb részt a Moszkvai Ortodox Patriarchátushoz tar-
tozó hívő. Ez az összlakosság csupán 32 százalékát jelenti a 68 százalék egyéb 
vallásúval szemben. (Ez a lélekszámadat minden nemzetiséget magába foglal.) 

3. ábra. Görögkatolikusok aránya az egyéb vallásokhoz 
viszonyítva 1941-ben és 2001-ben Kárpátalján84

Görögkatolikusok aránya
Kárpátalja egyéb vallásaihoz képest 1941-ben

Görögkatolikusok aránya
Kárpátalja egyéb vallásaihoz képest 2001-ben

GÖRÖGKATOLIKUSOK 
EGYÉB VALLÁSOKHOZ
VISZONYÍTOTT ARÁNYA
KÁRPÁTALJÁN

egyéb
vallásuak

39% görögkatoli-
kusok
61%

görögkatolikusok
32%

egyéb vallásuak
 68%

84  A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 1945. évi sematizmusa alapján 
 Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek vallási adatai (1880–1941), Budapest, 2000.
 Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek nemzetiségi (anyanyelvi) adatai (1880–1941), Budapest, 1996.
 Molnár J.–Molnár D. I., Kárpátalja népessége és magyarsága a népszámlálási és népmozgalmi adatok tükrében, 

II.RFKMF Matematika és Természettudományi Tanszék, Beregszász, 2005.
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1945-ben a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyének 514 (a Szlo-
váliai Vikáriátussal együtt), 1947-ben pedig 422 temploma volt. Ezekből a 
templomokból az egyházmegye a legalizáció után 101-et kapott vissza. (A 
Szlovákiában maradt egyházközségek ebben a kérdésben már nem releván-
sak.) 1989 óta az egyházmegye 244 templomot épített, így jelenleg is csak 
345 temploma van a kárpátaljai görögkatolikusoknak. Az 1945. évi sematiz-
mus szerint az egyházmegyének (a Szlovákiai Vikáriátussal együtt) 381 papja 
volt, az 1947-es adat szerint szerint pedig 318. A jelenlegi adatok szerint 312 
áldozópap tartozik az egyházmegye kötelékébe. A Beregszászi Magyar Gö-
rögkatolikus Esperesi Kerület kötelékébe közel 30 ezer magyar görögkatoli-
kus hívő tartozik, akiknek a lelkipásztori ellátását 17 áldozópap végzi, és 35 
saját templomuk van. A szláv nemzetiségű hívekkel és a római katolikusokkal 
közösen használt templomokkal együtt 48 helyen van magyar nyelvű görög-
katolikus közösség.

A Kárpátalján élő és működő görögkatolikus egyház XX. századi tör-
ténetére vonatkozóan az egyházüldözésekről megjelenő publikációk általá-
nosságban beszélnek. Kevés az egyes egyházi személyekre, a papcsaládokra 
és a kántortanítói családokra vonatkozó kutatási eredmény. A tényekből és 
következményekből világosan látszik, hogy az egyházüldözés negatív hatása 
az egyház egészére és az egyes személyekre, családokra nézve is jelentős. A 
jelenleginél sokkal szélesebb körű, az egyes témákat, csoportokat, a görögka-
tolikus társadalmat és a görögkatolikusoknak a társadalomra gyakorolt hatá-
sát bemutató szempontokat is időszerű lenne vizsgálnunk. Ezt az igényt erő-
síti az a tény is, hogy a görögkatolikus egyház híveinek a jelentős számából 
adódóan annak egyházszervezeti és oktatási struktúrája is szerteágazó volt. A 
görögkatolikus kántortanítói állományhoz tartozó családok, a tudományos és 
művészi életben jelentős személyiségek, a hivatalnokréteg, s egyéb területek 
görögkatolikus identitású szereplőire vonatkozóan még elvétve is alig jelen-
nek meg publikációk. 

A kommunizmus időszakában üldözött, s a rendszerváltás után a kár-
pátaljai társadalomban helyét kereső görögkatolikus egyház a XX. század 
második felében az ismert körülmények miatt mind a szláv, mind pedig a 
magyar lakosság körében jelentős átrendeződésen ment keresztül. Amikor az 
egyháznak a kommunizmus időszakában elszenvedett veszteségeiről és fejlő-
désének sajátosságairól beszélünk, ki kellene terjesztenünk a gondolkodást a 
templomok és papok számszerűsíthető veszteségén túl a társadalom számos 
területén elszenvedett rombolásra is. Úgyszintén fontos vizsgálódási téma 
lehetne, hogy például a málenkij robotra elhurcoltak között milyen vallási 
arányok voltak. S megállja-e a helyét az a vélemény, hogy az 1941-ben ma-
gukat görögkatolikusnak bejegyző férfi akat nem vitték málenkij robotra, mert 
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őket egységesen ruszinoknak/szlávoknak tekintették? További tanulmányo-
zási téma lehetne, hogy a második világháború utáni nemzetiségi és vallási 
asszimiláció milyen mértékben és vonatkozásokban érintette a görögkatoli-
kusokat a társadalom egésze és a tömbmagyarság tekintetében. Mint ahogy 
azt is fontos lenne a kutatatás tárgyává tenni, hogy a „pásztor nélkül maradt 
nyáj” hogyan volt képes átvészelni az illegalitás időszakát. 

Reményeink szerint munkánkkal és a közreadott forrásokkal (a jelzett 
hiányosságaik ellenére is) valamelyest hozzájárulhatunk a kárpátaljai görög-
katolikusok történeti kutatásához. A munka jellegéből adódóan elsősorban a 
Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye, s az annak történetét kutatók szá-
mára tartalmaznak fontos információkat. Tágabb értelemben azonban a tér-
ség görögkatolikus egyházmegyéi és a történetüket kutatók számára is hasz-
nos lehet a forrás. Az Eperjesi Főegyházmegye több egyházközsége ugyanis a 
második világháború előtt a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegyéhez tar-
tozott, s még a sematizmus keletkezésének időszakában is a munkácsi püspök 
híveinek tekintették őket. Ezért az Eperjesi Érsekség egy részének közvetlen 
a világháború utáni állapota is rögzítésre került benne. A hajdúdorogi püspök 
pedig 1944-ben adminisztrátorként irányította a Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegyét és közvetlenül is ismerte annak helyzetét. A Hajdúdorogi Ér-
sekségből ugyan csak három közösség (Kölcse, Beregdaróc, Rudabányács-
ka) tartozott a második világháborút követően a Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegyéhez. Nem elhanyagolható azonban az a tény – és erősítheti az 
összetartozást –, hogy a görögkatolikus papcsaládok, értelmiségiek és hívek 
közül az elmúlt évtizedek folyamán igen nagy számmal települtek Magyaror-
szágra és a jelenlegi Szlovákia területére. 

Bízunk abban is, hogy munkánkkal az egyházmegye egykori papjainak, 
papcsaládjainak, s az elűzött kárpátaljai görögkatolikus értelmiség utódainak 
saját gyökereik keresésében a segítségükre lehetünk.



I.
 

Шематизм Мукачівської 
греко-католицької єпархії 

1945 року
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1. Вступ. Про шематизми єпархії

Церковні шематизми з XVIII століття подають списки духовних 
осіб (церковну базу імен), дані щодо єпархії або її провінцій, про на-
лежні їм установи та заклади, їхню структуру та дані особових складів. 
Шематизми Мукачівської греко-католицької єпархії, крім статистичних 
даних, є дуже корисним джерелом інформації з позиції історії церкви, 
культури, соціології як для тих, хто цікавиться цими питаннями, так і 
для дослідників. Вони стали особливо корисними носіями інформації з 
другої половини XIX століття, коли у вступі до парафіяльних даних по-
давалася стисла інформація з історії єпархії та парафій. 

Шематизми1 Мукачівської греко-католицької єпархії дають можли-
вість скласти картину історичних та географічних особливостей утворен-
ня єпархії. А також підсилюють утвердження думки, що північно-східні 
регіони історичної Угорщини колись утворювали єдине ціле. Одним з 
доказів цього є греко-католицька церква та її структура утворення. Ше-
матизми та використані в них архівні матеріали чітко показують, що ін-
теграція католиків візантійського обряду, які колись мали слов’янське 
коріння, і розвиток церковного правління в історичній Угорщині прохо-
дили в гармонії з діяльністю Угорських Королівських інституцій. Після 
Ужгородської унії (1664) в результаті боротьби утворена Мукачівська 
греко-католицької єпархія (1771) як складова Естергомського архієпис-
копату стала частиною Угорської Церкви, а її єпископ став членом Угор-
ської Єпископської Конференції та Верхньої Палати Парламенту.

До створення Пряшівської (1816) та Гайдудорозької (1912) єпархій 
у склад Мукачівської греко-католицької єпархії входила і частина пара-
фій новостворених єпархій. Тому статистичні дані парафій, які пере-
йшли в юрисдикцію новостворених єпархій, також включені в ці зібран-
ня. Внаслідок змін у державних утвореннях та кордонах, які відбулись у 
ХХ столітті, шемантизми Мукачівської греко-католицької єпархії набули 
міжнародного значення і одночасно служать доказом колишньої інтегра-
ції північно-східної частини Карпатського басейну.

У другій половині XVIII століття ці зібрання називали описом до-
ходів2, парафіяльним переписом3 та каталогами4, а статистичні дані най-
1 Найбільша збірка шемантизмів Мукачівської греко-католицької єпархії, всього 40 цифрових варіантів, 

можна знайти у базі даних сайту греко-католицької спадщини Byzantinohungarica: http://byzantinohungari-
ca.hu/node/141#MUNKACS. – час досліджень: 2016. 12. 20.

 Шемантизм 1747 року (див. у примітці 2) на даний момент ще не можна знайти у цифровій базі даних
2 Véghseő T., – Terdik, Sz., – Simon K., (szerk.), Az egri egyházmegye területén szolgáló görögkatolikus papok 

1741. évi javadalom-összeírása, Nyíregyháza, 2014.
3 Ember Gy., A munkácsi görög katolikus püspökség lelkészségeinek 1747. évi összeírása, in.: Regnum – Egyház-

történeti évkönyv, Szent István Társulat, Budapest, 1947, 95-116.
4 Bendász I. – Koi I., A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye lelkészségeinek 1792. évi összeírása, Nyíregyháza, 1994.
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частіше групували навколо одного визначеного питання або опитування.
Головним чином їх складали для доповнення доходів парохів, що було 
необхідно для забезпечення достовірності даних каси духівника (cassa 
parochorum5), створеної у 1773 році. О крім чисельності вірян та доходів 
парохів зовсім ранні переписи 1741 та 1747 років, подавали ще й дані 
відносно храмів. Зараз вже доступна інформація про переписи парафій,6 
які відбулися у 1774–1782 роках та документи7 церковних візитацій, 
проведених єпископом Михайлом Мануїлем Ольшанським у 1750–1752 
роках. З 1814 року шематизми видавали на основі загальноприйнятих 
норм католицької церкви і в Мукачівській греко-католицької єпархії. 

З того часу і до 1915 року шематизми містять крім інформації 
про церкви, парафії та філії, церковні метрики, літургічну мову 
(мову проповіді)8, ще багато іншої корисної інформації. Наприклад, 
називають покровителів9 приходів, найближчу до парафії пошту та 
залізничну станцію, а часом і дату народження та висвячення пароха. 
Крім того, число вірян (іноді також число вірян інших конфесій 
громади), час заснування приходської школи та число учнів у ній, 
зрідка інформують про доходи10 священника. З другої половини 

5 Фонд парохів (вікаріїв) був фондом церковного призначення. Указ 1647: 12. tc. звільняв протестантів від 
послуг, які надавалися парохами, що ускладнювало життя багатьох священників. Тому для допомогти 
бідним вікаріям ФердинандІІІ створив cassa parochurom (касу парохів), яка втратила значення під час 
війни Ракоці за незалежність. Карл ІІІ знову заснував цей фонд, зобов’язуючи первосвященників, що 
мали бенефицию, щороку платили певну суму. З цього фонду централізовано підтримувалися церковне 
та шкільне будівництво та утримання бідніших парафій, а також доповнення зарплати вчителя. У 1780 
році Марія Тереза злила це у загальну Релігійну Фундацію. – Vö.: Magyar Katolikus Lexikon(www.lexikon.
katolikus.hu) – cassa parochorum. – час досліджень:  2016. 12. 20.

6 Véghseő T. – Terdik Sz. – Majchrics T.- Földvári K. – Varga A. – Lágler É. (szerk.), Források a magyarországi 
görögkatolikus parókiák történetéhez. Munkácsi és nagyváradi egyházmegyés parókiák összeírása 1774–1782 
között, 1. Szabolcs, Bereg, Szatmár, Ugocsa vármegyék és a hajdúvárosok, 2. Abaúj, Zemplén, Szepes, Máramaros 
vármegyék, 3. Nagyváradi Egyházmegye. – in: Szabó P. – Véghseő T. (főszerk.), Collectanea Athanasiana, II/8/1-
3. Szent Atanáz Görögkatolikus Hittudományi Főiskola, Nyíregyháza, 2016.

7 Véghseő T. – Terdik Sz. – Simon K. – Majchrics T.- Földvári K. – Lágler É. (szerk.), Források a magyarországi 
görögkatolikus parókiák történetéhez. Olsavszky Mihály Mánuel munkácsi püspök 1750-1752. évi egyházlátoga-
tásainak iratai – in: Szabó P. – Véghseő T. (főszerk.), Collectanea Athanasiana, II/7., Szent Atanáz Görögkatoli-
kus Hittudományi Főiskola, Nyíregyháza, 2016.

8 У шематизмі використовується лише визначення linqua, але воно не вказує на те, чи стосується це літургії, 
проповіді або розмовної мови населеного пункту. Цілком імовірно, що воно позначало мову, яка часто 
використовувалася у спільноті. Мала ймовірність того, що це було проголошення мова літургії. Навіть 
якщо в цей час деякі молитви вже проголошували угорською мовою.

9 Господар землі, який заснував, побудував або утримував церкву або монастир у своїх володіннях. Патронат 
передбачав успадкування обов'язків та прав. Верховним патроном у державі був король.

 Вже Національна рада Саболча (1092) наказувала що «того, хто побудував храм і не надав обіцяні 
церкві блага, – має судити єпископ, а якщо він чинить опір і протистоїть, то королівський суд.» Будська 
національна рада (1279): «Патрон, ким би він не був, повинен бути захисником церков і монастирів і не 
повинен втручатися в фінансові справи та права цих установ поза законом патронату. Церква, монастир 
не повинні бути засновані або скасовані безпідставно. Кожен, хто порушує це, відлучається з храму і 
відлучений від таїнств, священники, які все-таки надають доступ для таких осіб до таїнств позбавляються 
права служити на 6 місяців.» – Vö.: Magyar Katolikus Lexikon (www.lexikon.katolikus.hu) – kegyúr – час 
досліджень: 2017.03.13.

10 Церковна юридична особа, яка є одержувачем матеріальних доходів у церковній службі.– Vö.: Magyar 
Katolikus Lexikon (www.lexikon.katolikus.hu) – egyházi javadalom –час досліджень: 2017.03.13.
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ХІХ сторіччя в них друкували список єпископів11 та коротку історію 
єпархії.12

Єпархіальні13 та монастирські документи14, що знаходяться в За-
карпатському обласному державному архіві, крім відомих переписів, 
містять також інші списки, переписи, які переважно служили основою15у 
процесі підготовки єпархіальних рішень, a саме: для видання дозволу на 
будівництво храму, cтворення чи переорганізацію парафій, cтворення 
територіальних деканатів. З історії Мукачівської греко-католицької єпар-
хії в  ідомо вже кілька десятків переписів та шематизмів, значна частина 
яких доступна в цифровому форматі16 або їх можна знайти у виданнях17 
дослідницької групи греко-католицької спадщини. Перелік переписів, 
документів Мукачівської греко-католицької єпархії збагачує шематизм 
1945-го року, єдиний примірник якого підписав Міклош Мурані, колиш-
ній директор єпископської канцелярії, а пізніше вікарій, видатна постать 
серед священників переслідуваної греко-католицької єпархії, перед за-
бороною її діяльності.

11 Шемантизми 1876 та 1878 років крім переліку єпископів, містили також їхні короткі біографічні дані. А 
шематизми 1896, 1899 та 1908 років містили також коротку історію єпархії та її закладів, установ.

12  Schematismus venerabilis cleri graeci ritus catholicorum Diocesis Munkacsiensis ad annum Domini 1876. Typis 
Maximiliani Pollacsek, Ungvarini, 1876, 7–67.

13 A Munkácsi Görög Katolikus Püspökség iratai, in.:Miszjuk, M. – Kuttassy I., A Kárpátaljai Területi Állami Levél-
tár Beregszászi Osztályának magyar provenienciájú fondja és leírási egységei 1918/1919-ig és 1938–1944/1945 
között, Budapest, 2014, 43–52.

14 A Munkácsi (Csernekhegyi) Bazilita Kolostor iratai, in.: Miszjuk, M. – Kuttassy I., A Kárpátaljai Területi Állami 
Levéltár…, 29–30.

15 Крім двох найбільших за обсягом фондів,  які пов’язані з угорцями, останній фонд (2014 року) містить 
перелік матеріалів церковних приходів та шкіл.

16  http://byzantinohungarica.hu/node/141#MUNKACS (останнє завантаження: 2018. január 10.)
 Véghseő T. – Terdik Sz. – Simon K., Források a magyarországi görögkatikus parókiák történetéhez. Az egri egy-

házmegye területén szolgáló görögkatolikus papok 1741. évi javadalom-összeírása. Collectanea Atanasiana, II. 
Textus/Fontes, vol. 5.

17  vö.: Collectanea Athanasiana-sorozat II. Textus/Fontes alkötetei.
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2. Шематизм 1945-го року

2.1. Джерело

Останній перепис, виконаний напередодні переслідування греко-
католицької церкви у ХХ столітті, служить важливим джерелом інфор-
мації для переліку єпархіальних переписів та збагачує його. Цей перепис 
можна знайти серед документів доробку отця Стефана Бендаса. Досто-
вірної інформації про походження цього документa, як нема інформації і 
про те, яким чином він потрапив до колекції отця Бендаса нема. Єдиний 
примірник, що зберігся, пережив переслідування отця, порятунок його 
архіву та бібліотеки, а також обшуки.18Із колекції єпископського архіву, 
що зберігається у Берегові, до цього часу не було посилання на шема-
тизм, тому наші висновки базуються на цьому єдиному примірнику. 

У власність священника, відданого дослідженню історії єпархії та 
сімей священників, документ вірогідно потрапив під час дослідницької 
роботи, яку він проводив у єпархіальному архіві в Ужгороді у 1943–1948 
роках. До речі, документи19 спадщини священника та історика церкви, 
зберігають багато важливих матеріалів історії єпархії та переслідування 
греко-католиків. Здебільшого на основі цих матеріалів створене видан-
ня, яке має назву «Helytállás és tanúságtétel. A Munkácsi Görög Katolikus 
Egyházmegye hitvalló és meghurcolt papjai», у якій опрацьовано історії 
життя переслідуваних священників та ряд публікацій20 з цієї теми Дані-
еля Бендаса.

  Значимість шематизму 1945-го року підвищує те, що це остання 
публікація даних Мукачівської греко-католицької єпархії в період почат-
ку комуністичного переслідування, тобто свого роду фіксація стану пе-
ріоду заборони єпархії. Незважаючи на те, що порівняно з попередніми 

18 Отець Степан Бендас у своїй  книзі (табірний щоденник) «П'ять років за колючим дротом» писав про 
умови зберігання та переховування своїх книг та записів. Крім того, під час перебування у таборах, він у 
своєму листуванні кілька раз запитує про стан листів і заміток. Він часто просить від дружини  дані або 
просить дружину зареєструвати його дані. Листування можна знайти у спадщині Степана Бендаса.

 Bendász, I.: Öt év a szögesdrót mögött című kötete eddig öt kiadásban jelent meg: (Első kiadás) Aggiornamento 
kiadó, Budapest, 1991; (Második kiadás) Lámpás kiadó, Abaliget, 2000; (Harmadik kiadás) Bendász, S.:Five 
Years Behind Wire: Priest from Kárpátalja in the Gulag Labor Camps. Eastern Christian Publications, 2004; 
(Negyedik kiadás) ukránul: С. Бендас:П’ять років за колючим дротом. Щоденник священника, написаний в 
Гулазі. Карпати, Ужгород, 2008., (Ötötdik kiadás) Bendász I.:Öt év a szögesdrót mögött. Egy kárpátaljai görög 
katolikus pap naplója a Gulágban. Harmadik magyarul megjelent bővített kiadás, Összukrajnai Állami Kárpáti 
Kiadó, Ungvár, 2012.

19  Vö.: Marosi I., Görögkatolikus Magyarok Kárpátalján. Közösségek és templomok, Szent Miklós Egyesület, 
Nagybégány–Beregszász, 2014, 22–24.

20 Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúságtétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meg-
hurcolt papjai, Kairosz, Budapest, 2014. – У збірці 2014 року видання Даніель Бендас також працював судові 
матеріали, що зберігаються в Ужгородському архівіорганів внутрішніх справ.
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шематизмами він фіксує менше даних, ставитися до нього потрібно як 
до особливо важливого джерела. Він змальовує картину і надає матеріа-
ли з періоду життя закарпатських греко-католиків після Другої світової 
війни. На основі даних ми бачимо в ньому стан єпархії до ліквідації, а 
головне, призначених членів керівництва єпархії, систему деканатських 
округів, керівників центральних інституцій, склад парафій та філій, чи-
сельність вірян, кількість та список священників. Також повідомляється 
про те, де були греко-католицькі церкви на момент фіксації даних окре-
мих місцевостей.

2.2. Заголовок першоджерела та його укладач 

Н  а обкладинці першоджерела кульковою ручкою написаний текст: 
Brevis Schematismus dioceseos Munkácsiensis byzantini ritus in Ungvár ad 
annum 1945. corrigatum 1947.21Ця тонка картонна обкладинка, напевно, 
пізніше потрапила на документ. Ймовірно, таким чином хотіли захисти-
ти папір від псування. Підтвердженням того, що обкладинку виготовили 
для інших цілей, є знайдений на внутрішній обкладинці малюнок зовсім 
іншої тематики, виконаний олівцем. Номер 3037, написаний у верхній 
частині обкладинки, є каталоговим номером колекції о. C. Бендасa.

 Внутрішня паперова обкладинка могла бути оригіналом, вона міс-
тить більше інформації. У правому верхньому кутку олівцем синього ко-
льору написано: Directori. Головний текст обкладинки машинописний: 
Brevis Schematismus dioceseos Munkácsiensis byzantini ritus in Uzhorod 
ad annum 1945.(Дата виділена червоним чорнилом) Status Personalis 
die 1-a Maii 1945. Numerus Fidelium secundum recensionem ex anno 1941. 
Pукописний текст: Corrigatum ad 1. 07. 1947. (Дата виділена червоним 
чорнилом). Ймовірно нерозбірливий підпис Міклоша Мурані. Знизу 
справа також машинопис: Nic. Muranyi.

Шематизм складається з 53 аркушів паперу листів формату А5 
(ширина 14,8 см, довжина 20 см), тільки одна сторона яких заповнена 
латинським машинописним текстом, а з іншого боку вони містять внесе-
ні олівцем доповнення, ймовірно, нотатки щодо змін в особовому складі 
у 1945-1949 роках. Зробити такий висновок дає і вираз corrigatum.

 За традицією в Мукачівській греко-католицької єпархії до функці-
ональних обов’язків директора єпископської канцелярії відносили  під-
готовку церковних переписів, тому він збирав матеріали, редагував та 
укладав шематизми. Обкладинка названого шематизму вказує, що укла-
дачем документа є Міклош Мурані (Nic. Muranyi), директор канцелярії.22

21 A bizánci szertartású Munkácsi Egyházmegye rövid sematizmusa. Ungvárt, 1945., javítva 1947-ben.
22 Нерозбірливий підпис від 1-го червня 1947-року підтверджуючий поправки також вказує на його ім’я.
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Міклош Мурані народився в 1911-му році у селі Березові Хуст-
ського р-ну (Bereznа). Гімназію закінчив в Ужгороді, а теологію вивчав 
у Страсбурзі. У 1931–1933 роках був єпископським архіваріусом. 1933 
року був висвячений священником і став канцеляром Святого Престолу. 
До 1934 року був канцеляром, а потім до 1944 року секретарем єпископа, 
а у 1944–1949 роках директором єпископської канцелярії та викладачем 
теології. В Ужгородській семінарії викладав церковне право, історію 
церкви та грецьку мову. У 1946–47 роках викладав і в Ужгородському 
університеті, але пізніше був звільнений як священник. Після смерті 
Блаженного священномученика Теодора Ромжі (31.10.1947 р.) рада Свя-
того Престолу призначила його єпархіальним вікарієм. Обов’язки єпар-
хіального керівника він спочатку виконував публічно, а з 1947 року по 
1979 рік – таємно.

24 червня 1949 року був заарештований, а 6 вересня 1950 року засу-
джений до 10 років примусових робіт i 5 років позбавлення громадянських 
прав з конфіскацією майна. 24 травня 1956 року звільнився, але пізн іше 
був видворений з території УРСР. З 1957 року жив у засланні в Караганді, 
але через хворобу отримав дозвіл переселитися додому в Ужгород.

23 серпня 1957 року повернувся додому і римський Святий Пре-
стол призначив його апостольським адміністратором греко-католицьких 
священників, які діяли у підпіллі. 9 липня 1976 року повідомляє Івану Се-
меді, що в разі своєї смерті, він призначає того єпископом Мукачівської 
греко-католицької єпархії. Помер 9 липня 1979 року. Реабітували його 26 
квітня 1989 року.23

2. 3. Дата укладання шематизму та дані, що містяться в ньому

Найі мовірніше, що у шематизмі, складеному колишнім директо-
ром канцелярії Міклошом Мурані, зазначено три дати, які вказують на 
час формування даних матеріалів. Завдяки ним можна зробити висновки 
про стан та склад єпархії того періоду. Дають основу припустити, які на-
міри могли призвести єпархіальну адміністрацію до збору даних.

Дата 1941 рік є роком, що вказує на кількість вірян. (Numerus 
Fidelium secundum recensionem ex anno 1941.) Територіальні зміни, що 
відбулись внаслідок віденського арбітражу, значною мірою впливають 
на умови та час переписів населення Угорського центрального статис-
тичного управління. Наслідком зміни державного кордону стало збіль-
шення території та зростання чисельності населення, що зробило своє-
часним провести перепис населення. Беручи до уваги умови того часу, 

23 Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúságtétel… 277–283.
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для неугорськомовного населення, перепис робився на анкетах надруко-
ваних рідною мовою. Опрацьовані статистичні дані періоду 1880-1941 
рр. відносно Закарпаття вже опубліковано.24Отже, ці дані можна порів-
няти з даними шематизму. У нашому розпорядженні також і дані наці-
онального розподілу,25 які дають можливість визначити етнічний склад 
єпархії. Можна продемонструвати тогочасні відносини церковних та 
державних органів, тісне с півіснування та взаємодоповнювальну діяль-
ність церковних та державних структур.

Архів єпархії зберігає документ,26 на основі якого можна зроби-
ти припущення, що кількісні дані зазначені 1941 року насправді були 
зафіксовані у 1939 році. Єпископ Олександр Стойка мав намір видати 
шематизм, і тому 22 жовтня 1941 року розпочав листування з Угорським 
королівським статистичним управлінням. На підставі єпархіальної прак-
тики, єпископ дав запит до управління даних перепису населення 1941 
року відносно визначених територій єпархії (дані були зібрані станом на 
31 січня 1941 року).27 З листа-відповіді від 11 листопада стає відомо, що 
наявні тільки «кількісні дані чисельності населення», а обробку даних 
«за конфесійним, релігійним поділом» здійснять пізніше. Також повідо-
мили управління єпархії про те, що відносно даних «за конфесійним, 
релігійним поділом» виділених територій єпархії наявні дані перепи-
су населення у нагірних територіях Словаччини, зафіксовані 15 грудня 
1938 року, та переписом на Зкарпатті, зафіксованим 15 липня 1939 року. 
Зазначені дані були надіслані ще того року наприкінці грудня.28 Однак 
публікація церковних архівів, ймовірно, затягується і навіть не відбува-
ється в 1943 році. Сформульований лист-відповідь єпархіального вікарія 
від 23 червня 1943 року у відповідь на прохання Управління примасу (ар-
хієпархіального управління), дає підставу припустити, що запланований 
шематизм, ще не був виданий. Лист підтверджує, що дані церковного 
зібрання вже існують у рукописній формі, але через передчасну смерть 
24 Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek vallási adatai (1880-1941), Budapest, 2000.
25 Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek nemzetiségi (anyanyelvi adatai) (1880-1941), Budapest, 1996.
26 DAZO 151fond, 24 opisz. Nr 391. – Az 1939. évi kárpátaljai nép-, földbirtok- és állatösszeírás eredményei. 

7. A népesség vallás és anyanyelv szerint 1939-ben /Községenkint/., Magyar Királyi Központi Statisztikai Hi-
vatal, 1940. – Частину перепису населення 1939-року відносно Закарпаття від Угорського Королівського 
Центрального Статистичного Управління на окреме прохання отримало і  Єпархіальне відомство.

27 DAZO 151fond, 24 opisz. Nr 391, 1.: „Van szerencsém… kérni a Hivataluk Nagytekintetű Igazgatóságát, mi-
szerint a legutóbb lefolytatott népszámlálás vallási adatait politikai községenkint hivatalom részére megküldeni 
méltóztatnék, és pedig: 1. egész Kárpátaljáról, 2. Ung megyéről, 3. Bereg megyéről, 4. Ugocsa megyéről, 5. 
Máramaros megyéből a Técsői járást és 6. Zemplén megyébőla S[átor]a[lja]ujhelyi járást.

 Tisztelettel kérem a községeknél minden vallásfelekezet statisztikai adatait feltüntetni. 
 Ezen egyházmegyei főhatóság ugyanis rövid időn belül készül kiadni az egyházmegye teljes sematizmusát az 

örvendetes felszabadulás után s igy a vallási adatokra a hivatalos államii statisztika adatait óhajtja felhasználni, 
mint teljesen megbízhatókat.”

28 DAZO, 151. fond, 24 opisz. Nr 391, 5-18.: Statisztikai kéziratos közlemények. Az 1939. évi kárpátaljai nép-, 
földbirtok- és állatösszeírás eredményei. 7. A népesség vallás és anyanyelv szerint 1939ben. /Községenkint/. M. 
kir. Központi Statisztikai Hivatal, 1940.
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владики, його видання може бути вже тільки після призначення нового 
єпископа.29 Про шематизм єпархії 1943 року до сьогодні не було ніяких 
відомостей. Однак ситуація змінилася, оскільки зібрання даних єпархії, 
наявність якого досі припускалася лише з архівних джерел, було зна-
йдено у спадщині отця Бендаса, парафіальні звіти якого були зроблені 
у 1943 році.30 Відносно взаємозв’язку та розбіжностей шематизмів 1945 
року та ймовірно шематизму 1943 року дадуть відповідь пізніші дослі-
дження.  Однак із листування та доступних нам даних можна зробити 
висновок, що шематизм 1945 року, який ми зараз досліджуємо, містить 
кількісні дані вірників, що були зібрані у 1939 році.

Шематизм від 1 травня 1945 року подає перелік священників. Дає 
відомості про особи, які служать на окремих парафіях, і про висвячених 
священників, які служать в керівництві єпархії, її центральних структу-
рах (Status Personalis die 1-a Maii 1945.) Тут треба зазначити що Єпис-
копський Архів зберігає офіційний список священників єпархії від 22-го 
червня 1945-го року.31Тобто тепер ми вже маємо і декілька джерел з яких 
можна визначити імена священників єпархії, їх кількість, місце служін-
ня на початковому періоді переслідування.

Дата 01.07.1947., написана на документі від руки, свідчить про те, 
що в ньому зроблені поправки. (Corrigatum ad 1.07.1947.) Ці поправки 
відносяться тільки до особового складу священників тому, що, крім по-
значеної олівцем дати, позначки є тільки біля імен парохів окремих па-
рафій. Ймовірно і те, що поправки були зроблені до 31 жовтня 1947 року. 
Саме тоді помер єпископ єпархії Великомученик Теодор Ромжа, а в до-
кументах відносно цього ніяких посилань немає.

Зіставляючи час, можна констатувати, що 1944 рік вніс новий по-
ворот в історію єпархії. Закарпаття приєднали до Радянського Союзу,32 
отже Мукачівська греко-католицької єпархія опинилася у новій державі. 
До того ж Радянський Союз був відверто атеїстичним та антиклерикаль-
ним, негативний вплив цього від 1945 року відчули і церкви Закарпаття. 

Сміливе припущення, що зi зміною імперії керівництво єпархії 
могло розглядати можливість перекласифікації єпархії під управління 
іншої церкви. Керівництво єпархії та священники очевидно знали про 
багаторічну протицерковну діяльність радянської влади після революції 

29 DAZO 151fond, 24 opisz. Nr 802, 6.
30 У спадщині Бендасів є матеріали, який на основі попереднього дослідження містять докладну публікацію 

даних 248 парафій Мукачівської греко-католицької єпархії (по 4 сторінки по парафіям). Бланки  
опрацьовують узагальнені дані 1942 року, що передбачає закриття року та створення даних у 1943 році. 
Очікується, що збірка буде опрацьована і випущена пізніше.

31  DAZO, 151, fond, 25, opisz, Nr 3347. – Не виключенно що знайдуться і подальші списки священників.
32 Botlik J., Egestas Subcarpatica. Adalékok az Észekkeleti-Felvidék és Kárpátalja XIX-XX. századi történetéhez, 

Hatodik Síp Alapítvány, Budapest, 2000, 284kk.
 Fedinec Cs., „A magyar szent koronához visszatért Kárpátalja”, Jaff a kiadó, Budapest, 2015, 171–181.
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1917 року в Росії, в результаті чого «обезголовлену» Російську право-
славну церкву  прив’язали до державного керівництва та зробили лояль-
ною.33 До православної церкви, яка стала «державною релігією», пла-
нували приєднати і греко-католиків Закарпаття. Наміри відносно цього 
простежуються і у сформульованому на початку 1945 року до Теодора 
Ромжі застереженні, за яким у Радянському Союзі не може бути релігії, 
у якої верховного керівництва нема на території держави, тому потрібно 
було б прийняти юрисдикцію Московського Патріархату.34 Разом з тим, 
керівництво Мукачівської греко-католицької єпархії мало змогу бачити, 
як державне керівництво зламало греко-католицьку церкву сусідньої Га-
личини,  і могло зробити припущення, яке майбутнє очікує єпархію.35

Із зміною імперії можна було очікувати і адміністративні зміни в 
церкві, які ймовірно відбулися б і у випадку «християнської» держави 
тому, що адміністративні кордони єпархій у більшості випадків збіга-
ються з політичними кордонами держави. Рушієм перетворень, на що-
йно придбаних нових територіях СРСР, була радикальна атеїстично-ко-
муністична ідеологія, яка запустила процеси, направлені на знищення 
церкви. Якщо приймемо до уваги той факт, що переслідування греко-ка-
толицьких священників розпочалося безпосередньо після приєднання-
Закарпаття до Радянського Союзу,36 то можемо розглядати цей документ 
як останнє повідомлення інформації про Мукачівську греко-католицької 
єпархію, перед забороною її діяльності, тобто як фундаментальне дже-
рело пов’язаних з церквою досліджень того періоду.

З розбудовою радянської адміністрації на рубежі 1944–1945 років 
керівництво єпархії мало відчувати політичні зміни стосовно Закарпат-
тя. Хоча війна ще продовжувалася, але на територіях, захоплених радян-
ською владою, одночасно з введенням цивільної адміністрації почала 
діяти воля влади, побудована на комуністичній ідеології. 29 червня 1945 
року були підписані угоди між СРСР та Чехословаччиною, які закріпи-
ли вихід Закарпаття зі складу Чехословаччини та його приєднання до 

33 Balogh M.,„...legyen a maguk védőangyala” – Az 1917–1945 közötti szovjet-orosz egyházpolitika és hivata-
lai– minta a népi demokráciák gyakorlatához – Виступ відбувся 27 листопада 2014 року в м. Берегові, у 
Закарпатському угорськомуінститутіімені Ференца Ракоці ІІ на конференції «25 років вільні» приуроченої 
до 25-ї річниці легалізації Мукачівської греко-католицької єпархії, організованій греко-католицькою 
пасторальною організацієюінституту (GörögKör).

 Onasch, K. – Cipin, V., Az orosz ortodox egyház története, Budapest, 1999, 149–235.
34 Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, Don Bosco kiadó, Budapest, 121.
35 Puskás L., Romzsa Tódor püspök… 114kk
36 Серед депутатів, засуджених, страчених або загиблих в ГУЛАГу у 1946 -1950 роках, також були присутні 

священники греко-католицької церкви: Петер Пал Дем'янович (1869–23 квітня 1945) греко-католицький 
священник, каноник, Шандор Ілницький (1889–1947) греко-католицький священник, каноник, Євген 
Ортутай (1889–24 грудня 1950) греко-католицький священник, декан, мер Берегова,  доктор наук Іштван 
Фенцік (1892–30 березня 1946) греко-католицький священник, викладач богослов’я.
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УРСР.37 Угоди мали передумови, які були відомі громадськості,38 але у 
нашому випадку очевидним є факт, що 26 січня 1946 року відповідно до 
указу Президії Верховної Ради СРСР утворилось Закарпаття, як обласна 
адміністративна одиниця – Закарпатська область. Територію поділили 
на 13 районів, а два міста Ужгород та Мукачево отримали статус міст 
обласного значення. Зі змін, що відбулися, для керівництва єпархії стає 
очевидним, що парафії, які залишилися на території Чехословаччини, 
вже під юрисдикцію єпархії  більше не повернуться.

У 1945 році розпочалися безчинство та показові судові процеси над 
священниками.39 Мукачівський греко-католицької єпископ Теодор Ромжа 
оголосив, що не бажає зливатися з російською православною церквою, і 
протистояв політичному тиску.40 Тиск, що значно посилювався на єпар-
хію та духовенство, а також звістка про практику, яка проводилася проти 
греко-католицької церкви Галичини, змусили єпископа Теодора до єпар-
хіальної душпастирської візитації у березні-квітні 1945 року. Саме по-
літичний тиск, що посилювався, став випробуванням духовних сил для 
керівництва та священників єпархії, стало важко підтримувати зв’язки 
та передавати інформацію між адміністрацією та духовенством.41Досвід 
цієї поїздки міг підштовхнути до складання певного роду інформаційної 
бази. І, знаючи, що єпископ провів аналогічні подорожі у другій полови-
ні 1946 року, це припущення не є безпідставним. Саме у цих випадках 
він обирав маршрути тими місцями, де посилювався вплив православ’я. 

Поправки 1947 року ймовірно реагують на стан, який утворився 
внаслідок паризького мирного договору  (10 лютого 1947 року),42 яким за-
кінчилася Друга світова війна. Цей договір, який встановив правову осно-
ву для зміни кордонів, означав ще одну віху, в якій єпархія мала проана-
лізувати своє становище. Керівництво та духовенство єпархії усвідомили 
37 Baranyi B. (szerk.), Kárpátalja, in.: A Kárpát-Medence régói 11. (MTA Regionális Kutatások Központja és Dia-

lóg Campus Kiadó), 2009, 93kk
 Zsiliczky B., Kárpátalja a cseh és a szovjet politika érdekterében, 1920-1945., Budapest, Napvilág kiadó
38 Були передумови для чесько-радянських переговорів. Тому було очевидно, що Бенеш і Сталін матимуть 

зустріч. Були зроблені заяви щодо можливої передачі Землі русинів. І Сталін і Бенешбачили Закарпаття 
у слов'янській єдності, але з різних сторін. Бенешбачив у панславізмівихід дл пізнішого об'єднання з 
Німеччиною. А Сталін і Росія прагнули створити Східний блок.– Vö.: Medgyessy L., Szovjet területi terjesz-
kedés Kelet-Európában, 1945 Ruténia (Kárpát-Ukrajna) esetében, Kárpái Gáspár Református Egyetem, Buda-
pest, 2003, 23kk.

39 Molnár D. E., виступ на тему «II. világháború utáni koncepciós perek Kárpátalján különös tekintettel az egyházi 
áldozatokra», який відбувся у місті Берегові на конференції приуроченій 100-літтю від дня народження 
доктора Елемира Ортутая, греко-католицького священника та викладача богослов’я(„…holnap is felkel a 
Nap” – Kárpátalja 20. századi története egy görögkatolikus pap élettörténetén keresztül, Beregszász, II. Rákóczi 
Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola, 2016. október 13.)

40 Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, Don Bosco kiadó, Budapest, 89–283.
 Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúságtétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meg-

hurcolt papjai, Kairosz, Budapest, 2014, 351–362.
41 Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, Don Bosco kiadó, Budapest, 114kk.
42 Закон XVIII 1947 року виданого у Парижі 10 лютого 1947 року у питанні мирного договору Kihirdetve: 

1947.VII.25. in.: net.jogtar.hu (час досліджень: 2017.03.02.)
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постійність обставин, які сталися у 1944 році.43 Позначки, зроблені олів-
цем у шематизмі, можуть бути свідками змін, які відбулися у цей період. 
Але можемо виключити те, що це може бути почерком отця Стефана Бен-
даса, який зберігав документ.44 За нашими припущеннями, друкований 
текст 1945 року походження, а поправки в документі зроблені олівцем у 
1947 році. На основі відомостей, які є у нашому розпорядженні, основний 
текст шематизму треба розглядати таким, що походить з 1945 року і тому 
доцільно документ називати шематизмом 1945 року.

Відносно чисельності вірян, джерело позначає дані угорського пере-
пису населення 1941 року, ймовірно тому, що це могла бути офіційно при-
йнята інформаційна база, яку укладач документa міг використовувати, а 
єпископ приймати як основу для порівняння під час душпастирських ві-
зитацій. Вже згадувалось, що перепис населення 1941 року був необхідним 
через збільшення території та кількості населення, що спричинено внаслі-
док повернення територій напередодні Другої світової війни. Виходячи з 
цього, з релігійними та національними опитуваннями тут працювали осо-
бливо обережно. Очевидно, важливим було скласти таку релігійну та наці-
ональну карту, яка відображала б ріст населення на цій території після 1920 
року та зміну співвідношення національностей та релігійних відносин.  

Дані щодо визначення кількості греко-католицьких вірян у пере-
писі 1941 року не можна вважати точними відносно 1945 року. У період 
Другої світової війни відбулися події, які викликали негативні зміни у 
демографічному стані закарпатської спільноти. У переписі населення 
1941 року не відображається чисельність цивільних жертв війни, жертв 
«маленьких робот», кількість військовополонених, що можна розглядати 
як фактор, що вплинув на релігійні дані населених пунктів, а також і на 
визначення кількості греко-католицьких вірян. Це особливо справедливо 
для низовинних територій єпархії, де живуть греко-католики угорської 
національності. Використання працівниками єпископської канцелярії 
даних цього перепису в тексті однозначно вказує, що греко-католицька 
ієрархія, безпосередньо після Другої світової війни ще не могла оціни-
ти реальне демографічне становище, тобто ще не усвідомила наслідки 
світової війни cтосовно церков. Укладач документa слідував практиці 
попередніх шематизмів, за якою використовував дані останнього офіцій-
ного перепису населення для визначення кількості вірян.
43 Vö.: Zelei M., A kettézárt falu, ISTER Kiadó és Kulturális Szolgáltató Iroda, Budapest, 2000, 217–229.
 Текст з видання Елемира Ортутая: «Прийшли наші брати і, звичайно, мене звільнили з гімназії. Точніше, 

скажімо так, гімназія також була звільнена... Після того я був капелланом в ужгородській парафії та 
виконував обов’язки капеллана.  Літургія, похорони, вінчання... Прийшов 1949 рік. На той час, Закарпаття 
вже було під'єднано до Радянського Союзу. Русифікація, соціалізація… Москві потрібна була територія за 
Карпатами, щоб мати змогу реально керувати Центральною Європою.»

44 Про це свідчать і порівняння збережених рукописів отця Степана Бендаса та заяв його сина Даніеля 
Бендаса.  
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3. Дані Мукачівської греко-католицької єпархії 
на основі шематизму 1945 року

3.1. Важли ві відомості, незважаючи на «бідність» даних

У шематизмах єпархії разом з укороченим шематизмом 1938 року45 
в основному подавалася інформація стосовно повного релігійного скла-
ду населених пунктів, де проживали греко-католики. Вони містили дані 
кількості церков, парафій, церковних шкіл, іноді описували їх стан ра-
зом з іменами священників та дяків. Але спостерігається, що для цього 
шематизму характерна відносна інформаційна бідність даних порівняно 
з іншими традиційними збірками єпархії.

Дані 1945 року надають інформацію виключно відносно вірян 
греко-східної (ортодоксальної) релігії, і це однозначно вказує на той іс-
торичний факт, що з якою релігійною громадою мала греко-католицька 
церква проблематичні стосунки. Це можна вважати дійсним всупереч 
того, що перепис зберігає традиційну побудову з огляду на структуру та 
особовий склад єпархії.

До шематизму 1938 року в усіх документах завжди були перера-
ховані всі конфесії та кількість вірян, але при цьому – тільки кількість 
греко-католиків та православних. Для кожної парафії є два стовпчики з 
числовою інформацією. Перший стовпчик позначає кількість греко-ка-
толиків даної місцевості, а другий – кількість православних. Висновок 
про це можна зробити з того, що кожний деканат у кінцевому підсумку 
дає загальну кількість вірян двох названих конфесій. Сума цифрових да-
них парафій відповідає кінцевим узагальненим даним.46

Ймовірно, хрестиком біля імені парафії позначили парафію, яка має 
церкву. Якщо приймемо припущення, що хрестики в шематизмі служать 
для позначення церков, тоді можемо встановити, що у 1945 році єпархія 
мала 514 церков, враховуючи i Ужгородський Катедральний Собор. Про-
те шкільні каплиці окремо не позначали, тому греко-католики Закарпаття 
мали значно більше місць для богослужіння ніж було позначено.47

45 Через повернення перед Другою світовою війною закарпатських територій, які майже співпадають з територією 
Мукачівської єпархії, з шематизму 1938-го року був надрукований тільки один аркуш. – vö.: DAZO, 151. fond, 
opisz, 24, Nr 807, 3.: «Останній шематизм єпархія друкувала в 1938-му році, але не могла його закінчити че-
рез повернення територій, тож друк потрібно було закінчити. Надруковано 3 аркуші, а набрано 6 аркушів, 
останні не були надруковані.»

 В переписці того часу про нього говорять як про «усічений»  шематизм.  – DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 1014, 8.
46 Pl. 1945sem., 19. o.: 
 In Commitau BEREH numerus fi delium 
 gr. cath.:  gr. orth.:
 147.265  23.354
47  vö.: DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 7-8. – Із листа Капітулярного вікарія, від 30-го липня 1943-го 

року, до апостольського нунція Анджело Ротта-вякому повідомляє данні зібранні для AnnuarioPontifi cio-
виявляється, що єпархія має 444 храма та 16 каплиць.
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1. мал. Сторінки шематизму 1938 року

2. мал. Одна сторінка шематизму 1945 року
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Незважаючи на скромність даних, ми знову можемо встановити, 
що шематизм 1945 року є важливим документом закарпатської греко-
католицької церкви тієї епохи, він ніби дає картину її становища без-
посередньо з періоду перед початком комуністичного переслідування 
церкви. Ми вже згадували, що проти відомих священників, осіб, які за-
ймали важливі посади в єпархії, та єпископа розпочалися тиск, переслі-
дування та концептуальні показові суди вже наприкінці 1944 року та по-
чатку 1945 року. Однак в цьому документі це ледве відчувається, адже, 
не враховуючи кілька неточностей, він публікує майже повний список 
священників, включно до 1 травня 1945 року.48 Проте у поправках 1947 
року окремо не позначають на той час арештованих священників.

3.2 Керівництво єпархії

 З позначень у шематизмі можна зробити висновок, що в час його 
складання та корекції ординарієм єпархії був др. Теодор Ромжа, мука-
чівський помічний єпископ (титулярний єпископ), який був тридцять 
п’ятим у списку єпископів Мукачівської г реко-католицької єпархії. 31 
травня 1943 року раптово помер єпископ Олександр Стойка, але через 
світову війну та заплутану політичну ситуацію Апостольський Престол 
не поспішав одразу призначити єпископа. Керувати єпархією тимчасово 
було призначено Олександра Ільницького як вікарія,49 а потім призна-
чення апостольського адміністраторa одержав Міклош Дудаш, гайдудо-
розький єпископ.50

В Ужгородському кафедральному соборі 24 вересня 1944 року 
Теодора Ромжу висвятили єпископом Міклош Дудаш ЧСВВ, гайдудо-
рогський ординарій у співслужінні з Іоаном Шефлером, єпископом Са-
ту-Маре, та Стефаном Мадарашом, кошицьким римо-католицьким єпис-
копом. Першу єпископську Святу Літургію він відслужив 28 вересня на 

48 Перелік священників  датований 1-им травням 1945 року, яка також зазначена на верхній частині 
шемантизму. До цього дня вже заарештували трьох греко-католицьких священників, які займали важливі 
посади: Петро Дем'янович, парох Рахова (заарештований 12 травня 1944 року), доктор Іштван Фенцік, 
викладач гімназії (заарештований 31 березня 1945), Шандор Ільницький, головний апостольський 
секретар (заарештований 8 березня 1945 року). Серед них Петро Дем'янович є лише записаний почесними 
каноником. Ймовірно, через неуважність, тому що він був страчений 23 квітня 1945 року. Серед членів 
Консисторії ім'я Іштвана Фенціка записано в дужках, безумовно, через його відсутність.– Vö.: Bendász I. – 
Bendász D., Helytállás és tanúságtétel… 489kk

49 Пекар, А. B., Нариси Iсторії церкви Закарпаття, Тom I., Рим-Львів, 1997, 193.
50 Vö.: Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, 93–94.
 vö.: DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 964. – Матеріали призначення єпископа Міклоша Дудаша. 
 vö.: DAZO, 151. fond, opisz, 23, Nr 50. – Перший єпископський лист Міклоша Дудаша як адміністратора 

Мукачівської єпархії.
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свято Воздвиження Чесного Хреста (храмове свято Катедрального Со-
бору за Юліанським календарем). З того часу практично сам у співпраці 
з капітулою керував єпархією.51

Єпархіальна капітула у 1945 році складалася тільки з трьох чле-
нів, хоча в раді, заснованій Марією-Терезією, спочатку було 7 членів.52 
За свідченням шематизму, Капітулу створювали Монс. Олександр Хіра, 
прелат Святого Престолу53, Теодор Когутич54та Віктор Хома.55 Крім них, 
в шематизмі зазначають ще шість почесних каноніків.56 Про долю без-
посереднього керівництва єпархії знаємо, що єпископ Теодор Ромжа 31-
го жовтня 1947 року став мучеником57 та папа Іоанн Павло ІІ у Львові 
возвів його у сан блаженних 27 липня 2001 року. Дійсних же каноніків 
заарештували і засудили до примусових робіт. Двоє померли в таборах 
ГУЛАГу, ще перед загальною амністією. Таємно висвячений єпископ 
Олександр Хіра декілька разів був на Закарпатті, але помер в Караганді 
на засланні.

Д алі шематизм перераховує осіб, які працюють на різних посадах 
у керівництві єпархії. Містить список архідеканів, членів консисторії 
(т.з. дійсні та почесні декани), імена працівників єпископської канце-
лярії, єпархіального суду, називає керівників та вчителів Теологічного 
ліцею (Мала семінарія), Єпархіальної семінарії, лікарів (ця посада в по-
передніх шематизмах не зазначалася i про її функції можна тільки здо-
гадуватися), пароха кафедрального собору, священників, які служать у 
соборі та імена священників, які знаходилися в Ужгороді і, напевно, за-
ймали якісь посади в єпархіальних інституціях.

51 Vö.: Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, 97–99.
 Пекар, А. B., Нариси Iсторії церкви Закарпаття, Тom I., 194.
52 Hodinka A., A munkácsi görög-katholikus püspökség története, Magyar Tudományos Akadémia, Budapest, 1909, 

709. 
 Pirigyi I., A Magyarorszégi Görögkatolikusok Története, II., Görögkatolikus Hittudományi Főiskola, Nyíregyhá-

za, 1990, 59.
53 Прелат Олександр Хіра, помер у 1983 році в Караганді. – Vö.: Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúság-

tétel. A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meghurcolt papjai, Kairosz Kiadó, Budapest, 2014, 
70–85.

54 Kohutics Tivadar помер у 1955-му році в Доманинцях.– Vö.: Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúság-
tétel… 207–209.

55 Віктоп Хома помер в 1953-му році в лагері ГУЛАГ-а.– Vö.: Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúságté-
tel… 85–89.

56 Міклош Чудакі парох, Петро Дем’янович, парох Рахова, Юлій Меллеш, колишній ректор Вчительської 
семінарії, доктор Лайош Мурані, ректор Ужгородської семінарії, Євген Петрик, директор єпархіального 
фонду, Міклош Русінко, парох Хуста

57 Vö.: Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúságtétel… 351–359.
 Vö.: Puskás L., Romzsa Tódor püspök élete és halála, 224kk
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3.3. Територія єпархії 

У територіальній цілості Мукачівської греко-католицької єпархії 
відбулися великі зміни, коли у 1912 році до складу новоствореної Гай-
дудорогської єпархії було віднесено 70 парафій.58 Після розпаду Австро-
угорської імперії та зміни кордонів після закінчення Першої світової 
війни, становище змінилося в тому, що Мукачівська греко-католицької 
єпархія зі складу Єпископської Конференції Угорщини перейшла до 
складу Єпископської Конференції Чехословаччини, але суттєвих тери-
торіальних перестановок не відбулося.59

Значна перебудова відбулася після першого Віденського арбітра-
жу (2 листопада 1938 року) та військових дій у березні 1938 року, які 
призвели до повернення територій Закарпаття із зміною державного 
устрою.60 Частиною ряду цих подій був розподіл Чехословаччини, тобто 
наслідком рішення стало утворення Словаччини у березні 1939 року, а 
також встановлення остаточних кордонів61 після «малої словацько-угор-
ської війни». 

Про зміну кордонів єпархії та, як наслідок цього, утворення 
словацького вікаріату („Vicariatus seos Munkacensis in Territorio 
Slovaccho”) дізнаємось із листа будапештського апостольського нунція 
Анджело Ротта до пряшівського єпископа Петра Гойдича, якого він 
написав 13 квітня 1939 року,  а його указ62 вступив у силу 17-го числа 
цього ж місяця. Тоді в 6 деканатах63 47 парафій та 86 філій перейшли 
до іншої країни та на територію іншої єпархії. Їх обслуговування до 
вступу у дію іншого указу нунцій доручає пряшівському єпископу, але 

58 Vö.: Schematismus Cleri Graeci Ritus Catholicorum Dioecesis Munkácsensi Ad Annum Domini 1915., Ungvárini 
Typis Typographiae Societas Commercialis „Unio”, 1915, 40–41.

 DAZO, 151. fond, 4opisz, Nr 58, 8.
59 Із Мукачівської єпархії в Угорщині залишилася тільки одна парафія Рудабанячка і дві значні філії  

Берегдаровц та Кельче . .В зв’язку з цим залишишилися з єпарархіальним управліннямВсі вірники цих 
парафій були угорцями. – Pirigyi I., A Magyarorszégi Görögkatolikusok Története, II., Görögkatolikus Hittudo-
mányi Főiskola, Nyíregyháza, 1990, 205.

60 «Більша частина мукачівського греко-католицького єпископату вернулася до Угорщини.У 5–ти архіде-
канатах було 31 деканатських округів з 278-ма парафіями. 64 парафії що залишилися у Словаччині ад-
міністрував пряшівський греко-католицький єпископ.» – Між надіями та сумнівами (Наслідки ревізії в 
уравлінні Церквою 1938-1944), in.: Gergely J., A katolikus egyház története Magyarországon 1919-1945, Pan-
nonica Kiadó, (http://www.tankonyvtar.hu/hu/tartalom/tkt/katolikus-egyhaz-1/ch03s05.html,– час досліджень: 
2016.10.20.)

61 Fedinec Cs., „A magyar szent koronához visszatért Kárpátalja”, 84.
62 Schematismus Venerabilis Cleri Graeci Ritus Catholicorum Dioceseos Prešovensis et Administraturae Apostoli-

cae Dioec. Munkáčensis in Slovachia, 1944, Typis Typographiae „Andrea” Prešov, 1944, (Továbbiakban: Eperje-
si sematizmus, 1944)173.

63 Districtus Michalovcensis (Nagymihályi Esperesi Kerület), Districtus Secovcensis (Gálszécsi Esperesi Kerület), 
Districtus Trebisovensis (Tőketerebesi Esperesi Kerület), Districtus Trhovistensis (Vásárhelyi Esperesi Kerület), 
Districtus Ujlakensis (Bodzásújlaki Esperesi Kerület), Districtus Vinnaensis (Vinnai Esperesi Kerület) – Brevis 
Schematismus dioceseos Munkácsiensis byzantini ritus in Uzhorod ad annum 1945., (Továbbiakban: Munkácsi 
sematizmus, 1945) 46–52.és Eperjesi sematizmus, 1944, 174–193.
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згодом можемо встановити, що це становище залишається постійним. 
Кордони єпархії стають вже постійними тоді, коли єпископ Олександр 
Стойка одержав указ нунція Анджело Ротта від 23 вересня 1939 року 
(реєстраційний номер 2728/39), за яким через зміни політичних 
обставин, юрисдикцію територій Мукачівської греко-католицької єпархії 
повертають під юрисдикцію Естергомської Митрополії.64. За винятком 
парафій, які були приєднані до Словаччини у першій половині цього ж 
року. Як бачимо, тріанонські кордони дуже мало вплинули на кордони 
єпархії, але історична ситуація, яку створила ревізія та міжнародне 
політичне становище, тим більше.

Опублікований 1 травня 1945 року перелік парафій та особового 
складу духовенства позиції Мукачівської греко-католицької єпархії, вже 
відображає накази щодо перемир’я та кордонів, підписані Тимчасовим 
Національним Урядом Угорщини, 1 січня 1945 року. Угорщина вимушено 
повернулася в межі кордонів, які були до 31 грудня 1937 року і, таким чи-
ном, територія юрисдикції Мукачівської єпархії знову вийшла із уз Угор-
ської Єпископської Конференції. Радянсько-чехословацькі переговори 
розпочались вже раніше, але були підписані тільки 9 червня 1945 року, а 
30 січня 1946 рокувступили у дію.65При укладанні шематизму 1945 року, 
керівники єпархії вже мали припущення щодо зміни кордонів, але парафії 
колишньої мукачівської єпархії ще позначили територією своєї юрисдик-
ції. Підставою для переходу до нової держави служив той факт, що 24 
листопада 1944 року нинішнє Закарпаття ввійшло до складу однієї з рес-
публік Радянського Союзу під назвою Закарпатська Україна,66отже Мука-
чівська греко-католицька єпархія, яка мала юрисдикцію над усією тери-
торією, також перейшла до іншої держави. А належність до Радянського 
Союзу стала остаточною після заключення радянсько-чеського договору 
9 червня 1945 року.67 Укладання шематизму могло бути в той період, коли 
нова геополітична структура територій і нова зміна кордонів стали оче-
видними, але вони ще не стали остаточними. Але при редагуванні шема-
тизму у 1947 році вже не позначали зміни з огляду на територіальні зміни 
вікаріату, з чого можна зробити висновки, що на той час вже усвідомився 
остаточний перехід території до іншої держави та єпархії.
64 DAZO 151 fond, 8 opisz, Nr. 1495, 1-7.
65 Botlik, J., Egestas Subcarpathica…, 286.
66 Botlik J., Egestas Subcarpathica… 285kk.
 Bárdi N. – Fedinec Cs. – Szarka L. (szerk.), Kisebbségi magyar közösségek a 20. században, Budapest, 2008, 

220-224.
 Az 1945. június 29-ei szovjet–csehszlovák szerződés Kárpátaljáról, in.: Külügyi Szemle, 2004, 01, 232-260.
67 Salamon K., Világtörténet, Akadémia kiadó, Budapest, 1108-1109.
 Szamborovszkiné N., I., Impérium-váltások Kárpátalján a 20. században – Виступ відбувся на конференції, 

приуроченій 100-літтю від дня народження греко-католицького священника Елемира Ортутая, у 
Закарпатському угорському інституті імені Ференца Ракоці ІІ 13 жовтня 2016 року. Назва конференції: 
«… і завтра Сонце підніметься – історія Закарпаття у ХХ столітті через історію життя греко-католицького 
священника».
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У межах єпархії в структурі архідияконатів та деканатів суттєвих 
змін немає порівняно з шематизмом 1915 року (та укороченого шематиз-
му 1938 року).68 Керівництво єпархії не бачило потреби змін у сформо-
ваній на початку ХХ ст. внутрішній організаціїструктури єпархії.Тільки 
в результаті змін кордонів у 1939 році сталися зміни, коли з Ужанського 
архідияконату  перейшов Віннайський деканат, а із Земпленського ар-
хідияконату – деканати Михайлівцівський, Сечівцівський, Требішов-
ський, Трговіщевський (Вашаргель) та Уйлакський деканати перейшли 
до вище вже згадуваного словацького вікаріату. 

3.4. Архідияконати та деканати. Словацький вікаріат 
Мукачівської греко-католицької єпархії

Зовнішні кордони єпархії, сформовані ще у середині ХХ століття, піс-
ля закінчення Другої світової війни, дійсні і сьогодні, незважаючи на по-
літичні зміни та зміни кордонів, що відбулися упродовж сторіччя.69 Статус 
єпархії sui iuris (власне право) не торкнули приєднання її до різних державо-
утворень та єпископських конференцій.70 Він ще діє відносно Мукачівської 
греко-католицької єпархії попри те, що легалізована та відроджена після ко-
муністичних переслідувань, відповідаючи сучасним викликам, вона тільки 
частково слідує структурі, що передували Другій світовій війні. 

Адміністративний устрій Мукачівської греко-католицької єпар-
хії має ще ту структуру, що утворилась у першій половині ХХ ст. після 
створення Гайдудорогської єпархії (1912 рік). Оскільки юрисдикційна 
структура єпархії після тріанонського рішення (майже) без змін ввійшла 
до складу Чехословаччини, з позиції внутрішнього церковного управ-
ління ніякі структурні зміни не були обґрунтованими. П’ять архідияко-
натів, створених для виконання душпастирських завдань у 1915 та 1945 
роках, майже не відрізнялися. Із укороченого шематизму 1938 року ві-
дома тільки структура єпархії, а докладний розподіл архідияконатів на 
деканати – ні, причиною є неповнота публікації.71

68 Vö.: 1915-ös sematizmus, 40.
 1938-as (csonka) sematizmus, 40.
69 Vö.: Bendász I., A munkácsi egyházmegye területváltozásairól, in.: Bendász I. – Koi I., A Munkácsi Görögkatoli-

kus Egyházmegye lelkészségeinek 1792. évi összeírása, Nyíregyháza, 1994, 17-22. o.
70 Szkoropádszky P., A munkácsi egyházmegye sui iuris státusza – Виступ відбувся на конференції, приуроченій 

100-літтю від дня народження греко-католицького священника Елемира Ортутая, у Закарпатському 
угорському інституті імені Ференца Ракоці ІІ 13 жовтня 2016 року. Назва конференції: «… і завтра Сонце 
підніметься – історія Закарпаття у ХХ столітті через історію життя греко-католицького священника».

71 Незважаючи на свою неповноту (фрагментацію), вона містить деякі важливі узагальнені дані, які особливо 
важливі для єпархіальної структури. Згідно з цим, у 5-ох архідиякон атах єпархії було 39 деканатів. (1 Ar-
chidiaconatus Beregensis (11 деканатів), 2. –"– Maramarosensis (10), 3. –"– Ugocaensis (3), 4. –"– Ungensis 
(8), 5. –"– Zemplénensis (6). – див.: Schematismus Cleri Graeci Ritus Catholocorum Diocesis Munkacensis ad 
Annum Domini 1938., Uzhorodini, Typis Typographiae G. Miravcik, 1939. , 40.

 Про обставини його видання дивися 45-у виноску!– DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr. 807, 8.
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1. таб. Структура деканатів Мукачівської єпархії у 
послідовно надрукованих трьох шематизмах першої 

половини ХХ сторіччя
 Шематизм 
1915 року

Шематизм 
1938 року72

Шематизм 
1945 року

Архідияконат Деканат Архідияконат Деканат
Березький
11 деканатів

Берегівський
Бобовищівський
Ракошинський
Боржавський
Залузький
Крайнинський
Мукачівський
Чинадіївський
Свалявський
Середньо-
верецький
Воловецький

Березький
11 деканатів

Березький
11 деканатів
Очолює: 
Євмен 
Дулишкович, 
мукачівський 
парох

Берегівський
Бобовищівський
Боржавський
Середньо-
верецький
Воловецький
Залузький
Крайнинський
Мукачівський
Ракошинський
Свалявський
Чинадіївський

Марамарось-

кий
11 деканатів

Нижньовер-
ховинський
Довжанський
Дубівський
Верхньовер-
ховинський
Хустський
Рахівський
Русковський
Стеблівський
Сигіт-
Мармороський
Теребов-
лянський
Тересвівський

Марамарось-
кий
10 деканатів

Марамароський
11 деканатів
Очолює:
Андрій Шімша, 
виноградівський 
парох

Верхньовер-
ховинський
Довжанський
Дубівський
Нижньовер-
ховинський
Рахівський
Румунський
Стеблівський
Сигіт-
Мармороський
Теребов-
лянський
Тересвівський
Хустський

Угочанський
3 деканати

Ком’ятський
Виногра-
дівський
Сасівський

Угочанський
3 деканати

Угочанський
4 деканати
Очолює:
Олександр Папп, 
вилоцький парох

Вилоцький
Ком’ятський
Сасівський
Виногра-
дівський

72 Нам відомо лише розподіл архідияконств „часткового” шематизму 1938-го року.
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 Шематизм 
1915 року

Шематизм 
1938 року72

Шематизм 
1945 року

Архідияконат Деканат Архідияконат Деканат
Ужанський
8 деканатів

Бежовський
Ставнянський
Великоберез-
нянський
Середнянський
Собрянецький
Тур’янський
Ужгородський
Виннянський

Ужанський
8 деканатів

Ужанський
7 деканатів
Очолює:
Євген Ортутай, 
ужгородський 
парох

Бежовський
Березнянський
Середнянський
Собрянецький
Ставнянський
Тур’янський
Ужгородський

Земплин-
ський73 
6 деканатів

Сечовський
Михайлівський
Требішовський
Новосадський
Трховицький
Занастазький

Земплин-
ський
6 деканатів

Земплинський
2 деканати
Очолює:
Іван Крафчік, 
уйлакський парох

Занастазький
Новосадський

Словацький 
вікаріат 
Мукачівської 
єпархії
Очолює:
не позначено

6 деканатів73

Михайлівський
Сечовський
Требішовський
Трховицький
Новосадський
Виннянський

Всього 39 деканатів З8 деканатів 41 деканат
73

На відміну від Земплинського архідияконату, у Березькому, Ма-
рамароському, Ужанському та Угочанському архідияконатах відбулись 
мінімальні зміни. Земплинський архідияконат, який існував у 1915 році 
(і у 1938 році), був розділений на дві частини через те, що Другою світо-
вою війною утворився словацько-угорський кордон, і в 1945 році став 
Земпленським архідияконатом (Archidiakonatus Zemplinensis) і вікаріа-
том Мукачівської єпархії на території Словаччини (Vicariatus Dioceseos 
Munkacensis in Territorio Slovaccho).74 Відносно структури архідиякона-
тів єпархії це останній розподіл церковного управління, що практично 
повністю дотримується історичний традицій.

73 Nagymihályi– Michalovce, Gálszéci– Secovce, Terebesi – Trebison, Vásárhelyi – Trhovist, Ujlaki – Ujlak, Vinnai 
– Vinna

74 Словацький вікаріат Мукачівської єпархії був створений Нунцієм Анджело Ротта в 1939 році, після того, 
як 50 парафій єпархії відійщли за межі країни до нової країни. Адміністрація була переведена під правовий 
статус Пряшівського єпископа. З тих пір ці парафії практично не були частиною єпархії.– vö.: Пекар, А. B., 
Нариси Iсторії церкви Закарпаття, Тom I., Рим-Львів, 1997, 93.

 Series Parochorum et Venerabilis Cleri Administraturae Apostolicae Munkačensis is Slovaccia, in.: Schematismus 
Venerabilis Cleri Greaci Ritus Catholikorum Dioceseos Prešovensis (Fragopolitanae) et Administrae Apostolicae 
Dioec. Munkačensis in Slovachia pro anno domini 1944. ab erecta sede episcopali anno 128. Typis Typographiae 
„Andreae” Prešov. 1944, 171–206.
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Тут потрібно згадати і те, що вже в структурі округів у 1945 році 
був румунський деканат, що входив тоді до  Марамароського архідияко-
нату. А угорський деканат офіційно був створений тільки в 2003 році. 

Після легалізації єпархії у 1989 році, мукачівський єпископ Іоанн 
Семедій у 1996 році розробив структуру деканатів, що в основному від-
повідала адміністративному поділу на райони. Утворену ним структуру 
закріпив єпископ Мілан Шашік у 2003 році. Найбільше перетворення 
останнього періоду в розподілі церковного управління відбулось у 2011 
році, коли структуру єпархії поділили на три (Ужгородський, Мукачів-
ський, Хустський) архідияконати за душпастирськими та церковно-по-
літичними принципами.75

3.5 Число громад, церков та священників

Юрисдикція Мукачівської греко-католицької єпархії у 1945 році 
поширювалася на п’ять архідияконатів та вікаріат на території Словач-
чини. Якщо після Першої світової війни та окреслення політичних кор-
донів поза територію єпархії до Чехословаччини потрапили тільки три 
громади (Рудабанячка, Келче та Берегдаровц), то після поділу територій 
у першій половині Другої світової війни єпархія втратила значну тери-
торію та велику кількість вірян.

Відповідно до досліджуваного шематизму, до адміністративного 
підпорядкування Словаччини ввійшлo 6 деканатів, 52 священники, 65 
церков, 46 парафій та 95 філій.76 (Ці цифри трохи відрізняються від даних 
пряшівського шематизму 1944 року, в якому відзначено 59 священників, 
59 церков, 47 парафій та 86 філій)77. На цій території шематизм нара-
ховує 39057 греко-католиків, які належали до 6 деканатів. Віннайський 
деканат раніше відносився до Ужанського Архідияконату, а Михайлів-
цівський, Сечовецький, Требішовський, Трговіщевський, Уйлакський 
– до Земпленського Архідіаконату. Вікарієм був Антал Тінк, про якого 
шематизм 1945 року не повідомляє більше відомостей. Із пряшівсько-
го шематизму 1944 року відомо, що він був Земпленським архідеканом, 
крім того, раковецьким парохом і деканом Міхайлівцівського деканату.78

У шематизмі на тій території Мукачівської єпархії, що залишилася 
на Закарпатті, було 381священників, з яких 42 служили в Ужгороді в 
єпископському центрі, виконуючи пасторальні та службові обов’язки. 
У 1945 році відповідно до шематизму єпархія мала 514 церков разом з 

75 Marosi I., Görögkatolikus Magyarok Kárpátalján. Közösségek és templomok, 27–28.
76 Munkácsi sematizmus, 1945, 46–52.
77 Eperjesi sematizmus, 1944, 205.
78 Eperjesi sematizmus, 1944, 171.
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ужгородським каф едральним собором, а в 1947 році – 422, тому, що віка-
ріат тоді вже, практично, неможливо було розглядати частиною єпархії. 
Історія 27 церков нам невідома. Дуже ймовірно, що безпосередньо після 
приєднання Закарпаття до Радянського Союзу почалася передача права 
на володіння храмами православній церкві.79

Проте, у зв’язку з кількістю літургійних місць треба зазна чити, що, 
напевно, позначали тільки ті будівлі, що виконували церковні функції. 
Практично ж використовували і шкільні каплиці, які в шематизмі не булo 
зазначенo. На ру бежі ІХ-ХХ ст. шкільні каплиці будували у тих церковних 
громадах, де жила невелика кількість греко-католиків. Будівля ділилася на 
святилище та середній храм (нава). У будні у середньому храмі розміщува-
ли парти і використовували його для навчальних цілей. У неділю відкри-
вали двері між святилищем та середнім храмом і утворювалось одне при-
міщення, де служили літургію. Так було, наприклад, у Великій Бийгані, де 
за переписом 1945 року у парафії було 499 вірян, а церкви тут не позначено. 

2 . таб. Адміністративні дані Мукачівської 
греко-католицької Єпархії 1945-го року.

Архідияконати Кількість 
деканатів

Кількість 
священників

Кількість 
храмів

Кількість 
парафій

Кількість 
філій

Березький 11 103 143 85 157

Марамароський 11 69 121 77 21

Угочанський 4 39 43 34 29

Ужанський 7 65 115 63 112

Земплинський 2 11 27 16 28

Словацький 
вікаріат 
Мукачівської 
єпархії

6 52 65 46 95

Священники в єпархіальному 
центрі та в ужгородських 
церковних установах

42

Разом 41 381 514 321 442

У багатьох спогадах є дані про кількість священників, церков 
та дані відносно парафій. Ці моменти в основному стосуються 
значимості єпархії, великої кількості вірян та священників, а кількісні 
79  Згідно зі звітом, підготовленим для Нунціатури в 1943 році, єпархія мала 444 церкви і 15 каплиць, 281 (+2) 

парафії, 354 активних священників і 12 у відставці.– vö.: DAZO, 151. fond, 24, opisz, Nr 802, 8. – Якщо дані 
і показують деякі відмінності, але цей документ також підтверджує той факт, що вікарат у Словаччині був 
лише номінальною частиною Мукачівської греко-католицької єпархії.
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дані – ймовірніше, оцінки, ніж точні числа, тому в спогадах можуть 
бути численні відхилення.80На основі шематизму 1945 року можемо 
прояснити та записати статистичні дані єпархії.

Відповідно до цього в єпархії в 6 архідияконатах (з них один віка-
ріат) було 381 священників та 514 церков. А до 321 парафії та 442 філій 
належали 519945 греко-католицьких вірян.

3 .6 Кількість вірян

Для даних про кількість греко-католицьких вірян, шематизм ви-
користовує вже згадуваний перепис населення 1941 року. Як було по-
яснено вище, цими даними у 1945 році потрібно оперувати критично (і) 
відносно греко-католиків, а особливо відносно місцевостей проживан-
ня угорців. Найголовніше тому, що оскільки відома тільки приблизна 
кількість людських втрат під час «маленьких робот» та загиблих81 у вій-
ськовому полоні.82 Ті, кого забрали, переважно походили з низовинних 
80 За даними Степана Бендаса та Даніеля Бендасапри ліквідації Мукачівської греко-католицької єпархії 1 

січня 1949 року вона мала 270 священників. – Vö.: Bendász I. – Bendász D., Helytállás és tanúságtétel. A 
Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye hitvalló és meghurcolt papjai, Kairosz, Budapest, 2014, 509. 

 Отець Степан Бендас на початку відкритого переслідування церкви, у січні 1945 року, підтверджуючи 
іменами та судячи з реакції на переслідування пише про 296 священників, з яких вже тоді 25 осіб було 
ув’язнено. – Vö.: Bendász I., Öt év a szögesdrót mögött, Összukrajnai Állami Kárpáti Kiadó, 2012, 243–249.

 Йожеф Ботлік, спираючись на статтю доктора Елемира Ортутая у червневому номері 1990 p. «Hatodik Síp» 
(«Шостий свісток»),  пише про 265 парафій, 350 священників та 450 тисяч вірників греко-католицької церкви, з 
них 28 тисяч угорської та 16 тисяч румунської національності.– vö.: Botlik J., Hármas kereszt alatt. Görög katoliku-
sok Kárpátalján az ungvári uniótól napjainkig (1646-1997), Hatodik Síp – Új mandátum könyvkiadó, 1997, 286-287.

 Але це також привертає увагу до ще однієї інформації, яка з'явилася в статті Михайла Барата («Якщо в 
тебе кинуть каменем...», Kárpáti Igaz Szó («Закарпатська правда»), 8 червня 1996), що пише про близько 
480 тисяч віруючих і 293 церкви.

 Ласло Пушкаш неодноразово цитує доповідь колишнього секретаря єпископа Тодора Ромжа (Олександра 
Пунько), у якій відповідно станом на 1 квітня 1944 року та 1 квітня 1947 рокуузагальнено дані відносно 
греко-католиків.

 Згідно з цим, дані про греко-католиків: 
1 квітня 1944 року 1 квітня 1947 року

Кількість вірників 461 555 375 000
церковних громад 281 226
церкви та каплиці 459 327
установи та школи 31 ---
учні церковних шкіл 2360 ---
монастирі 8 7
монахи, монахині 85 50

81 Визначні закарпатські дослідники цього періоду та маленького роботу.  Молнар Д.Ержебет (викладач 
кафедри історії та суспільствознавства Закрпатського угорського інституту ім. Ференца Ракоці ІІ) та Дубка 
Дьордь (редактор-витавник видавництва Інтермікс)

82 Dupka Gy., Vádolnak a kárpátaljai túlélők és a meggyalázott holtak, Intermix kiadó, Ungvár-Budapest, 2016, 186.
 vö.: Dupka Gy., Kárpátalja Magyar Művelődéstörténete Kultúrtörténeti fejeztek Trianontól napjainkig, Intermix 

kiadó, Ungvár-Budapest, 2017, 69–71.
 Molnár D. E., A kárpátaljai magyar és német polgári lakosság tömeges elhurcolása szovjet kényszermunkatábo-

rokba, in: Kiss R. – Simon I. (szerk.): Gulag – Gupvi. A szovjet fogság Európában, Nemzeti Emlékezet Bizottsá-
ga, 2017, 239–258.
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районів, де проживали угорці, але греко-католики на Закарпатті були 
не тільки на територіях проживання угорців. Нинішні дані та резуль-
тати досліджень відносно конфесійної належності тих, кого забрали на 
«маленькi роботи», не можна вважати завершеними. У цьому питанні 
шематизм 1945 року однаково не може бути джерелом, оскільки дані 
чисельності населення зосереджені не на його національний склад, а по-
літично згенеровані cтосунки православних та греко-католиків. У  цьому 
останньому твердженні переконує нас i той, розглянутий вище факт, що 
публікуються дані тільки відносно двох конфесій, хоча у попередньому 
шематизмі 1938 року повідомляли дані семи конфесій.83

З ростання чисельності вірян Московського православного патрі-
архату на Закарпатті можна спостерігати у першій половині ХХ століття 
особливо після Першої світової війни. Наслідки розкольницького селян-
ського руху84 та поведінки чехословацької держави на користь право-
славної церкви можна прослідкувати у цих даних, бо на Бережанщині 
та Марамарощині релігійні cтосунки, вочевидь, зазнали серйозних змін. 

3. таб. Зміна чисельності греко-католицького 
населення між 1915 та 1945 роками

Архідияконат Греко-католики
(gr. cath.)

Православні
(gr. orth.)

1915 1945 1915 1945

Березький архідияконат 120 873 147 265 336 23 354

Марамароський архідияконат
(1915: Марамороський вікаріат) 186 686 151 220 277 90 217

Угочанський архідияконат 43 343 59 857 19 1 123

Ужанський архідияконат 92 692 104 632 66 207

Землинський архідияконат 44 292 17 914 1 89

Словацький вікаріат Мукачівської єпархії - 39 057 - -

Усього в юрисдикції Мукачівської греко-
католицької єпархії 487 886 519945 699 114990

На території Закарпаття 480 888

У період між 1915 та 1945 роками (дані 1941 року) на території Бе-
резького архідеканату число греко-католицьких вірян виросло на 26396 
83 На основі скороченьу шематизмі 1938-го року:
 G. C. – Graeci Catholici; R. C. – Romani Catholici; G. O. – Graeci orthodoxi; A. C. – Augustinae Condessiones; 

H. C. – Helvet Confessiones; Jud. – Iudeai; alii – …
84 Gönczi A., Ruszin skizmatikus mozgalom a XX. század elején, PoliPrint – II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar 

Főiskola, Ungvár – Beregszász, 2008.
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осіб, а православних – на 23018. Однак це не пояснюється природнім 
приростом населення тому, що у 1915 році в області проживало тільки 
336 православних, натомість греко-католиків – 120873. Ще більше вра-
жають конфесійні зміни у  Марамароші, де відносно 1915 року кількість 
греко-католиків зменшилося на 35466, а число православних зросло на 
89940. На другому році Першої світової війни на території тоді Марамо-
рошського Вікаріату проживало тільки 277 православних.

Да ні добре показують, що після Першої світової війни чехосло-
вацький уряд, спираючись на ідею панславізму, підтримував православ’я 
з політичних міркувань. Це відповідало політичним устремлінням по-
слаблення розвитку угорців, адже адміністрація церкви та церковна 
освіта греко-католицької церкви в попередні століття мали сильну угор-
ську спрямованість. До Першої світової війни греко-католики розбуду-
вали свою церковну структуру і в чехословацькій ері зберігли угорські 
зв’язки незалежно від того, що відносилися до іншої держави.За даними 
досліджуваного шематизму число вірників Мукачівської єпарії на тери-
торії Закарпаття було 480 888 душ.(У Вікаріаті Словакії Мукачівської 
єпархії було 39 057 вірників).Оскільки вище ми зазначили, що число ві-
рників у цьому документі визначили на основі давнішніх документів, на 
нашу думку, що відносно числа вірників блище до істини число 461 555. 
Його ми знаходимо і в одній доповіді нунції 1943-го року і в спогадах 
одного свідка, який напевно був серед складачів доповіді.85

85  DAZO, 151. fond, 24, opisz, Nr 802, 8. 
 vö.: За данними з доповіді Пунька Олександра, особистого секретаря Теодора Ромжі.Вище у виносці 79.
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4. Висновки

Од ним із важливих документів дослідження історії Мукачівської 
єпархії у ХХ столітті є досі невідомий шематизм 1945 року. Єдиний при-
мірник цього документа містить важливу інформацію про початок епо-
хи закарпатських греко-католиків після Другої світової війни. Документ 
фіксує церковні дані та дані єпархіальної структури початку пересліду-
вання церкви. Хоч дані про кількість вірян вимагають корекції (з огляду 
вірян беруться статистичні дані 1941 року), але відносно духовенства 
документ дає точну інформацію. Для дослідників та зацікавлених осіб 
фіксується особовий склад закарпатських греко-католицьких священни-
ків 1945 року і часткові зміни, що відбулися до 1947 року, список свя-
щенників, їх парафіальне та службове місце.

Закарпаття у цілому та частка греко-католиків до загального на-
селення після Другої світової війни зазнало значних змін. У 1941 році 
на території проживало 852 546 жителів, із них 519 945 греко-католиків 
і 332 601 – представники інших конфесій.

А при останньому переписі населення (2001 рік) в області прожи-
вало 1 254 614 жителів, з яких близько 450 000 греко-католиків та 854 614 
представників інших конфесій, серед них більшість віряни Московсько-
го Православного Патріархату. Це 32% від усього населення краю, на-
противагу з 68% вірян інших конфесій. (Це число містить кількість усіх 
національностей.)

У  194 5 році Мукачівська єпархія мала 514 храмів, а у 1947 році 
– 422 церкви. З них, після легалізації єпархії, повернули 101 церкву. З 
1989–1991 рр. єпархія побудувала 244 храмів і, таким чином, зараз за-
карпатські греко-католики мають усього 345 храмів. За шематизмом 
1945 рoку єпархія мала 341 священник, а за даними 1947 року – 318. 
Сьогодні в єпархії служать 312 священників. А близько для 30 тисяч 
угорських греко-католицьких вірян Берегівського угорського деканату 
служить 17 священників у 35 храмах. 

Дослідження історії греко-католицької церкви ХХ століття (церква 
живе і діє на Закарпатті), а також видані публікації стосовно пересліду-
вання церкви є загальними. Мало досліджень про долю окремих цер-
ковних діячів, сімей священників та дяків-учителів. Факти показують, 
що негативні наслідки переслідування церкви в цілому та окремих осіб 
повинні стати об’єктом досліджень. Було б доцільно розглянути ширші 
аспекти, aніж ті, що зараз обговорюються, включаючи деякі теми, групи, 
греко-католицьке суспільство та вплив греко-католиків на суспільство. 
Це твердження підкріплено тим фактом, що організація церковної та 
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освітньої структури вірян греко-католицької церкви були одними з най-
більш розгалужених на Закарпатті того часу. Про сім’ї дяків-учителів, 
видатних осіб наукового та мистецького життя, службовців, осіб з гре-
ко-католицькою ідентичністю та інших галузей публікації з’являються 
дуже рідко.

3. мал. Коефіцієнт греко-католиків відносно вірян інших 
конфесій у 1941 та у 2001 роках на Закарпатті.86

Загальна чисельність 
населення Закарпаття (1941)

Частка греко-католиків відносно 
інших конфесії на Закарпатті у 2001році

ЧАСТКА ГРЕКО-КАТОЛИКІВ 
ВІДНОСНО ІНШИХ 
КОНФЕСІЙ НА ЗАКАРПАТТІ 

інші 
конфесії

39% греко-
католики

61%

греко-католики
32%

інші конфесії
68%

Греко-католицька церква, яку переслідували у комуністичний пе-
ріоді і яка шукала своє місце в закарпатському суспільстві після зміни 
режиму, у другій половині ХХ століття через відомі обставини пройшла 
зміни як серед слов’янського населення, так і серед угорського.

Не в кожному випадку можна продемонструвати позитивні наслід-
ки змін. Коли ми говоримо про втрати та особливості розвитку церкви 
в комуністичний період, нам потрібно розширити знання про кількіснi 
втрати храмів та священників та завдану шкоду у різних сферах суспіль-
ства. Також важливою темою для досліджень могло б бути питання: кон-
фесійний розподіл жертв «маленьких робот». І чи відповідає дійсності 
думка, що чоловіків, які визнавали себе у 1941-му році греко-католика-
ми, не забирали на «маленькi роботи», вважаючи їх русинами? Наступ-
ною темою для дослідження могло б бути питання: ступінь національної 
та конфесійної асиміляції греко-католиків після Другої світової війни в 

86 Munkácsi sematizmus, 1945.
 Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek vallási adatai (1880-1941), Budapest, 2000.
 Kepecs J. (szerk.), Kárpátalja településeinek nemzetiségi (anyanyelvi adatai) adatai (1880-1941), Budapest, 

1996.
 Molnár J. – Molnár D. I., Kárpátalja népessége és magyarsága a népszámlálási és népmozgalmi adatok tükrében, 

II. RFKMF Matematika és Természettudományi Tanszék, Beregszász, 2005.
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цілому та на територіях компактного проживання угорців. А також важ-
ливо було б зробити предметом дослідження: як змогла «отара без пас-
тиря» пережити період підпілля?

Сподіваємося, що представивши шематизм 1945 року, незважаючи 
на вказані недоліки, ми змогли долучитися до дослідження історії за-
карпатських греко-католиків. Інформація буде важливою в першу чергу 
для тих, хто досліджує історію Мукачівської греко-католицької єпархії. 
Однак греко-католики Угорщини колись були частиною церковної адмі-
ністративної структури Мукачівської греко-католицької єпархії. І хоча 
протягом століть їх розвиток мав своєрідні, особливі культурні та іден-
тичні впливи, але вони мали спільне коріння. На виникнення національ-
них церков та усвідомлення спільних коренів значною мірою вплинули 
зміни меж кордонів у ХХ столітті. Після зміни єпархіальних та політич-
них кордонів, частина парафій була приєднана до Словаччини, для них 
був створений вікаріат, і тому в шематизмі зафіксовано післявоєнне ста-
новище цих територій нинішньої Пряшівської Архієпархії. Сьогодні три 
громади (Келче, Берегадороц, Рудабанячка) Гайдудорозької митрополії 
належали Мукачівській єпархії після Другої світової війни. Вважаємо, 
що нашою роботою ми долучилися до пізнання своїх коренів нащадка-
ми священників, їх сімей, вигнаної закарпатської інтелігенції.





II.
 

Brevis 
Schematismus 

dioceseos Munkácsiensis byzantini 
ritus in Ungvár
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Fedlap

3037.

Brevis
Schematismus

dioceseos Munkácsiensis byzantini
ritus in Ungvár ad

annum 1945.

corrigatum 1947.
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[Előlap]

Directori
B R E V I S

S C H E M A T I S M U S

DIOCESEOS MUNKACIENSIS BYZANTINI RITUS
IN UZHOROD

AD ANNUM 1945.

Status Personalis die 1-a Maii 1945.

Numerus Fidelium secundum recensionem 

ex anno 1941.

Corrigatum ad 1.07.1947.

Muranyi

Nic. Muranyi.
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SCHEMATISMUS VENERABILIS CLERI DIOECESEOS

MUNKACENSIS
BYZANTINI RITUS CATHOLICI A.D.1945./1.V./

-----------------
PATRONA DIOECESEOS: BEATA VIRGO MARIA.

-----------------
ORDINARIUS: Excellmus ac Revmus Dnus D.

G. THEODORUS ROMZA1

eppus tit. appiensis, epp. aux. munkacensis.
----------------------------------

In serie episcoporum Dioeceseos munkacensis
XXXV-us

----------------------------------
VENERABILIS CAPITULUM ECCLESIAE CATHEDRALIS 
CONSTITUUNT:
1. Illmus ac Revmus Dnus D. Mons. ALEXANDER CHIRA,2 
prel. dom. S. S., canonicus,
2. Rssimus D. D. THEODORUS KOHUTIC,3 canonicus,
3. Rssimus D. D. VICTOR CHOMA,4 canonicus.

-----------------
Canonici honorarii: Nicolaus Csudáky, par. in 
Falkusovce, Petrus Demjánovics, par. in B. Rachiv, 
Julius Melles,5 emer. dir. praep. in Uzhorod, Dr. 
Ludovicus Minya, rector seminarii in Uzhorod, Eugenius 
Petrik6 director fundorum dioecesanorum in Uzhorod et 
Nicolaus Ruszinkó, par in Chust.
-----------------
Archidiaconi: Eumenius Duliskovics par. in Munkács pro 
cottu Bereh, Andreas Simsa, f. par. in Bustin, nunc in 
nosoc. Sevljus pro f. cottu Maramoros, Alexander Papp, 
par. in Vulok pro cottu Ugocia, Eugenius Ortutay, par. 
in Uzhorod pro cottu Uz, et Joannes Krafcsik, – par. in 
Ujlak pri Trebisove pro cottu Zemlin.
-----------------

SACRA SEDES CONSISTORIALIS:
./.

1  Ceruzával aláhúzva.
2  Ceruzával aláhúzva.
3  Ceruzával aláhúzva.
4  Ceruzával aláhúzva.
5  Ceruzával aláhúzva.
6  Ceruzával aláhúzva.
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Assessores: Canonici actuales, honorarii, et Archidia-
coni.
 Praeterea: Violandus Andrejcik, Theodorus 
Bacsinsky sen., Aemilianus Boksay7, Georgius Csurgovich, 
Stephanus Dudinszky,8 Dr. Ernestus Dunda,9 /Steph. 
Fencik dr./,10 Alexander Firczák,11 Joannes Flenykó,12 Dr. 
Julius Hadzsega,13 Basilius Hopkó,14 Stephanus Ilnicky, 
Josephus Iván, Alexius Iváncsó, Stephanus Iváncsó, 
Eugenius Jeles, Rodolphus Kabáczy,15 Josephus Kampó,16 
Paulus Karczub sen.,17 Irenaeus Kontratovics, Basilius 
Larj, Alexander Marina dr., Joannes Murányi, Nicolaus 
Murányi, Alexander Német dr., Joannes Német, Stephanus 
Pajkossy, Demetrius Popovics, Alexander Punykó, 
Josephus Román, Michael Suba, Victor Suba, Paulus Suba, 
Vladimirus Sztripszky, Stephanus Tivadar, Michael 
Ujhelyi, Augustinus Volosin dr., Theodorus Zseltvay, 
Victor Zseltvay.

Theodorus Miskolczy, Victor Suba, Alexander 
Bacsinsky.

Notarius Consistorii: Alexander Punykó. 
Fiscus: Dr. Andreas Svitanic,
Medici: Emericus Dankó dr. et Dr. Biczkó.

-----------------
CURIA EPPALIS:

Vicarius generalis: vacat,
Cancellarius: Nicolaus Murányi, 

Secretarius: Alexander Punykó,
Majordomus: Theodorus Miskolczy,
Archivarius: Dr. Adeodatus Volosin.

-----------------
S. TRIBUNAL DIOEC.:

Offi  cialis: Ill. Revm. D. A. Chira,
-----------------

7  Ceruzával áthúzva.
8  Ceruzával áthúzva.
9  Ceruzával áthúzva.
10  Ceruzával áthúzva.
11  Ceruzával áthúzva.
12  Ceruzával áthúzva.
13  Ceruzával áthúzva.
14  Ceruzával áthúzva.
15  Ceruzával áthúzva.
16  Ceruzával áthúzva.
17  Ceruzával áthúzva.
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INSTITUTA:
Examinatorium Prosynodale:

Alexander Chira, Dr. Alexander Marina, Dr. Ludovicus 
Minya, Georgius Csurgovich.
Lyceum Theologicum: Prodirector: A. Chira,

Professores: Dr. L. Minya, Dr. Alexander Marina, 
Dr. St. Kácsur, Georgius Csurgovich, Ernestus Dunda, 
Emericus Dankó dr.

./.

[pag. 3.]
Seminarium Dioecesanum:

Rector: Dr. L. Minya, Vicerector: Victor Suba iun., 
Spiritualis: Dr. Stephanus Ujhelyi, Prefektus: Dr. 
Stephanus Kácsur.

Administratio Fundorum Dioecesanorum:
Canonicus administrator: Theodorus Kohutics
Director: Eugzzenius Petrik,
Fiscus: Dr. Andreas Svitanic,
Perceptor: Alexander Bacsinsky,
Contraagens: vacat.
Offi  cialis: Basilius Szuchy.

PAROCHIAE.

Parochia exempta ECCLESIAE CATHEDRALIS.
Parochus: Venerabile Capitulum.
Vicarius actualis: Victor Choma,
Cooperator: Ladislaus Puskás VAD. h. c.

In UZHOROD commorant sacerdotes:
1. Alexander Bacsinszky,18

2. Aemilianus Boksay,19

3. Georgius Böőr dr.,20

4. Georgius Csurgovich,
5. Ernestus Dunda dr.21

6. Stephanus Dudinsky,22

7. Julius Hadzsega dr.
8. Alexius Iváncsó,
9. Stephanus Kácsur dr.23

18  Ceruzával áthúzva.
19  Ceruzával áthúzva.
20  Ceruzával áthúzva.
21  Ceruzával áthúzva.
22  Ceruzával áthúzva.
23  Ceruzával áthúzva.
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10. Georgius Kádár sen.
11. Victor Krafcsik,24

12. Gabriel Markovics,
13. Theodorus Miskolczy,
14. Joannes Murányi,25

15. Nicolaus Murányi,
16. Velimirus Ortutay dr.
17. Alexander Punykó,
18. Ladislaus Sereghy dr.,26

19. Victor Suba sen.,
20. Victor Suba iun.,
21. Stephanus Szabó,27

22. Stephanus Ujhelyi dr.,28

23. Victor Zseltvay,
24. Eugénius Jeles,29

25. Cornelius Jeles.30

A nevek mellé ceruzával beírva:
Nagy […]
Szachy Paulus
Joannes Lengyel
Joannes Oros
Takać Nicolaus

24  Ceruzával áthúzva.
25  Ceruzával áthúzva.
26  Ceruzával áthúzva.
27  Ceruzával áthúzva.
28  Ceruzával áthúzva.
29  Ceruzával áthúzva.
30  Ceruzával áthúzva.
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ARCHIDIACONATUS BEREH-ENSIS.
Districtus BEREHOVO-ensis.
Vicearchidiaconus: NIKOLAUS MONDY.31 

1. BEREHOVO. + 3237 33
Astelj 86 
Ardov 269 
Bucu 320 
Kidjos 120 
Muzijovo 560 
Par. VAD.32  4592 33

2. BEREGDARÓC +33 350 1
Barabas 70 
Csaroda 63 
Fejércse 18 
Gelénes 41 
Márokpapi 2 
Beregsurány 131 
Tarpa 31 
Tákos 17 
Tivadar 1 
 726 1
Administrator:34 NICOLAUS SZEKERÁK.

3. BOGAREVICJA + 623 
Komlus 651 
 1274 
Administrator: CONSTANTINUS KOVÁCS.35 

4. HOMOK + 281 
Didovo 353 
 634 
Parochus:  JULIUS DROHOBECZKY.36 

5. KVASOVO + 1185 
Bena 116 
Orosijevo 64 
 1365 
Administrator: NESTORIUS ROMZSA

31  Áthúzva, mellette: Jos(ephus) Kampó
32 Ceruzával mellette: Josephus Kampo
33 A parókia és a fi liák is át vannak húzva ceruzával.
34  Ceruzával áthúzva. 
35  Áthúzva, fölötte: Paulus Medveczky
36  Mellette ceruzával: sen. Julius Drohobeczky iunior
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6. KIVJAZD + 921 
 921
 
Par.: STEPHANUS LEGEZA.

7. NIZNI REMETY + 735 
Novoje Selo 201 21
Vys. Remety 461 
Berehy 129 
 1526 21
Admin.: CAROLUS SZÜCS.

8. COMA + 545 
Bodolovo 4 
Hrabarov 4 
Hete 6 
Macola 256 
Geca 110 
Borzava 126 
Vary 50 
 1101 
Admin.: JULIUS DROHOBECZKY37 iun.

9. JANOSOVO + 904 
Balazer + /Blazijovo/ 361 
Hatj 352 1
Mala Bihanj 54 
Vel. Bihanj 499 
 2170 1
Par.: NICOLAUS HOLOZNJAJ,
Coop.: PETRUS POHORILJAK.

In oppido Berehovo commorant sacerdotes: 
Coop.: NICOLAUS VASZÓCSIK,
Sac.:  CYRILLUS FEDELES,
MICHAEL BECZA,
ORESTES HALUSKAJ,
DESIDERIUS HARAJDA
JOANNES LENDJEL
JOSEPHUS ROMÁN38

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

37  Áthúzva, mellette: Nic[olaus] Vaszócsik
38  A felsorolás végén ceruzával: Ivancsó Stephanus, Paszulyka Eugenius
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Districtus BOBOVISCE-ensis
Vicearchidiaconus: JULIUS MIKULANINEC.

1. BOBOVISCE + 1248 2
 1248 2
Admin.: JOANNES SOKIL.

2. HRIBOVCJI +  575 
Iljkovcji 148 
Kljocki 153 
Serencovcji + 411 
 1287 
Admin.: DEMETRIUS REVICKY.

3. KÁLNIK + 1311 
 1311 
Par.: JULIUS MIKULÁNINEC.

4. KOPINOVCJI + 670 
Balazuvcji 416 
Mikuluvcji 534 
 1620 
Par.: JULIUS TROMPÁK.

5. KUZMINO + 365 
Kucava + 185 
 550 
Admin.: JOANNES KOSTJ.39 

6. LOCHOVO+ 1126 
Cerejovcji 258 
Lávka + 1026 
 2410 
Par.: PETRUS VASZKO.

7. PATKANJOVCJI + 1598 
Medvedjovcji + 605 
Skuratovcji + 230 
 2433 
Admin.: GEORGIUS FEDINEC;

39  Áthúzva, mellette: Nicolaus Nagy
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Districtus BORZAVA-ensis.
Vicearchidiaconus: JOSEPHUS KAMPÓ. 40

1. BILKY + 2534 2440
 2534 2440
Par.: JOANNES POPOVIC41 […]

2. BROD + 1244 2
 1244 2
Admin.: ANDREAS BOKOTEJ.42 

3. HREBLJA + 697 
Loza + 1063 
 1760 
Par.: PAMPHILIUS JACZKOVICS,
Coop.: BASILIUS JACZKOVICS.43

4. DUBROVKA + 406 484
Roztoké B. 353 
Roztoké U. +  246 
 1005 484
Par.: CONSTANTINUS PUZA.

5. ILJNICJA + + 1728 2914
 1728 2914
Admin.: NICOLAUS BÓBITA.44

6. IMSTICOVO +  2255 
Lukovo + 630 499
 2885 499
Admin.: MICHAEL TERBAN.

7. IRSAVA + 2274 2
 2274 2
Par.: JOSEPHUS KAMPÓ45 

8. OSOJ + 1070 1052
 1070 1052
Admin.: GABRIEL UDUT.46

9. SILCE + 1749 1
 1749 1
Par.: STEPHANUS PAPP sen.

40  Áthúzva, mellette: Andreas Bokotey
41  Áthúzva, fölé írva: Petrus Orosz
42  Áthúzva, fölé írva Joannes Lengyel, majd az is áthúzva, és föléírva: Michalćinec Basilius.
43  Áthúzva.
44  Áthúzva, fölé írva: Adalbertus Dobák
45  Áthúzva, fölé írva: Andreas Bokotey
46  Áthúzva.
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Districtus VERECKE-ensis.
Vicearchidiaconus: STEPHANUS KOPIK.

1. BUKOVECJ + 687 
Perekresna + 301 1
  
 988 1
Admin.: NICOLAUS BEZOVSKY.47 

2. VEL. ROZTOKA + 356 
Kicorna 526 
Mala Roztoka 406 
 1286 
Admin.: IGNATIUS SZIKSZAI.48

3. VYS. BYSTROJE + 241 
Bilasovicja 155 
Borsucina 132 
Kotilnicja 246 
Medveza 141 
Miskarovicja + 214 
Tisova + 322 
 1451 
Admin.: DEMETRIUS SLIVKA.

4. LATORKA + 800 
 800 
Admin.: STEPHANUS STECJ.

5. NIZ. VERECKY + 1427 
Zavadka + 831 
 2258 
Par.: STEPHANUS KOPIK.

6. SERBOVECJ + 407 1
Paskovecj + 115 
Zbun 136 1
Zdenjova + 677 
 1335 2
Admin.: STEPHANUS GREGOROVICS.

47  Áthúzva, fölé írva: Ignatius Szikszai.
48  Áthúzva, fölé írva: Petrus Skulenić.
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Districtus VOLOVEC–ensis. 
Vicearchidiaconus: GEORGIUS KÁDÁR iun.49

1. VERBJAZ + 532 
Nova Roztoka + 329 1
 861 1
Admin.: vacat.50 

2. VOLOVECJ + 915 658
Kanora + 37 752
 952 1410
Par.: GEORGIUS KÁDÁR iun.51 
3. VYS. VERECJKI + 1638 6
Timsor – Lazy +                698 
 2336 6
Admin.: NICOLAUS CSENGERY.

4. HUKLIVA +      446 1078
 446 1078
Admin.: JOANNES CSENGERY. 52

5. PUDPOLOZJA + 428 
Abranka + 577 2
Vys.Hrabovnicja 399 
Jalova + 253 
Zadjiljsjka + 380 
 2047 2
Admin.: JOANNES CSÉPES.

6. SKOTARSKE + 1251 
 1251 
Admin.: vacat53 

49  Áthúzva.
50  Áthúzva, fölé írva: Horinecky.
51  Áthúzva, fölé írva: Josphus Huha.
52  Áthúzva.
53  Áthúzva, mellette: Gyulai
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Districtus ZALUZENSIS.
Vicearchidiaconus : STEPHANUS IVANCSO.54 
1. ARDANOVO + 1440 32
 1440 32
Admin.: NESTORIUS SZILVAY.

2. DUNKOVICJA + 806 
Sárkadj + 900 
 1706 
Admin.: ANDREAS TILISTJAK.55 

3. ZÁLUZ + 783 
Jablunovo + 528 
Romocevécja + 546 
 1857 
Par.: STEPHANUS IVANCSO.56

4. LALOVO + 760 
Fogaras + 520 
Berezinka 15 
Vys. Koropecj 124 
Zofi a 8 
 1427 
Admin.: THEODORUS CIBERE.

5. MAKARJOVO + 1803 
Barbovo + 154 643
 1957 643
Par.: ANDREAS SEREGHY.

6. MIDJANICJA + 930 
Sobatin 170 66
 1100 66
Admin.: JOANNES TH. SKIBA.57 

7. PISTRJALOVO + 956 3
 956 3
Par.: JOSEPHUS IVÁN.

54  Áthúzva, fölé írva: Nicolaus Bobita.
55  Fölé írva: Romza Antonius.
56  Fölé írva: Nicolaus Bóbita, Michalcsinec Vaszilij.
57  Áthúzva, fölé írva: Elias Szidor.
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8. STANOVO + 1006 1
Navaselicja 237 
 1243 1
Admin.: MICHAEL BENDAS,58 
Comm.: BASILIUS MICHALOSINEC59

Districtus KRAJNJA–esnis. 
Vicearchidiaconus: EUGENIUS UJHELYI.

1. DOROBRATOVO + 1849 62
 1849 62
Par.: EUGENIUS UJHELYI.

2. ZAVIDOVO + 301 1060
Handerovicja 140 270
 441 1330
Admin.: vacat.

3. ZAHATTJA + 1451 3
Klimovicja   235 119
 1686 122
Admin.: Nicolaus MARKOVICS.

4. LOKOTJ + 383 
Dubi 16 
Kabáljovicja 68 
Ivaskovicja + 420 
Smologovicja + 315 
Krajnja Martinka + 573 
 1775 
Admin.: DEMETRIUS SCIOKA. 

5. KOLODNE + 814 
Deskovicja + 594 
 1408 
Admin.: MICHAEL HOMONNAI.   

6. NJEGROVIJ + 944 321
 944 321
Admin.: ALEXANDER STRIPSKY.60

58  Áthúzva, fölé írva: Steph(anus) Kabáczy
59  Áthúzva
60  Áthúzva.



- 91 -

[pag. 12.]
7. CORNIJ POTOK + 719 2
Volosjkoje + 450 446
 1169 448
Admin.: VICTOR DULISKOVICS61

Districtus MUKACEVO-ensis.
Vicearchidiaconus: ANTONIUS POPOVICS.

1. VEL. LUCKY + 1425 4639
 1425 4639
Admin.: vacat.

2. GORONDA + 409 1819
Som 90 20
Popovo 40 
Hatj rus. col. 50 6
Hetin 20 
Znjatino + 650 
Mal. Gutovo 26 
Kosino 160 
Vel. Gutovo 70 
Rafajnovo 10 
Zapsonj 50 
 1575 1845
Admin.: THEODORUS DURNEVICS62 

3. KLJUCARKI + 1409 12
 1409 12
Par.: STEPHANUS LYACHOVICS.

4. MUKACEVO + 7574 250
Novoje Selo 39 
Niz. Koropecj 490 40
Drisina  
Fornos  
Podhorodj + 649 8
Pavsin 118 
Palanok 178 1
 9048 299

61  Áthúzva, fölé írva: Ohar Georgius.
62  Áthúzva, fölé írva: Staninec Georgius.
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Par.: EUMENIUS DULISKOVICS.
Coop.:  DANIEL BACSINSZKY iun.63

ANDREAS BICZKÓ,
JOANNES KOHUT dr.
NIKOLAUS SZILÁGYI64

MICHAEL FÜZÉR,
TIBERIUS MARKOVICS
MICHAEL MIKULA,65 
JOANNES TICHY,
STEPHANUS TIVADAR
BASILIUS HRABÁR66

5. NOVOJE DAVYDKOVO + 2454 11
 2454 11
Par.: ANTONIUS POPOVICS.

6. PODHORJANY + 1535 26
Kustanovicja + 730 4
Kenderesuvcji + 188 
 2453 30
Admin .: GEORGIUS ROMÁN.

7. STRABICOVO + 2073 22
Barkasovo + 265 7
Batiovo 94 1
Bovtradj 140 5
Comonna 59 
Kisbakos  
Mal. Dobronj 31 
Haranglab 18 
Mala Lonja  
Matjus  
Svoboda  
Vel. Dobronj 57 
Vel. Lonja  
Sernja 58 
Agovo 11 
Salovka 10 
Nova Bovtradj 200 
 3016 35
Admin.: NICOLAUS BARNA sen. 67

63  Áthúzva.
64  Áthúzva.
65  Áthúzva, mellé írva: Bendasz Michael.
66  Áthúzva.
67  Fölé írva: Udut Gabriel.
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Districtus RAKOSIN-ensis
Vicearchidiaconus: NICOLAUS TÓTH. 

1. ZNJACEVO + 2747 16
Cervenjovo + 185 852
 2932 868
Par .: PETHUS MIHÁLKA. 

2. ZUKOVO + 650 
Capavcji + 150 361
 800 361
Admin.: NICHOLAUS THEGZE.

3. IVANOVCJI + 1176 
 1176 
Par.: CONSTANTINUS SZILVAY. 

4. KAJDANOVO + 1010 31
 1010 31
Admin.: Dr. THEODORUS BACSINSZKY.

5. KLJACANOVO + 1078 4
 1078 4
Admin.: PAULUS BOBÁLIK. 

6. RAKOSIN + 985 565
Staroje Davidkovo +68 514 77
 1499 642
Par.: NICOLAUS TÓTH. /Dzubay Hilerion/

7. ROSVIGOVO + 1573 14
Podmonastir 385 
Mukacevo-castj  
 1958 14
Par.: ANDREAS DUDINSZKY

Comm.: JOSEPHIUS KOVORDÁNYI.

8. RUSKOJE + 159 801
Benedikovcji69 + 602 4
 761 805
Par.: VELIMIRUS FEDELES70

68 Aláhúzva ceruzával
69 Aláhúzva ceruzával
70 Áthúzva, alatta betoldás tollal: Leokulić Michael. 
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Districtus SVALJAVA–ensis.
Vicearchidiaconus: ALEXIUS TÓTH.
1. HÁNJKOVICJA + 492 205
 492 205
Admin.: EMERICUS VASILJCAK.71

2. HOLUBINNA  + 1625 
 1625 
Par.: ADALBERTUS HRABÁR

Comm.: BASILIUS KOFLANOVIC pens.72

3. DUSINA + 1191 
Plávja  + 655 
Rosos + 1232 
 3078 
Admin.: JOSEPHUS CEDRIK.

4. IZVOR + 642 1
Izvorhuta + 392 1
 1034 2
Admin.: NICOLAUS PUZA. 

5. MALA MARTINKA + 527 
Vel. Tibava + 817 
 1344 
Admin.: NICOLAUS IVAN. 

6. NELJIPENO + 1820 6
Sasovka + 547 181
 2367 187
Par.: STEPHANUS KOVÁCS.

7. PLOSKIJ + 807 
Olenjovo + 457 
Paulovo + 619 1
 1883 1
Admin.: MICHAEL DEMETER

8. SVALJAVA + 3576 167
Draciny 59 
 3635 167

71 Ceruzával áthúzva.
72 Ceruzával áthúzva.
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Svaljava:
Par.: ALEXIUS TÓTH.

9. SOLOCINA + 706 1
Diskovicja 331 
Poljana + 739 3
Uklin 343 1
 2119 5
Admin.: BASILIUS STEC.

10. STROJNA + 1532 5
Brustovpotok 166 
Cernik 354 4
 2052 9
Admin.: MICHAEL FELJBABA.

11. SUSKOVO + 1028 
Novoje Selo  
Pasjika + 1035 5
 2063 5
Par.: JOANNES REŐTHY.

Districtus CINADJIEVO-ensis.
Vicearchidiaconus: JULIUS DJURKO.

1. BRESTOV + 762 4
Lecovicja + 747 8
 1509 12
Admin.: JOANNES MALESKA.

2. VYS. VYZNICJA + 1175 41
Niz. Vyznicja + 312 
Belebova 112 1
Ljisarnja 253 1
Zborovcji 246 
Novi Klenuvcji 45 1
 2143 44
Admin.: JOANNES SLIVKA.

3. DJILOK + 509 
Babici + 572 17
Pokuttja 471 107
 1552 124
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Djilok:
Admin.: JOSEPHUS KARPINECJ.

4. OBAVA + 1208 
Dubina + 485 
Kosino + 699 
 2392 
Admin.: MICHAEL DANKÁNICS.

5. RJAPIDJ + 1314 
Bukovinka 567 
Kucava 24 
 1905 
Par.: EUGENIUS BELLOVICS sen.

6. SELESTOVO + 835 2
Klenuvcji 124 
Kolcino + 772 
 1731 2
Admin.: EUGENIUS JACKOVICS.

7. CINADJIEVO + 2230 11
Niz. Hrabovnicja + 354 
Hlinjanecj + 677 
Sinjak  
 3261 11
Par.: JULIUS DJURKO.
- – - – - – - – - – - – - – - – - – - – - – - – - -
In Comitatu BEREH numerus fi delium

 gr. cath.:   gr. orth.:
 147,256   23,354
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ARCHIDIACONATUS ZEMLINENSIS.
Districtus ZANASTAS-ensis.
Vicearchidiaconus: EUGENIUS CHIRA.

1. ZBOJ + 1121 
Novaszedlicja + 843 
 1964 
Admin.: vacat.

2. KALNAROZTOKA + + 809 
 809 
Admin.: BASILIUS LABANICS

3. KLENOVA + 1043 
Rus. Volona + 460 
 1503 
Admin.: vacat.

4. KOLONICJA + 683 
 683 
Par.: JULIUS FIRCZÁK.

5. LADOMIR + 710 11
 710 11
Admin.: vacat.

6. MALA TOPOLJA + 575 
Runina + 346 
 921 
Admin.: NICOLAUS FEDÁK.

7. RUSJKIJ HRABOVECJ + 570 
Dubrava + 364 
 934 
Admin.: ANTONIUS PUKÁN.

8. ULIC + 1174 
Kolbasov + 557 
 1731 
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Ulic.
Par.: EUGENIUS CHIRA.

9. ULICSKE-KRIVE + 495 71
Rusjkij Potok + 505 
 1000 71
Admin.: vacat.

10. UBLJA + 1015 
Berezovecj 201 
Michajlov + 269 1
 1485 1
Par.: JOANNES FIRCZÁK.
Comm.: ALEXANDER FIRCZÁK pens.

11. SMIGOVECJ + 377 
Hrabova-Roztoka + 174 
Strihovecj + 442 
 993 
Admin.: NICOLAUS BARNA iun.

Districtus UJLAK-ensis.
Vicearchidiaconus: MICHAEL UJHELYI.

1. VEL. TORONJA + 403 
Cernochov 3 
Cerchov 263 
Mala Bara 13 
Mala Toronja 159 
Velika Bara 11 
 852 
Par.: MICHAEL UJHELYI.

2. MICHALJANY 298 4
Bista + 107 
Gercelj  256 
Malij Kazmir 69 
Leginja 187 
Vel. Kazmir 232 
 1149 4
Admin.: JOSEPHUS HASCAK.
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3. RUDABANJACKA + 509 
Hosszuláz 80 
Széphalom 130 
 719 
Par.: BASILIUS SÁJI.

4. UJLAK pri TREBISOVE + 656 
Garanj 318 
Kista 240 
Sirnjeg 103 
 1317 
Par.: JOANNES KRAFCSIK.

5. CEJKOV + 344 
Imreg 168 2
Kasov 318 
Jastreb + 314 
 1144 2
  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

In Comitatu ZEMPLIN numerus fi delium:

gr. cathol.:   gr. orthod.:
17.914.    89.
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ARCHIDIACONATUS MARAMAROSENSIS.

Districtus VYSNE-VERCHOVINA-ensis.
Vicearchidiaconus: AEMILIANUS MUSTJANOVICS.

1. BUKOVECJ + 678 
 678 
Admin.: EUGENIUS KRICSFALUSSY.

2. HOLJATIN + 827 
 827 
Admin.: NICOLAUS MUSTJANOVICS.

3. IZKY + 961 
 961 
Admin.: FRANCISCUS BUGIR.

4. KELECIN + + 895 2
 895 2
Admin.: GEORGIUS SUBA.

5. LJACHOVECJ + 576 
Rekita + 469 
 1045 
Admin.: GABRIEL MUCHA.

6. NIZ. STUDENIJ + 1395 
Vys. studenij + 1185 
 2580 
Par.: EUGENIUS MEDVECZKY.

7. NOVOSELICJA + 1088 
 1088 
Par.: AEMILIANUS MUSTJANOVICS.

8. PILIPECJ + 1062 1
 1062 1
Admin.: ANDREAS SELECHMAN.73

9. RICKA + 768 138
Tjuska + 529 1
 1297 139
Adm.: STEPHANUS FEDORKA.
73  Ceruzával áthúzva, mellette: Josephus Dobrín
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10. ROZTOKA + 672 
Podobovecj + 446 
 1118 
Par.: VALENTINUS SABOV.

Districtus DOVHE-ensis.
Vicearchidiaconus: MICHAEL MEDVE.

1. BEREZNIK + 280 1711
 280 1711
Admin.: VICTOR DOVHAN.74

2. DOVHOJE + 3429 10
Suchabronjka75 1338 904
 4767 914
Par.: MICHAEL MEDVE.
Coop.: ADALBERTUS DOBAK.76

3. ZADNE + 79 2169
 79 2169
Admin.: vacat.

4. KERECJKI + 919 2021
 919 2021
Admin.: vacat.

5. KOSELJOVO + 31 2857
 31 2857
Admin.: vacat.

6. KUSNICJA + 886 1668
Lisicovo + 166 1870
 1052 3538
Admin.: vacat.

7. LIPSA + 132 3858
 132 3858
Admin.: vacat.

74  Ceruzával áthúzva.
75  Mellette betoldás ceruzával: Roman Joannes
76  Ceruzával áthúzva, mellette betoldás: Jaczkovics Basilius
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8. LIPECJKA POLJANA + 1664 565
 1664 565
Admin.: BASILIUS MATTUS.

Districtus DUBOVO-ensis.
Vicearchidiaconus: JOSEPHUS GARGA.

1. BRUSTURA + 2183 
 2183 
Admin.: MICHAEL HRENJO.

2. GANICI + 1336 885
 1336 885
Admin.: STEPHANUS ZOMBORY.

3. DUBOVOJE + + 2641 2078
 2641 2078
Par.: JOSEPHUS GARGA.

4. KALINA + 665 1635
 665 1635
Admin.: vacat.

5. KRASNISORY + 1042 16
 1042 16
Admin.: PETRUS SOKAC.

6. NERESNICJA + 631 992
Pudplesa + 42 764
 673 1756
Admin.: DESIDERIUS DOBRA.

7. NOVOSELICJA + 2254 261
 2254 261
Admin.: ALEXANDER MEDVECZKY.

8. RUSJKA MOKRA + 466 448
Ustjcorna 111 8
Njimecjka Mokra 47 43
 624 499
Admin.: vacat.



- 103 -

[pag. 24.]
9. TERESULJ + 1160 534
 1160 534
Admin.: ALEXANDER STECJ.

10. SIROKIJ LUH + 835 1355
 835 1355
Admin.: vacat.

Districtus NIZNE-VERCHOVINA-ensis.
Vicearchidiaconus: JOANNES SOPKO.

1. VOLOVOJE + 2360 1895
Lozjansjke + 989 430
 3349 1325
Admin.: JOANNES SOPKO.

2. VUCKOVOJE + 106 700
 106 700
Admin.: vacat.

3. KOLOCAVA-LAZ + + 2932 1162
 2932 1162
Admin.: MICHAEL BOBIK.

4. MAJDAN + + 1070 1386
 1070 1386
Admin.: BASILIUS NEVICZKY.77

5. NJEGROVECJ-IMSAD + + 1290 420
 1290 420
Par.: STEPHANUS DANIELOVICS78

6. REPINNOJE + + 1780 
Sojmy + 465 196
 2245 196
Adm.: THEODORUS ROMÁN.

7. SINOVIR + 927 1897
Sinovir Poljana +79 1004 
 1931 1897
Adm.: GEO. KOVORDANYI.
77  Ceruzával áthúzva, mellette betoldás: Csubaty Georgius
78  Ceruzával áthúzva, mellette betoldás: Victor Ivancso 
79  Ceruzával aláhúzva.
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8. TORUNJ + 742 444
Prislop + 240 1222
 982 1666
Admin.: vacat.

Districtus RACHOV-ensis.
Vicearchidiaconus: 

1. AKNARACHOV + + 2945 1700
 2945 1700
Adm. ad int.: ALEXIUS VAJNÁGI.

2. BOCKOVRACHOV80 + + 2328 800
 2328 800
Admin.: JULIUS KOSSEY.81

3. BOHDAN82 + + 4527 213
 4527 213
Admin.: JOANNES PUSKAS.

4. VYSNE JASINJA + + + +   
   
Par.: JULIUS BACSINSZKY.

5. NIZNE JASINJA + + 7745 1096
 7745 1096
Par.: GEORGIUS VASZKO.

6. KVASY + 1579 2
Bilin + 925 22
 2504 24
Adm.: GEORGIUS SOKOLOVIC.

7. TREBUSA +  1849 
 1849  
Adm.: EUGENIUS PASULJAK.83

80  Aláhúzva ceruzával.
81  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Joannes Margitić.
82 Aláhúzva ceruzával.
83  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Basilius Chuda.
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Districtus RUMENUS.
Vicearchidiaconus: GREGORIUS MOYS.

1. AKNASOLOTVINA + 3508 
 3508  
Par.: JOANNES MARINA.

2. BILA CERKVA + 1689 
 1689  
Par.: GREGORIUS MOYS.84

3. NIZNJA APSA niz. pr. + + 3625 330
 3625 330
Admin.: SIMEON DANIEL PAPP. 

4. NIZNJA APSA vys. pr. + + 3875 142
 3875 142
Admin.: BASILIUS HUZÓ.85

5. SEREDNA APSA niz. pr. + 2075 
 2075  
Admin.: LAURENTIUS MARINA.

6. SEREDNA APSA vys. pr. + 2025 
 2025  
Admin.: vacat.

Districtus SALDOBOS-ensis.
Vicearchidiaconus surr: GEORGIUS MATÉCSA.

1. BUSTIN + 1000 1225
Handal 85 17
 1085 1242
Admin.: VICTOR FEDORCSAK. 

2. VYSKOVO + 3445 47
 3445 47
Adm.: EUGENIUS BELLOVICH iun.

84  Áthúzva ceruzával.
85  Áthúzva ceruzával.
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3. VONJIHOVO + 567 933
 567 933
Admin.: GEORGIUS STANINECJ.86

4. KRAJNIKOVO + 934 206
 934 206
Admin.: vacat.

5. NOVOJE BAROVO + 580 583
 580 583
Admin.: vacat.

6. RUSJKE POLE 1928 650
 1928 650
Par.: GEORGIUS MATÉCSA.

7. SALDOBOS + 1064 987
 1064 987
Admin.: STEPHANUS URSTA.87

8. SOKYRNICJA + 1681 1541
 1681 1541
Admin.: JOANNES OROS.88

Districtus SIHOT-ensis.
Vicearchidiaconus suppl: BASILIUS POCHIL.

1. VEL. BYCKIV + 3875 1430
 3875 1430
Par.: BASILIUS POCHIL.

2. VYSNJA APSA + + 5455 72
 5455 72
Par.: THEODORUS FERENCSIK.

3. KOBYLECJKA POLJANA + 900 210
 900 210
Admin.: TIBERIUS VERESS.

86  Áthúzva ceruzával.
87  Áthúzva ceruzával.
88  Áthúzva ceruzával.
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4. KOSIVSJKA POLJANA + 2622 39
 2622 39
Par.: JOSEPHUS MIKITA. 

5. LUH + 2577 4
Rosuska + 250 601
 2827 605
Admin.: NICOLAUS SAVCSUK.

Districtus TEREBLJA-ensis.
Vicearchidiaconus: ANDREAS AZARY89.

1. DANILOVO + 869 32
Sandrovo + 709 610
 1578 642
Admin.: vacat.

2. DRAHOVO + 4249 1267
 4249 1267
Par.: ANDREAS AZARY.90

3. ZOLOTARJOVO 2714 
 2714  
Par.: NICOLAUS LYACHOVICS.

4. KOLODNE + 114 900
 114 900
Admin.: vacat.

5. KRICOVO + 170 1387
 170 1387
Admin.: vacat.

6. TEREBLJA + 209 2572
Dulovo + 289 1167
 498 3739
Admin.: PETRUS MYSAK.91

89  Áthúzva ceruzával.
90  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Stephanus Ursta
91  Áthúzva ceruzával.
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7. UGLJA 570 3661
 570 3661
Admin.: JOSEPHUS VOLOSIN.92

8. COMALJOVO + 106 1750
 106 1750
Admin.: vacat.

Districtus TERESVA-ensis.
Vicearchidiaconus: THEODORUS ZSELTVAY.

1. BEDEVLJA + 435 2432
 435 2432
Par.: GEORGIUS EGRESSY.93

2. VULJCHOVCJI + 1831 2673
 1831 2673
Par.: LADISLAUS SINETAR.94

3. HRUSOVO + 2527 3
 2527 3
Par.: JULIUS ZSELTVAY iun.95 

4. NJAGOVO + 1131 202
Bilovarcji + 653 6
 1784 208
Admin.: STEPHANUS PETENYKO.

5. TERESVA 1973 22
Kriva 223 922
 2196 944
Par.: THEODORUS ZSELTVAY.

6. TERNOVO 2364 1237
 2364 1237
Admin.: ANTONIUS ROMAN.

7. TJACOVO + + 2079 1353
 2079 1353
Par.: BASILIUS SMOCSKO.

92  Áthúzva ceruzával.
93  Áthúzva ceruzával.
94  Áthúzva ceruzával.
95  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Georgius Bodnár.
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Districtus CHUST-ensis.
Vicearchidiaconus: NICOLAUS RUSINKO.

1. BEREZOVO + 2035 880
 2035 880
Adm.: JULIUS BOKSAY.

2. VELJATIN + 2203 1005
 2203 1005
Adm.: ANDREAS SINSA iun.

3. HORINCOVO + 465 4031
 465 4031
Adm.: vacat.

4. IZA + 22 3104
 22 3104
Adm.: vacat.

5. KOPASNOJE + 750 1984
 750 1984
Adm.: BASILIUS CHUDA.96

6. KRIVA + 792 66
 792 66
Adm.: MICHAEL MOZER.

7. NANKOVO + 42 1600
 42 1600
Adm.: vacat.

8. NIZ. BYSTROJE + 121 2556
 121 2556
Adm.: vacat.

9. NIZ. SELISCE + 78 2145
 78 2145
Adm.: vacat.

10. CHUST + 6746 1804
Boronjava + 1400 450
 8146 2254
Par.: NICOLAUS RUSINKO.
Coop.: STEPHANUS GOJDIC iun.

PETRUS LEGEZA,97

Comm.: Dr. DEMETRIUS POPOVICS.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
IN COMITATU MARAMAROS NUMERUS FIDELIUM EST:
Gr.cath.: 151.220.  Gr.orth.: 90.217.

96  Áthúzva ceruzával.
97  Áthúzva ceruzával.
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ARCHIDIACONATUS UGOCSA-ENSIS.
Districtus VULOK-ensis.
Vicearchidiaconus: GEORGIUS MATÉCSA sen.

1. BATAR + 515 
Forgolan 40 
Akli 115 
Fertősalmás 20 
Nagypalád 15 
Djakovo 50 
 755  
Par.: JOSEPHUS LEGEZA.

2. BEKENJA + 609 
Farkasfalva 274 
Petrovo 213 
Fedorovo 77 
Tiszacsécse 9 
Milota 31 
Sonkád 52 
Tiszabecs 91 
Tiszakóród 21 
Uszka 30 
Botpalád 49 
Kispalád 6 
Magosliget 44 
 1511
Adm.: PAULUS KÖKÖRCSÉNYI.

3. VULOK + 701 4
Karacin + 40398 37
Cetovo 19199 

Kölcse +100 191 
Tiszakeresztur 56 
 1442 41
Par.: ALEXANDER PAPP.

4. NOVOJE SELO + 696 
Matijovo + 388 
 1084  
Adm.: STEPHANUS CSIZMÁR101

Comm.: VICTOR KRICSFALUSSY.

98  A 4-es szám alatt egy 3-as is látható.
99  Az első egyes egy x-szel van felülírva.
100  Áthúzva ceruzával.
101  Áthúzva, fölé írva: Harajda Desid 
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5. SALANKY + 1122 69
 1122 69
Par. GEORGIUS MATÉCSA.

6. CEPA + 793 
Cuma102 + xxxx103 

 361 
 1154  
Par.: MICHAEL POLJAK.

7. HETENJA + 580 
 580  
Adm.: TIBURCIUS BEDJA.

8. FANCIKOVO + 730 
 730  
Adm.: JOANNES KARPINECJ.

Districtus KUMJAT-ensis.
Vicearchidiaconus: EUGENIUS PAJKOSSY.

1. VEL. RAKOVECJ + 3869 1
 3869 1
Par.: MICHAEL EGRESSY.

2. VEL. SARD + 1431 
 1431  
Adm.: JOANNES THEGZE.

3. VLAHOVO +  1494 
 1494  
Par.: STEPHANUS GORZÓ.

4. ZARICA +  1886 13
 1886 13
Par.: BATRHOLOMAEUS BALTOVICS.

5. KUMJATA + 3678 4
Zavadka 438 
 4116  4

102  Aláhúzva ceruzával. Betoldás: Selechman
103  Alatta: 3693
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Par.: JOANNES RABÁR,
Coop. PETRUS OROSZ.104

6. MALIJ RAKOVECJ + 2205 
 2205  
Par.: STEPHANUS VERBJESCSUK.

7. NIZNIJ SARD + 766 
 766  
Adm.: STEPHANUS DUFINECJ.

8. ONUK + 1629 1
 1629 1
Par.: ALEXANDER DOLINAY.

9. CINGAVA + 1774 
 1774  
Par.: EUGENIUS PAJKOSSY. 

Districtus SASOVO-ensis.
Vicearchidiaconus: STEPHANUS ILNICZKY.

1. VERJACJA + 1291 5
Horbki + 423 40
 1714 45
Par.: JULIUS IVÁNCSÓ sen.

2. HUJDA + 744 
 744  
Admin.: EUGENIUS CHOMA dr.

3. KOROLEVO + 2860 
 2860  
Par.: JOANNES105 LYACHOVICS.

4. NOVOSELICJA + 668 243
 668 243
Adm.: JOANNES MATEJKO.

5. SASOVO + 1889 
Homlovecj106 + 551 
 2440  
Par.: STEPHANUS ILNICZKY
Coop.: DIONISIUS SUBA.

104  Áthúzva ceruzával, mellé írva: Steph(anus) Hladonik
105  Fölé írva: Hricinko.
106  Aláhúzva ceruzával, mellé írva: Szikszay
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6. TEKOVO + 676 
 676  
Par.: STEPHANUS FESZTÓRY.

7. CHIZI + 1280 
 1280  
Adm.: SOLTANUS MINCIC.

8. CERNA107 + 1157 
 1157  

9. CORNIJ ARDOV + 998 
Djula108 + 158 1
 1156 1

Districtus SEVLJUS-ensis.
Vicearchidiaconus: ANDERAS FANKOVICS.

1. ARDOVECJ + 1540 47
 1540 47
Par.: NICOLAUS ZOMBORY.109

2. VEL. KOPANJA + 3032 1
 3032 1
Par.: STEPHANUS BENDAS.

3. MALA KOPANJA + 879 
 879  
Adm.: ANTONIUSBÁCSKAI.

4. OLESNIK + 2396 290
Cornij Potok 24 
Verbovecj 80 
Lemak pr. 236 93
 2736 383
Par.: ANTONIUS FANKOVICS.110

5. ROKOSVA + 3603 
 3603  
Par.: NICOLAUS SOTAK

107  Aláírva ceruzával: Adm. Vladi(mir) Popovics
108  Aláírva ceruzával: Adm. áthúzva Joannis […], alatta Joannes Danko.
109  Fölé írva: fi li. Fakobik I Duvliszky.
110  Fölé írva: Joannes Cengery
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6. SEVLJUS + 5796 167
 5796 197
Par.: PAULUS KARCZUB iun.
Coop.: PAULUS MEDVECZKY,111

Comm.: ANDERAS KAMINSKY,112

 BARTHOLOMAEUS PÁKH,113

 NICOLAUS PETROVICS,
 VLADIMIRUS STRIPSKY,114

 ANDERAS SIMSA sen.115

7. SIRMA + 781 
 781  
Adm.: BASILIUS MIKULJÁK.

8. TROSTNIK + 1247 
 1247  
Adm.: vacat.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

IN COMITATU UGOCSA NUMERUS FIDELIUM:
Gr.cath.: 59.857  Gr.orth.: 1123.

111  Áthúzva.
112  Áthúzva ceruzával.
113  Áthúzva ceruzával.
114  Melléírva ceruzával: Alex(ander) Stripszky
115  Aláírva ceruzával: Mosák Petrus
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ARCHIDIACONATUS UZ-ENSIS. 

Districtus BEZOVCE-ensis.
Vicearchidiaconus: IRAENAEUS KONTRATOVICS

1. BEZOVCJI +116 435 
Tasolja 52 
Zahor 344 
 831  
Par.: LUDOVICUS MALCHER.

2. VEL. SELMENC +117 380 
Mal. Selmenc 181 
Ptruska 340 
 901  
Adm.: STEPHANUS PAPP iun.

3. VYS. NJIMECJKOJE + 270 
Niz. Njimeckoje 174 
Jenkovcji  174 
Karcava + 319 
Orechova 275 
Sejkov + 235 
 1447  
Par.: BASILIUS SZUCHY,
Coop. ADALBERTUS HAVASI

4. JOVRA + 644 
Batva 53 
Botfalva 181 
Sislovcji + 176 
Tarnovcji 145 
 1219  
Par.: IRENAEUS KONTRATOVICS.

5. LEKARD +118 806 
Bajani 161 
Pinkovcji 102 
 1069  
Par.: PAULUS  MANAJLO

116  A parókia és a fi liák is áthúzva.
117  A parókia és a fi liák is áthúzva ceruzával.
118  A parókia és a fi liák is áthúzva ceruzával.
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6. MATJOVCJI + 265 
Budkovcji 34 
Kljacani 96 
Vel. Kapusani 382 
Njarad 14 
Palov119 182 
Vojkovcji 57 
Vaskovcji 42 
 1072  
Par.: VICTOR POPOVICS.

7. MINAJ + 210 
Homok 143 
Ketergenj 59 
Koncovo 196 
 608  
Par.: NICOLAUS SABO

8. CICAROVCJI +120 425 
Besa 33 
Izkovcji 25 
Modjorovs 51 
Mokca-Krysov 103 
Vajani 79 
 716  
Par.: ANTONIUS KOSTJO.

Districtus BEREZNE-ensis.
Vicearichidiaconus: EUGENIUS JO. MELLES.

1. VEL. BEREZNYJ + 1628 13
Zabrodj + 810 2
 2436 15
Par.: EUGENIUS JO. MELLES.

2. DUBRINIC +  1438 
 1438  
Par.: NICOLAUS TAKACS.121

3. KNJAHINJA + 565 
Domasina + 521 
Stricava + 543 
 1629  
Adm.: vacat.122

119  Aláhúzva, melléírva: Ortutay Bazil
120  A parókia és a fi liák is áthúzva ceruzával.
121  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Kadar Georgius
122  Áthúzva ceruzával, melléírva: Keselya Jo(annes)
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4. KOSTJOVAPASTELJ + 554 
Pastjiljky + 347 
 901  
Par.: STEPHANUS SABO.123

5. MAL BEREZNYJ + 693 4
Zausina + 461 
 1354 4
Par.: JOSEPHUS GALAMB.

6. NOVOSELICJA + 503 1
Mirca + 654 
 1157 1
Adm.: JOANNES HUMEN.

7. ROSTOKAPASTELJ + 509 
Begendjatapstelj +  331 
Rusj. Mocar + 271 
 1111  
Adm.: MICHAEL NEMES .

8. CERNOHOLOVJA + 1751 3
 1751 3
Adm.: VELIMIRUS DUNDA .

Districtus SEREDNE –ensis.
Vicearchidiaconus : RODOLPHUS KABÁCZY.

1. ANTALOVCJI + 878 
 878  
Par.: JOANNES ZSELTVAY.124

2. DUBROVKA + 965 
Bacava +125 532 
 1497  
Par.: DANIEL BACINSKY sen.126

3. KOBYLJARY + 963 
 963  
Par.: MICHAEL MÉHES.127

123  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Antonisin
124  Áthúzva, fölé írva: Basil Sinetár.
125  Elé írva: fi l.
126  Fölé írva: Jackovics Basil.
127  Áthúzva, fölé írva: Danielovics Stef.
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4. LINCJI + 776 
 776  
Adm.: EUGENIOS BOHOVICS.128

5. LJACHOVCJI + 416 
Certez + 394 
 810  
Par.: JOANNES HOMICKO . 

6. ORLJAVA + 451 
Andrasovcji + 429 
 880  
Adm.: BASILIUS TERPAJ. 

7. RUS. KOMAROVCJI + 871 
Niz . Solotvina + 603 
Chomec129 329 
 1803  
8. SEREDNE + 1287 7

Vovkovyji + 60 
 1947 7
Par.: RODOLPHUS KABÁCZY.130

9. CHUDLJOVO + 1047 
Vys . Solotvina + 336 
 1383  
Adm.: NICOLAUS ZSELTVAY.

10. GAJDOS + 635 
 635  
Adm.: JOSEPHUS HUHA.131

Districtus SOBRANCE–ensis .
Vicearchidiaconus: PAULUS KARCZUB sen.

1. VYS. RYBNICJA +132 220 
Vys. Remeta + 331 
Remetski Hamry 268 
 819  
Adm.: MICHAEL HORNJAK. 

128  Áthúzva, fölé írva: Julius Kossey.
129  Alatta ceruzával: Julius Zse(l)tvay.
130  Áthúzva ceruzával, fülé írva: Ujhelyi Josephus
131  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Adalbert Oros
132  A parókia a fi liákkal együtt áthúzva.
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2. JESENOV + 288 
Rusjkovecj 374 
 662  
Adm.: SOLTANUS UJHELYI .

3. KORUMLJA + 528 
Kusak 206 
Kolibabovcji + 293 
Poruba 292 
Petrovcji 240 
 1559  
Par.: PAULUS KARCZUB sen . 

4. NIZ. RYBNICJA + 645 
Sobrancji 586 
Komarovcji 116 
Mal. Gajdos 70 
 1117  
Par.: ANDREAS GŐCZE. 

5. PODHORODJ + 563 
Benatina + 483 
Inovecj + 465 
Rusj. Bystryj + 441 
 1952  
Par.: JOANNES CHANÁT. 

6. POROSTOV + 340 
Kresty 89 
Ostrov 181 
Sentus 30 
 640  
Par.: EUGENIUS LEINER .

7. CHLJIVISCE + 368 
Baskovcji + 247 
Hornja + 455 
 1070  
Par.: ANDREAS KARCZUB.

8. CHONJKOVCJI + 513 

133  Az egész oldal ceruzával áthúzva.
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Konjus134 493 
Prikopa + 371 
Tibava 421 
Vajnatina   149 
 1947  
Par.: JOANNES FLENJKO.

Districtus STAVNA–ensis .
Vicearchidiaconus: ANTONIUS SZABAD.

1. VERCH. BYSTROJE + 848 
 848  
Adm.: GEYSA SZIKSZAI.135 

2. VOLOSJANKA + 1509 
Luh + 421 
 1930  
Par.: JULIUS DANKULINECJ.

3. KOSTRINA + 1462 
Solja + 503 
 1965  
Par.: ANTONIUS SZABAD 

4. LJUTA + 3659 
Vyska + 1243 
 4902  
Par.: JULIUS IVANCSO.

5. STAVNE + 1510 
Zahorb +  862 
Lubnja +  430 
 2802  
Adm.: JOANNES SZKIBA iun.

6. STARA STUZICJA + 676 
Nova Stuzicja 680 
 1356  
Adm.: vacat.

134  A fi lia áthúzva ceruzával.
135  Áthúzva ceruzával.
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7. TICHA + 1130 
Sucha + 567 
 1697  
Adm.: JULIUS PUKÁN.136

8. UZOK + 1096 
Husna + 433 
 1529  
Par.: JOANNES HRANCAK. 

Districtus TURJA–ensis .
Vicearchidiaconus: BASILIUS GRIBOVSKY.

1. VEL. TURICJA + 1255 
Mal. Turicja +  210 
 1465  
Adm.: SOLTANUS SOLTÉSZ.

2. VOROCOV + 912 
 912  
Par.: STEPHANUS ORTUTAY.

3. VULSINKY + 732 
Lekicar +   
Lumsur   
Vys. Turicka 843 
Lipovecj 325 
 1900  
Adm.: GEORGIUS BODNÁR.137

4. ZARICOVO + 2035 
 2035  
Par.: BASILLIUS GRIBROVSKY. 

5. PERECIN + 1891 5
Simirj + 1175 1
 3066 6
Par.: DESIDERIUS NATOLJA. 

136  Áthúzva, fölé írva: Talabirćuk
137  Áthúzva, fölé írva: Hafi ć Steph(anus)
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6. POROSKOVO + 2720 1
 2720 1
Adm. int.: JOANNES EGRESSY.

7. PUZNJAKOVCJI + 431 
Fedelesovcji + 332 
Hercovcji 113 
Hrabovo +  299 
Trostjanicja 199 
 1374  
Adm.: ELIAS SZIDOR.138

8. SIMIRKY + 1113 
 1113  
Par.: MICHAEL DUTKA.

9. SMEREKOVO + 766 
Bukovceva + 1087 
 1853  
Adm.: M. JOSEPHUS LYACHOVICS.139

10. TURJA BYSTRE + 1562 2
Turja Poljana140 + 1738 
 3300 2

11. TURJA PASJIKA + 1907 
Rakov + 1154 
Mokra 583 
 3644x  
Par.: NICOLAUS BALTOVICS.

12. TURJA REMETA + 1869 
 1869  
Par.: JOANNES NÉMET.141

138  Áthúzva, fölé írva ceruzával: Buncvik
139  Áthúzva, fölé írva ceruzával: Jankovszky
140  Beírva ceruzával: Kopcsay Gabriel
141  Áthúzva, fölé írva: Victor Duliskovics
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Districtus UZHOROD-ensis.
Vicearchidiaconus: MICHAEL  PÉNZEL.

1. VEL. LAZ + 795 
Cihanjovcji + 257 
Podhorb 355 
Hluboka 310 
 1717  
Par.: MICHAEL DZURÓCSIK.

2. VEL. RATOVCJI + 321 
Cop 326 
Mal. Gejovcji 298 
Mal. Ratovcji 65 
Tejglas + 252 
Vel. Cejovecj 113 
Sjurty 294 
Asvanj 15 
Salamonova 145 
Esenj 339 
 2168  
Par.: ALEXANDER SEREGÉLLY.

3. DOMANINCJI + 916 
Onokovcji 268 
 1184  
Par.: ANDREAS SABO.

4. DRAVCJI + 1017 
Baranincji + 470 
Bervinkos 140 
 1627  
Par.: STEPHANUS PAJKOSI.

5. KORYTNJANI  663 
Caslovecj 178 
Dovhopole 309 
 1150  
Par.: STEPHANUS HOJDIC.
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6. NEVICJKE + 371 
Kamjanicja + 802 
Huta 67 
 1600  
Par.: Dr. ALEXANDER MARINA,
Coop.: EUGENIUS KLIN.

7. UZHOROD-CEHOLNJA    
Num. fi d. cum Eccl.
Cath. ++ 8497 63
 8497 63
Par.: EUGENIUS ORTUTAY,142 
Coop.: FRANCISCUS KÓTJUK,

Dr. VELIMIRUS ORTUTAY,
Comm.: BASILIUS ORTUTAY. 143

8. UZHOROD-RADVANKA + 2301 19
Horjany + 854 3
 144 3155 22
Par.: MICHAEL PÉNZEL.
Adiuvat ad Horjany 

GABRIEL MARKOVICS.

9. JAROK + 690 83
Orichovicja145 + 706 
Stripa 418 
 1814 83
Adm.: JOANNES KESELJA.146

IN ARCHIDIACONATU UZ-ENSI NUM. FIDELIUM:
Gr. cath.: 104.632  Gr. orth.: 207.

142  Áthúzva ceruzával, fölé írva: Daniel Bacsinszky
143  Áthúzva ceruzával.
144  Melléírva ceruzával: Markovics
145  Aláhúzva ceruzával, elé írva: Egressy Geor(gius)
146  Áthúzva ceruzával.
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VICARIATUS DIOECESEOS MUNKACENCIS IN
TERRITORIO SLOVACCHO.

Districtus MICHALOVCE-ensis.
Vicearchidiaconus: ANTONIUS TINK. 

1. PUSTA-CEMERNÉ +  
Lesné, +   
Vybuchanec + 584 

Par.: JOSEPHUS SEREGHY.

2. MICHALOVCE + +  
Vrbovec 2100 

Par.: JOANNES FEDORKO,
Coop.: ANTONIUS HAVRILLA,
Catech.: JOANNES SRAMKA, 
Comm.: JOANNES BALOG, 

  MICHAEL DJURISIN,
  JOANNES MURIN.

3. POSA +  
Niz. Hrabovec, +  
Niz. Hrusov  
Hrusov,  
Kyjov 1343 
Par.: GREGORIUS PÁHY.

4. RAKOVEC N/OND. +  
Moraviany + Suché 1264 

Par.: ANTONIUS TINK,
Coop.: JOANNES SEMAN.

5. STRAZSKÉ +  
Brekov  
Krivostany + 550 

Par.: JULIUS ROGOVSKY.

6. TOPOLJAMY +  
Ortas  
Petrovce 940 

Par.: MICHAEL LEINER.
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7. VOLJA +  
Oreské +  
Staré  
Nacina Ves 1130 

Adm.: DESIDERIUS TINK.

Districtus SECOVCE-ensis.
Vicearchidiaconus: BASILIUS KOPCAY.

1. BACKOV  
Dargov 857 
Par.: JOANNES NÉMETH

2. BANSKÉ + 622 
Adm.: JOANNES FAZEKAS.

3. CABOV +  
Dol. Dvor,   
Gát, 904 
Par.: MICHAEL FITZ

4. DAVIDOV +  
Kam. Poruba + 800 
Adm.: JOSEPHUS SABOV.

5. DVORTANKY +  
Bozcice,  
Kincos,  
Parchoviany,   
Pusice 650 
Adm.: EDUARDUS GERBERY.

6. SECOVSKÁ POLIANKA + 808 
Adm.: AUGUSTINUS LEUKANIC.

7. SACUROV +  
Kolc. Dlhé, +  
Lomnica,  
Maloveska,  
Ortas,   
Viduma 1215 
Adm.: JOSEPHUS PETRASOVIC.
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8. SECOVCE +
Kochanovce,  
Ternavka, 2005 
Par.: BASILIUS KOPCAY,
Coop.: MICHAEL Djurisin.

9. STANKOVCE +
Kraviany,
Visnjov, 510 
Adm.: PAULUS TIRPAK.

10. VOJCICE +
Hriadky,  
Miglesov 1350 
Par.:STEPHANUS ZELTVAY.

11. ZBEHNOV +
Male Ozorovce 628 
Par.: STEPHANUS PUZA.

Districtus TREBISOV-ensis.
Vicearchidiaconus: ANDREAS STILICHA.

1. CELOVCE +
Egres,  
Plechotice 726 
Adm.: ADALBERTUS DUDITS iun.

2. HARDISTE +
Kozuchov, 547 
Adm.: EDMUNDUS JUHAS.

3. KERESTUR +
Vel. Ozorovce 715 
Par.: STEPHANUS MOLCANJI.

4. VEL. RUSKOV +
Maly Ruskov 750 
Par.: JOANNES MALINIC.
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5. STANCA +
Klacanov,  
Upor + 910 
Par.: ANDREAS STILICHA. 

6. TREBISOV +
& 4 „majery” 2812 
Par.: ADALBERTUS DUDITS sen.
Coop.: vacat

7. UHORSKY ZIPOV +
Biela Hlina 456 
Par.:VICTOR DAMJANOVIC.

Districtus TRHOVISTE-ensis.
Vicearchidiaconus: ALEXIUS MIROSSAY.

1. DUBRAVKA +
Budkovce,  
Hatalov,  
Sliepkovce +  
Malé Zbince 1509 
Par.: MICHAEL ZLOCKY.

2. FALKUSOVCE +
Bracovce,  
Kacanov,  
Lozin 1384 
Par.: NICOLAUS CUDÁKY sen.
Coop.: MICHAEL SERDY.

3. LASKOVCE+
Pozdisovce,  
Zbince, 811 
Adm.: MICHAEL SABAT. 

4. LASTOMIR + 550 
Par.: JOANNES PEJA. 

5. MARKOVCE +
Malcice, 526 
Adm.: JOANNES HICO. 
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6. PETRIKOVCE +
Kucany,  
Oborin,  
Vel. Raskovce,  
Mal. Raskovce 400 
Adm.: LADISLAUS KOPCAY iun. 

7. SLAVKOVCE +
Stretavka +,  
Kopcany,  
Drahnov 420 
Adm.: JULIUS CONKA. 

8. SAMUDOVCE +
Betlenovce,  
Fisar,  
Krasnovce,  
Mocarany 880 
Par.: BASILIUS NEVICKY. 

9. TRHOVISTE +
Banovce n/Ond.  
Horovce,  
Luckovce,  
Tus. Nova Ves 874 
Par.: ALEXIUS MIROSSAY. 

Districtus UJLAK-ensis.
Vicearchidiaconus: ANTONIUS MIHALOVIC.

1. KOLBAS + 400 
Par.: ALEXIUS PARKANYI 

2. KUZMICE +  
Silvas 809 
Par.: ANTONIUS MIHALOVIC. 

3. LASTOVCE + 412 
Par.: JOHANNES TKAC. 

4. VELATY +  
Baranc  
 584 
Adm.: MICHAEL CARNY. 
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Districtus VINNA-ensis.
Vicearchidiaconus: ANTONIUS KOPCAY.

1. HAZIN +  
Cecechov,  
Lucky,  
Malé Zaluzice +  
Vel. Zaluzice 1207 
Par.: ANDREAS TÓTH.
Coop.: MICHAEL CINTALA. 

2. INACOVCE +  
Jastrabie  
Senné,  
Stretava 965 
Adm.: VLADIMIRUS PETRASKO. 

3. JOVSA +
Nemecka Poruba +, 1122 
Par.: JOANNES MIHALOVIC. 

4. KLOKOCOV +  
Kusin,  
Kaluza 1158 
Adm.: MICHAEL PEJA. 

5. KRÁSOK +  
Rebrin,  
Palin,  
Troganov 659 
Par.: ANTONIUS KOPCAY. 

6. BLATNÉ REVISTIA +  
Vys. Revistia,  
Zavadka,  
Bunkovce,+  
Blatná Polianka 600 
Adm.: JOANNES TAMAS. 

7. TARNAVA +  
Vinna,  
Zbudza 1291 
Adm.: NICOLAUS CUDÁKY iun. 
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8. UBREZ +  
Fekisovce+  
Hnojné 900 
Adm.: JOANNES CEKAN. 

9. VYSOKÁ n/Uhom. +  
Plavlovce n/Uh.  
Cierné Pole  
Tegenja 1200 
Adm.: JOSEPHUS KNIEZO.

/Jos. Dubiak?/ 

IN VICARIATU NUMERUS FIDELIUM
39.057

Recapitulatio:
 gr.cath gr. orth.
In BEREH 147.265 23.354
In Zemlin 17.914 89
In Maramaros 151.220 90.217
In Ugoca 59.857 1.123
In Uz 104.632 207
In Vicariatu 39.057 -
Total: 519.945 114.990
634,935147

147  Ceruzával beírva.





III.
 

Források

a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 
1938/39–1944 közötti történetéből
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Az 1945. évi sematizmus mellékleteként olyan dokumentumokat adunk 
közre, amelyek 1938 és 1944 között keletkeztek, s a Munkácsi Görögkatoli-
kus Püspöki Levéltár1, illetve Bendász István hagyatéki iratai2 között talál-
hatók. Az egyházmegyei levéltár ezen iratanyaga (a papi névsoron kívül) a 
Kárpátaljai Területi Állami Levéltár (DAZO) magyar provenienciájú gyűj-
teményéből került feldolgozásra. A közreadott iratok az egyházmegye lélek-
számadatainak, közösségi életének megismerésében nyújtanak segítséget, il-
letve betekintést engednek az egyházi adattárakkal (sematizmus) kapcsolatos 
nehézségek megismerésébe is.

A gyűjtemény kronológiailag a terület Magyarországhoz való vissza-
csatolása (1938/39), majd ismételt elcsatolása (1944/45) között keletkezett 
iratokból áll. A korszak az egyházmegye életében mind társadalmi, mind pe-
dig egyházpolitikai szempontból az első világháború utáni elszakítás traumá-
jából való kilábalásnak és a magyar társadalomba való újbóli betagozódásnak 
az időszaka volt. A fél évtizedes időintervallum kronológiailag 1944 őszén 
zárult, amikor a szovjet csapatok bevonultak Kárpátalja területére és elkezd-
ték kiépíteni az új, ateista-kommunista társadalmi rendszert. (Bár Kárpátalját 
hivatalosan csak 1945-ben csatolták a Szovjetunióhoz.) 1944 őszétől Kárpát-
alja egyházai, különös tekintettel a görögkatolikus egyházra, az üldöztetés 
időszakába kerültek. Ezért munkánkkal egy olyan gyűjtemény közreadására 
kerül sor, amely a kárpátaljai görögkatolikusok tekintetében adatokat szolgál-
tat az egyházüldözést közvetlenül megelőző időszakra nézve. 

A iratok számozása tekintetében meg kell jegyeznünk, hogy a doku-
mentumokat (pl. harangkataszter, proszforaliszt kiutalása stb.) sorszámozott 
iratcsoportokként adjuk közre. Ezzel az egyes témák összefüggő levelezési 
egységének a megtartására törekszünk. Munkánkban 15 iratcsoportban 215, 
keletkezési nyelven megadott dokumentum kerül közlésre. 

A közreadott dokumentumok három csoportba tartoznak:
1. A görögkatolikusok által lakott települések felekezetek szerinti meg-

oszlásáról készült 186 darab jelentés. (1. iratcsoport.) Ezek az iratok esperesi 
kerületek szerint nem lettek strukturálva, ezért a levéltári egységben található 
lapszámok alapján közöljük.

2. A jelentéshez tartozó egyházközségi közel 150 pecsét és püspöki, 
papi aláírást tartalmazó külön csoport. (2. iratcsoport.)

3. Egyházmegyei összeírásokkal kapcsolatos levelezések, amelyek 
1  DAZO, 151. fond: A Munkácsi Görög Katolikus Püspökség iratai, in.: Miszjuk Mihajlo–Kutassy Ilona, A Kár-

pátaljai Területi Állami Levéltár Beregszászi Osztályának magyar provenienciájú fondjai és leírási egységei 
1918/1919-ig és 1938–1944/1945 között, Budapest, 2014, 43–52. 

2  Bendász István (sz. Borhalom, 1903. augusztus 3. – Beregszász, 1991. augusztus 13.), görögkatolikus kanonok, 
egyháztörténész. Az 1930-as évek végétől gyűjtötte az egyházmegye történetére és a görögkatolikus papcsaládok 
élettörténetére vonatkozó adatokat. 1949–1955 között a görögkatolikus egyházhoz való hűsége miatt lágerben 
volt. A jelentős mennyiségű irat- és könyvgyűjteménye Bendász István hagyatéki iratai (Bendász-hagyaték) elne-
vezéssel ismert a kutatók számára. 
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elsősorban a sematizmusokról és az egyházmegyéről tartalmaznak 
információkat. (3–14. iratcsoport.)

A témákon belül keletkezésük időpontja alapján rendezzük az iratok. 
Az iratok a háborút megelőző időszakban elkészített egyházmegyei harang-
katasztert, a háború idején jelentkező liszthiány idején a proszforakészítéshez 
szükséges kenyérliszt elosztásának adatait, valamint a Bendász-hagyatékban 
található papi listát is tartalmaznak 1942-ből. Úgyszintén az egyházmegyei 
sematzimusokkal kapcsolatos levelezéseket is. 

Itt kell említést tennünk arról, hogy Bendász István hagyatéki iratai kö-
zül előkerült egy jelentős dokumentum, amely az előzetes értékelés alapján 
az egyházmegye községeinek 1943-as összeírását tartalmazza. A nevezett 
iratanyagról mindezidáig csak egy utalás szintjén volt tudomásunk.3 A kö-
zel 1000 oldal terjedelmű dokumentumgyűjtemény feldolgozása később fog 
megvalósulni, ami tovább gazdagítja majd a korszakra vonatkozó adataink 
ismeretét. 

3  DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 802, 6. – A Munkácsi Egyházmegye káptalani helynöké-
nek jelentése az Esztergomi Főegyházmegyei Hivatal számára (Ungvár, 1943. június 23.)



III.

Джерела 

з історії Мукачівської 
Греко-католицької Єпархії 
між 1938/1939–1944 роками
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Додатком шематизму 1945-го року ми публікуємо такі документи, 
що з’явилися між 1938-1944 роками, їх можна знайти серед документів 
архіву Мукачівської греко-католицької єпархії4та документів5 спадщи-
ни Стефана Бендаса. Даний матеріал єпархіального архіву (за винятком 
списку священників) був опрацьований із зібрання Закарпатського об-
ласного державного архіву угорського походження. Опубліковані доку-
менти допомагають у пізнанні даних кількісного складу єпархії, її сус-
пільнотного життя, а також допомагають заглянути у  труднощі пов’язані 
з пізнаванням єпархіальних архівів (шематизм). 

Колекція хронологічно складається з документів, які з’явилися у пе-
ріод повернення (1938/1939) і повторного від’єднання (1944/1945) тери-
торії. Цей період у житті єпархії, як із суспільної, так і з єпархіально-по-
літичної точки зору був часом відновлення після потрясіння одержаного 
від відриву території після Першої світової війни і нового повернення в 
угорське суспільство. Пів десятилітній інтервал хронологічно закінчу-
ється восени 1944 року, коли радянські війська ввійшли на територію За-
карпаття і почали розбудову нової атеїстично-комуністичної суспільної 
системи. (Хоча Закарпаття офіційно було включено у склад Радянського 
Союзу тільки в 1945-му році.) З осені 1944-го року церкви Закарпаття, 
особливо греко-католицькі церкви, потрапили в еру переслідування. Тому 
результатом нашої праці є публікація такої збірки, яка робить доступним 
для всіх дані про закарпатських греко-католиків, того періоду, котрий був 
безпосередньо перед початком переслідування церв. Відносно нумерації 
документів треба зазначити, що документи (наприклад кадастр дзвонів, 
виділення просфорної муки і т.д.) публікуються нумерованими групами 
документів. Цим ми намагаємося зберегти єдність тематично пов’язаних 
переписів окремих тем.У нашій роботі друкується 14 груп документів, які 
мають 215 мов походження. Видані документи відносяться до трьох груп:

1. 186 звітів (1 група документів) про конфесійний поділ населе-
них пунктів проживання греко-католиків. Ці документи не були струк-
туровані по деканатам, тому подаються на основі числа листів які можна 
знайти в архіві.

2. В окремій групі звіту близько 150 печаток та підписів священ-
ників. Сюди ж потрапили єпархіальні печатки, які використовувалися у 
1938–1945 роках (2-3 групи документів).
4  151. fond Документи Мукачівського греко-католицького єпископату (A Munkácsi Görög Katolikus Püspökség 

iratai), in Miszjuk Mihajlo – Kutassy Ilona, A Kárpátaljai Területi Állami Levéltár Beregszászi Osztályának magyar 
provenienciájú fondjai és leírási egységei 1918/1919-ig és 1938–1944/1945 között, Budapest, 2014, 43–52.

5 Стефан Бендас István (Бобовіще, 1903. серпень 3. – Беретово, 1991. серпень 13.), греко-католицький 
канонік, історик церкви. З кінця 1930-го року збирав дані про історію єпархії та про греко-католицькі 
священицькі сім’ї. У 1949–1955 рр. за вірність греко-католицькій церкві був у лагерях. Значна кількість 
документів та зібрання книг для дослідників відомі під назвою "Документи спадщини Степана Бендаса 
(спадщина Бендаса)".



- 140 -

3. Листування пов’язане з єпархіальними переписами, які насам-
перед містили інформацію про шематизм та єпархію. (4–15 групи до-
кументів) У межах тем ми упорядкували документи за хронологією їх 
утворення. Документи містять кадастр дзвонів, зроблений в передвоєні 
часи, дані по розподілу просфорної муки в час її нестачі під час війни, 
а також списки священників із спадщини С. Бендаса з 1942-го року. А 
також, листування, пов’язане з єпархіальним шематизмом.

Слід зазначити, що серед документів спадщини С. Бендаса знай-
шовся дуже важливий документ, який на основі попередньої оцінки, 
містить перепис  парафій єпархій 1943-го року. Про названий докумен-
тальний матеріал нам було відомо тільки на рівні одного посилання. 
Опрацювання цієї збірки документів,6 яка має об’єм близько 1000 сторі-
нок, буде здійснене пізніше, це дасть змогу збагатити наші знання від-
носно даних цього періоду.

6 DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 802, 6. – Звіт вікарія Мукачівської греко-католицької єпархії для 
Естергомського Архієпархіального Управління (Ужгород, 23 червня 1943 року)
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1. 

A görögkatolikus papok jelentései a görögkatolikusok 
által lakott települések felekezetek szerinti megoszlásáról

Ungvár, 1940. augusztus-szeptember.
DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 244.

Звіти підготовлені греко-католицькими священниками 
про поділ населених пунктів греко-католиків за 

конфесіями 

Ужгород, серпень-вересень 1940 року
DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr. 244.

Sztojka Sándor püspök az 1940 (III). számú körlevelében a 4231/40. 
számú rendeletével7 kötelezte a papságot a közösségek lélekszámadatainak 
az egyházmegyei hivatalba való beküldésére. A jelentéseknek tartalmaznia 
kellett a helységben található más vallású hívek lélekszámát is. 

Forrásunk 186 oldalból áll, melyeket keletkezésük nyelvén folyamato-
san [pag. lapszám jelzésével] adunk közre.

Az egyes dokumentumokon ceruzával ráírt számítási műveletek is előfor-
dulnak. Különösen azokon az iratokon, ahol az adatokat beküldő parókus nem 
összesítette a lélekszámadatokat. A ceruzával írtakat forrásunkban mellőzzük. 

Єпископ Олександр Стойка у своєму циркулярі №1940 (ІІІ) сво-
їм наказом8 №4231/40 зобов’язав священників пересилати число членів 
общин у єпархіальне управління. У звітах потрібно було відображати 
також і кількість вірників інших конфесій на парафіях. Наше джерело 
складається із 186 сторінок, які ми на мові їх походження постійно [pag. 
з позначенням числа сторінки] публікуємо.

На деяких документах бувають також олівцем написані математичні 
дії. Особливо на тих документах, де у згаданому звіті парох не вказав за-
гальні дані про кількість осіб. Написане олівцем в джерелах пропускаємо.

7  DAZO, 151. fond, opisz, 25, Nr 3264, 16. oldal hátoldala. – „Felhívom a N[agy]t[isztelen]dő Papságot, misze-
rint jelen rendeletem vételétől számítva 8 nap alatt a legpontosabban állítsa össze paróchiájának lélekszámát kö-
zségenkint, feltüntetve a görög katolikus, római katolikus, görög-keleti, protestáns, izraelita és egyéb felekezetek 
lélekszámát. A liber animarumon kívül használják fel a jegyzői hivataltól kikérendő adatokat is.”

8 DAZO, 151. fond, opisz, 25, Nr. 3264, 16. зворотна сторінка. – „Закликаю вельмишановне священство, щоб 
на протязі 8-ми днів з моменту одержання цього наказу найточніше був складений список вірників парафій 
з точно вказаним числом вірників греко-католицької, римо-католицької, православної, протестантської, 
ізраелітянської та інших конфесій. Крім liber animarumon треба використовувати і дані взяті з архіву 
нотаріальної контори.”
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[pag. 1.]
KAT. LELKÉSZI HIVATAL HUKLIVA.
КАТ. ПАРОХІАЛЬНИЙ УРЯДЪ ГУКЛИВОЕ.

Число: 108/1940
Ad: 4231/40 Епархiальна статистика.

Ваша Ексцелленція, 
Милостивый Отче!

 Нижеподписанный духовник, что до числа 4231/40 
Епархіального правительства смиренно заявляю, что в Гукливом 
есть:

Греко католиков: 418
Римо    -//-      10
Греко восточных 1136
Израелитов       256  
разом           1820 душ
число хиж        320.

Статистика выписанна из „Törzslap” из нотарского уряда.
Цѣлуя оcвящаючу Десницю Вашей Ексцелленціи, остаюся
Найменьшій сын Ваш а Христъ
в Гукливом 1940 VIII/20.

Минчич Золтан
гр. кат. духовник.

[pag. 3.]

Оть греко-кат. парох. уряда въ Ганичахъ
Числ: 206/940. Ганичѣ, 1940 августа 21-го
Предметь: Епархiальна статистика.

Высокопреподобному

Епархiальному Ординаріату
въ Ужгородѣ.

 Къ числу 4231/1940 Впр. Епарх. Ординаріата имѣю честь 
голосити слѣдующее:
 Число всѣхъ обывателей села Ганичъ есть 3323 душъ. 
Всѣхъ греко-кат: 1271 душъ, греко-вост: 950 душъ, римо-кат: 2, 
жидовъ: 950 душъ, баптистовъ и инш. 150 душъ.

о. Стефанъ Зомборій
гр. кат. духовникь
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72./1940. nom

Főtisztelendő
Egyházmegyei Főhatóságnak

Ungvárott
A Főtisztelendő Egyházmegyei Főhatóság 4231/40. számu rende-
letének értelmében alázatosan jelentem a következőket. A la-
kosság lélekszáma községenként a következő: 

Nagymogyo-
rós: (mater)

Gör. kath. 671 Róm. kth. 2 Ref. 1 Zsidó 35

Kismogyorós Gör. kath. 423 Zsidó 3 Baptista 22

Ballósfalva Gör. kth. 405 Zsidó 21.

1499  

Alázotosan jelentem, hogy az adataim a legpontosabbak, mivel, 
házról, házra járva lettek összeirva.

Kelt Nagymogyoróson az 1940-es esztendőben augusztus hó 25-én
Trompák Gyula

s.k. lel(kész)

[pag. 5.]
Ad 4231./940. Egyházmegyei statisztika.
 I. Kálnarosztoka mater:
 a., görög katolikus:  ................. 309
 b., romai -”- :  ...... .........2
  Össz.: 311
 II. Kálna fi lia:
 a., görög katolikus:  ................ 321.
 b., romai  -”- : ..........  nincs!
 c., izraelita: ................. ........2.
  Öss. ... 323

Kálnarosztokán ‚940. aug. 21.én
Lyachovin Bazil

gr. lelkész
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ч. 198/1940

Впрб. Епархіалное Правительство.

 На число 4231/940. Впр. Епарх. Правительства подаю 
наслѣдующу статистику.
имя села гр. 

кат.
рим. 
кат.

Прот. Еванг. гр. 
восточ.

Еврейи ины До 
громади

Цейков 343 888 6 - - 50 - 1287

Катов 318 169 9 1 - 10 - 507

Ястраб 314 227 136 - - 42 - 719

Iмрег 168 269 217 1 2 28 9 694

 1143 1553 368 2 2 130 9 3207

 в Цейковѣ. дня 19. VIII. 1940.

Ваш покорный слуга:
о. Андрей от Петраш.

[pag. 7.]
Esperesi Kerület: Szolyva 

Lelkészet: Holubina
Kimutatása 

parochia lakosságáról felekezetek megoszlása szerint
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Megjegyzés

1. Holubina 15 1.840 1 - 1 5 7 125
Filia nincs
1994 lélek

Holubina, 1940. augusztus hó 21.
Hrabár Béla
gk. parókus
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Оть греко-католическаго парохыального уряда вь Бѣлкахь. –

Чис: 301./940. –
Предметь: Епархіальна    
          статистика.–
Отвѣть на число: 4231./1940.–

19 августа 1940.–

 Высокопреподобному
Епархіальному Правительству

 вь
 Унгварѣ. –
 Нижеподписавшійся имѣю честь предложити статистику 
жителей села Бѣлки по религіи, а именно:

1. Всѣхь жителей вь селѣ есть 6555.–Изь того
 а/ греко-католиковь .....................2.300.
 б/ римо-католиковь .........................15.
 в/ греко-восточныхь .....................2.500.
 г/ реформатовь .............................70.
 д/ евреевъ ..............................1.670.

 Всево: ...........6.555.–

о. І. Попович
м. духовникь. –

[pag. 9.]
Kimutatás

Az egyházmegyei Főhatóság 4231/940. sz. rendelet alapján. 
Egyhazm. statisztika

Dolhán: gör. kath. 3427 rkath. 742. gör. kel. 21. ev. ref. 
45.
 Izr. 526. egyéb: 18 4779

Szuhabarankán: 1206 római kath. 38 gör. kat. 1003. ev. ref. 
izr. 116
 egyéb: 8 = 2377

 Dolha, 1940. aug. 22
Medve Mihály 

esperes lelkész
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Гр. кат. парох. урядъ въ Малом Раковцы.

Число: 97/940. 
Предметь: Епархиал.
статистика.
Отповѣдь на чис.
4231/940 выс. ордин

Малый Раковецъ дня 22.
VIII 1940 рока.

Высокопреподобн.
Ординариату

Гр. кат. Епархии
Мукачевской
въ Унгвари.

Я нижеподписанный духовникъ заявляю что въ моемъ приходы по 
найновышему народочисленныю находиться 2176 душъ изъ сего 41 
жидовъ а други уси греко католикы 2125 душъ.
 Остаюся съ глубокымъ поклоном слуга въ Христѣ:

Стефанъ Вербещук
администр.

[pag. 11.]
A község 

neve
A vallás megnevezése

gör. 
kath

róm. 
kat.

ref. lut. gr. 
kel.

izr. összes.

Mátyóc 248 291 50 1 3 599
Vajkóc 55 109 89 19 270
Palló 174 66 293 1 34 565

Nagykapos 370 1091 782 1 8 470 2701
Magyar-Ke-
lecseny

96 147 142 16 318

Ung- 
Nyarád

14 11 164 7 196

Veskóc 42 58 257 41 398
Budaháza 34 103 7 7 150

            10339                      910

[pag. 12.]
41/1941 számu
 A kolonicai gk. lelkészet lélekszáma a legutolsó 1930. 
évi népszámlálás szerint:

Gör. kath.:  585
Zsidó 8
Római kath 59  
Összesen = 652

Kolonica, 1940. augusztus 22. én
Firczák Gyula

gk. lelkész, c. esperes
9 Ceruzával írva
10 Ceruzával írva
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Csománfalvai közjegyzőségtől.

Statisztika
Hivatalos használatra Egyhm. Főhatóság rendelkezésére.

Kricsfalva: 381. házsz. ebből (28 zsidó) – lélekszám 1724.
ezek nemzetiség szerint: 6. magyar, 1587 magyar orosz, 131. 
zsidó.
Vallás szerint: 6. rk. 200 gk. 1387. gkel. 131. ref.

Csománfalva: 444 házsz. ebből (42. zsidó) – lélekszám 2159.
Ezek nemzetiség szerint: 14 magyar, 1935 magyar orosz; 210 
zsidó.
Vallás szerint: 5. rk, 70. gk., 1866 gkel, 8 ref, 210. izr.

 A fentiek a közjegyői irodalom kifüggesztett Törzslapok 
adataival egyezőn igazolom.11 
Csománfalván 1940. augusztus 22-én

Regéczy
közjegyző

[pag. 14.]
Kajdanoi gör. kath. lelkészi hivatal.

100/940 Tárgy: 4231/940 számhoz
Egyházmegyei statisztika

Főtisztelendő
Egyházmegyei Főhatóságnak

 Ungvárott 
 Alulirott hivatalos tisztelettel terjesztem be a Kajda-
nói politikai község lélekszámát és az összlakosság vallási 
megoszlását.
 Kajdanoi pol. község össz lélekszáma 1442.

1) gör. katholikus  ..........  1010
2) gör. keleti  ................  31 Dombok tanyán
3) reformatus  ................. 228
4) Zsidó 73.
5) Felekezet nélküli  100 (reformátusokból)

 Kelt Kajdanón 1940 évi aug. 22-én

Dzubay Miklós
c esperesi lelkész

11  Az utóbbi mondat sorai közé írva és áthúzva: A fentiek azonosságát a Körjegyzői Hivatalnak hivatalos statiszti-
kával igazolom.
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Гр. кат. парахіальный уряд в Сирмѣ.
Чис: 42/940
Предмет: Статистика.

Высокопреподобный:
Гр. кат. Епископский Ординаріат

 в Ужгородѣ.

 Отзываючися на розпоряженя Вашого уряду наводжую тут 
найновійшую статистику усего населеня села Сирмы: 

а) гр. католиков: 777
б) римо-кат. 19
в) калвинов 16
г) жидов 75     
Разом: 887 особ.

Сирма, 22. августа 1940
В. Микуляк

гр. кат. дух.

[pag. 16.]
A nyágovai gör. kat. lelkészi hivataltól

1940 VIII 22
200 sz
Targy: 4231/40 sz rendelet

 Főtisztelendő  
 Egyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvár 
 Alázatos tisztelettel jelentem hogy I. Nyágován:
934 gör. kat. 412 gör. keleti, 165 zsidó lélek van,
 II. Kis Kirván
650 gör. kat. 10 gör. keleti 140 zsidó lelek van
1584

Legmelyebb tisztelettel:
Petenykó István

gör. kat. lelkész



- 149 -

[pag. 17.]
Egyházmegyei statisztikához kimutatás.

Lelkészet neve: Nagytoronya

Községek meg-
nevezése

Gör.
kath.

R. 
kath

Gör. 
kele-
ti

Ref. Evang. Zsidó Egyéb Össesen

Nagytoronya 403 334 - 213 9 19 - 978
Kistoronya 159 119 - 297 3 16 113 787
Csörgő 263 212 - 57 6 29 - 567
Csarnahó 4 21 - 452 - 8 - 485
Nagybári 11 23 - 370 - 2 16 422
Kisbári 13 33 - 128 - 11 - 185
Orvoskut 
(fürdő)

- - - - - - - -

Kusnyir (te-
lep).

- - - - - - - -

853

Nagytoronya 1940. VIII. 20.
Ujhelyi Mihály

gk. esp. parochus
[pag. 18.]
122. sz

Tek. Körjegyzőség!

 Egyházmegyei Főhatóságom 4231./940 n. rendeletéből fo-
lyólag tisztelettel kérem sziveskedjék az alább megnevezet 
parochiámhoz tartozó községek, illetve tanyáik lélekszámát 
vallási állapotuk szerint kimutatni és postafordultával visz-
szaszármaztatni.

Község neve Rk. Grkat. Gkeleti Ref. Eváng Zsidó Egyéb

Bátyu 107 59 1 1495 1 243 2
Botrágy 93 110 1049 73
Uj Botrágy
Harangláb 
Kis Bakos
Nagy Bakos 45 300 209 297 3 1 13
Csorontahát
Ujtanyu 469 210
Uj bátyu
Badó tanya
 A -/- bélyeg felhasználásával kérem a kitöltött kimuta-
tást Suba Mihály esperes Sztrabicsó p. Gorond címre vissza-
küldeni.
 Hálás köszönettel vagyok
 Sztrabicson, 940 aug. 21én

Suba Mihály
esperes-lelkész
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[pag. 18. hátoldal]
S. c.

Nagytiszteletű
Suba Mihály 

g. kath. esperes Urnak
Sztrabicsó

Kitöltés után tisztelettel meg-
küldöm. 

Tanyánként külön nincsen kimuta-
tásom.

Bátyu, 1940 VIII. 27

olvashatatlan aláírás
k(öz)j(egy)ző

F(ő)tisztele(n)dő Irodaigazgatónak.
  Ma vettük a bátyui jegyzőnk ki-
mutatásit miértis pótlólag ezzel a 
kérelemmel teszem ezt méltóztassék 
az általam előbb küldött kimuta-
táshoz csatolni.
     Sziv. üdvözlettel.
Sztrabicsón 940 31/VII.

Suba Mihály
esp. lelkész

[pag. 19.]

149.
1940.

Bodzásujlak, 1940. aug. 19.

Főtisztelendő 
Egyházmegyei Főhatóságnak

Ungvár.
 A 4231./1940. számu rendelkezés kapcsán lelkészetem 
statisztikáját mély tisztelettel az allábiakban adom:

1., Bodzásujlak: gör. kath: 656; róm. kath. 343; ev. ref: 148; 
izr.: 139; ev lut.: 5.
Leányegyházak:
2., Garany:  gör. kath: 318; róm. kath: 550; ev. ref: 408;
 izr. 48; lut. 1.
3., Kiszte:  gör. kath: 240; róm. kath: 59; ev. ref: 68; izr: 9.
4., Gerzsely:  gör. kath: 307; róm. kath: 253; ev. ref: 60; 
izr: 17.
5., Szürnyeg:  gör. kath: 103.; róm. kath: 74; ev. ref: 334; 
izr: 45, egyébb: 11
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6., Mészpest:   gör. kath: 114; róm. kath: 67; ev. ref: 14; izr: 13.

 173812

Alázatos jelentésem tudomásulvételét kérve maradok 
mély tisztelettel:

Krafcsik János
lelkész-főesperes.

[pag. 20.]
Ad 4231/1940

A feketeardói lelkészet lélekszámának kimutatása
Gör. kath. Róm. kath. Ref. Izr.

Feketeardó: 829. 169. 609. 287

Szőllősgyula
    fi lia:  71. 78 707 43.
                      90013

 Feketeardó 1940. augusztus 17.
Petrovics (?)

[pag. 21.]
Gr. kath. párochiálynij urjád Záluzs.

C: 209.
Vpr.

Právitelystvu Epárchii
 Ungvár.
S pocteniem zájávlyáju čislo obivátelystvá moeho prichodá:

gr. 
kath

rim. 
kath

gr. 
vost.

pr. zid.

1. Záluzs, /Beregkisalmás / 622. 24 ////// 5. 137.

2. Romočevicá /Romocsafalva/ 486. 2. 1 // 11.

3. Jáblonovo /Beregnagyalmás/ 527. 32. // // 186.

Vjedno: 1635. 58. 1. 5. 334.

 Záluzs 18. áug. 1940.
Ст. Иванчо

pároch.

12 A levelet kézírással, tintával írták. Az összesítő számot ceruzával.
13 Az egész levél tussal van írva, az összesítő szám ceruzával.
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Оть грек. кат. парох. уряда въ Iglinc (Unggesztenyés)
ч.: 36/940
 Впр.

Епарх. Правительству
 вь Ужгородѣ.
 Вь циркулярѣ ч.: III/940 на распоряженіе Его Экселенціи 
подъ ч.: 4231/40 слѣдующее сообщаю:

 1) Iglinc: Lélekszám:  840
 eből: gör. kath = 728
 zsidó = 102
 r. kath. = 8
 ref. = 1
 evang. = 1.

 2) N. Gajdos: Lélekszám = 710
 eből, gör. kath. = 650
 zsidó = 60.

 Вручаясь въ Ваши милы молитвы остаюсь

вь Unggesztenyés 1940 – VIII/20
покорны сынъ

Богович
гр. к. духовникъ

[pag. 23.] 
Kimutatás14

az őrdarmai lelkészség lélekszámáról.

 
Gör. 
kath.

Róm. 
kath.

Gör. 
Keleti

Refor-
mátus

Evange-
likus

Zsidó

Őrdarma 
fi liák:

646 427 1 42 3 245

Bátfa......... 53 72 1 113 - -

Botfalva...... 180 134 - 113 3 84

Sislóc....... 174 139 1 5 - 14

Ungtarnóc.... 137 175 - 130 2 27

összesen: 1190 947 3 403 8 370

Kontratovics Irén(eusz)

14  Piros ceruzával felírva: Őrdarma
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ГР. КАФТ. ПАРОХІАЛЬНЫЙ УРЯДЬ ВЬ ЗНЯЦОВѢ

Число 131:1940.
Предметь Statisztikai 
 adatok.

 Főtisztel(e)ndő
M. e. m. Főhatóságnak

 UNGVÁR.–
 Az e. m. Főhatóság 4231/940. sz. rendelete értelmében 
van szerencsém jelenteni, hogy
 Ignécen van gör. kat.:  2315.–
 rom. kat.:  27.–
 protestáns:  33.–
 izráelita:  153.–
 egyéb:  3.–
 összesen:  2531.–

 Cserlenőn van gör. kat.:  25.–
 rom. kat.:  1.–
 gör. kel.:  824.–
 izráelita: 127.–
 összesen: 977.–

 Teljes tisztelettel
 Ignéc, 1940. VIII. 21-én. –

Hrenyó István
parochus. –

[pag. 25.]
Görög katholikus lelkészi hivatal, Husztsófalva.

126/1940 szám.
Ad 4231/40 sz.
  Főtisztelendő

Munkácsi gör. kath. egyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvár.

Adatok az egyházmegyei statisztikához.

Husztsófalva község teljes lélekszáma: 1317. Ebből:
1. gör. kath. állami anyakönyv szerint 866 lé-
lek, ebből azonban csak 106 lélek valja magát 
görög katólikusnak.
2. gör. keleti: az állami anyakönyv szerint 96 
lélek, görög keletinek valja magát azonban 843 
lélek.
3. róm. kathólikus 12 lélek.
4. izraelita 343 lélek.
5. szombatistának valja magát még most is 22 
lélek, habár anyakönyvelve nincsennek sőt val-
lásuk be is van tiltva.
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Ősándorfalva község teljes lélekszáma: 1754. Ebből:
1. gör. kath. az állami anyakönyv szerint 1157 
lélek, ebből azonban csak kb. 80 lélek valja 
magát gör. kath.-nak.
2. gör. keleti az állami anyakönyv szerint 150 
lélek, annak valja magát azonban kb. 1087 lé-
lek.
3. róm. kathólikus nincsen.
4. izraelita 447 lélek.
5. szombatistának valja magát még mindég kb. 
140 lélek.

 Kelt Husztsófalván 1940 augusztus 21-én

ifj. Matécsa György
gör. kat.h. lelkész

[pag. 26.] 
G. Kath. Lelkészi Hivatal Laturka.
 38/1940.

     Nagytisztelendő
G. Kath. Egyházmegyi Főhatóság!

 Ungvár.
 Tisztelettel jelentem, hogy egyházközségemben 4231/940. sz. 
felhivásban kért lélekszám megoszlása a következő:

G. kath 819. lélek
R. ,,   1.,,
Zsidó  42.,, Összesen:  862. lélek.

  Laturka, 1940. aug. 19.
Bezovszky József

g. kath. lelkész.

[pag. 27.]
G. Kath. Lelkészi Hivatal Felsőbisztra.
76/1940.

 Nagytisztelendő
G. Kath. Egyházmegyei Főhatóságnak,

 Ungvár.
 4231/1940. sz. rendeletre az alábbi kimutatást statisz-
tikai célra tisztelettel felterjesztem.

Ssz. Egyházközség 
neve

G. kath. Izr. R. kath. Össz. Jegyzet

1 Felsőbisztra 260 18 - 278

2 Kotilnica 275 10 - 285
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3 Bilaszovica 148 28 1 177

4 Tisova 340 30 4 374

5 Medvezsa 145 12 - 157

6 Miskarovicza 155 10 - 165

7 Borszucsina 130 - - 130

Összesen: 1453 108 5 1566

 Felsőbisztra, 1940. aug. 19.
Szlivka Demeter

g. kath. lelkész.
[pag. 28.]
Отъ греко-кат. парохіальанго уряда въ Худльовѣ. -
ч. 90./1940. –
 Высокопрепод.

Епархіальному Правительству
 въ Ужгородѣ.–
На основаніи расп. ч. 4231/1940 въ ниженаведенныхъ имѣю честь 
подати данная для Епарх. Статистики.
Въ мат. приходу есть 

Худльово. Греко-
кат.

Римо 
кат.

Греко-
вост.

реформ. израел.

1135 39 2 4 153 = 1333.
Вышнясолотвина 
доч. церковъ

358  10 = 368

Въ едно 1493 39 2 4 163 = 1701

въ Худльовѣ, дня 21. августа 1940 г.

Съ соверш. почтенiемъ:
мол. Янкович Юлий
приходскі админ.

[pag. 29.]
Az ilosvai gör. kat. lelkészi hivataltól.

216 – I./1940 szám.
Tárgy: Egyházmegyei statisztika.

Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Ur,
Kegyelmes Uram!

 Hivatkozással Excellenciád 4231/1940 számu rendeleté-
re alázattal jelentem, hogy a Nagymélt. m. kir. Kormány által 
1939-ben elrenedelt népszámlálás adatait a M. kir. Statisz-
tikai hivatal még nem dolgozta fel és még nem tette közzé, s 
igy Ilosva község felekezetenkénti lélekszámát csak az 1930. 
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évi népszámlálási adatok alapján terjeszthetem fel. Ezek sze-
rint Ilosva lakosságának lélek száma 3.065, ebből
 Gör. kat ................................... 1.737.
 Róm. kat ..................................... 136
 Református .................................... 42
 Görög keleti /volt emigransok/ ............... .10
 Izraelita .................................. 1.093
 Más ........................................... 47.
  ----------------------------
 Összesen: ...............3.065.
  ----------------------------
 Az anyakönyvek tanusága szerint, az 1931-től 1939 december 
31.-éig terjedő időben Ilosván 765 gör. kat. gyermek szüle-
tett, s 287 gör. kat. halt el. Igy a természetes szaporulat 
765 – 287 = 478. Ezek szerint 1939 december 31.-én/: tekin-
tetbe nem véve az Ilosvára való beköltözést, illetve az innét 
való kiköltözést:/Ilosván  1.737 + 
                                478
                        ----------------
 Összesen: 2.215 gör. kat. élt.–
 A többi vallás felekezetek számát sajnos nem áll módom-
ban megállapitani. –
 Szentelő Jobbjának csókolása mellett vagyok,
 Ilosva, 1940, augusztus hó 21.

Nagyméltóságodnak
legkisebb fi a:
Kampó Jószef

ker. esperes-lelkész.
[pag. 30.]
Utcási körjegyzőség.
2751/1940. szám.

Hivatalos bizonylat.

Az 1930. évi népszámlálási adatok alapján igazolom, hogy:

 Ssz. község neve
lakosság 
száma:

r. 
kath.

g. 
kath. ev. izr. egyéb

1. Harcos 1108 25 993 1 42 47

2. Novaszedlica 772 22 720 - 23 7
 161315

 Ezt a bizonyitványt a harcosi g. kath. lelkészi hivatal 
kérelmére hivatalos használatra bélyegmentesen adtam ki.

 Utcás, 1940. augusztus 23.
Firczák Zoltán
körjegyző. h.

15 Az összegző számot ceruzával írták be.
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Оть греко катол. парохіяльнаго уряда: Руськое. 

Выказъ числа душъ
гр. кат. приходовъ: Руськое и Бенедиковци.

Число душъ гр. кат. приходовъ Руськое и Бенедиковци по 
вѣроисповѣданіямъ.

Церковна об-
щина

греко 
кат

рим. 
кат.

гр. 
вост.

ев. 
реф.

изр. Вьедно Примѣ-
чаніе.

Руськое 160 5 820 1 60 1046

Бенедиковци 650 12 - 6 183 851
                81016

 Въ Руськомъ, дня 23. авг. 1940.

V. Владимір (Ив.) Феделешъ
греко кат. парох вь Руськомъ

[pag. 32.]
Ad 4231/1940. Egyhm. Főhatósági számhoz.
132/1940. sz. A repedei lelkészi hivataltól.

Kimutatás
a lakosság vallás szerinti megoszlásáról a repedei gör. kat. 
lelkészet területén – az 1939. évi népszámlálás alapján.
I. Repedén Egreske és Dubrovica leányegyházakkal együtt, me-
lyek politikailag Repedéhez tartozik
 a) róm. kat.  – 26
 b) görög-katolikus  – 1315
 c) református – 1
 d) evangelikus – 2
 e) zsidó 123
 f) görög-keleti –––
  Együtt 1467
II. Beregbükkös – Bukovinka
 1.  Róm. kat.  ––
 2.) Görög-katolikus 598
 3.) Zsidó  26
  Egyéb nincs. Együtt 624
III. Németkucsova
 1. Római kat. – 337
 2. Görög-kat – 15
 3. Zsidó – 12
  Egyéb nincs Együtt: 364

Repedén, 1940. aug. 23
Bellovics Je(nő)
helybeli lelkész

16 Írógéppel írt szöveg, az összesítő szám ceruzával.
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GÖR. KAT. LELKÉSZI HIVATAL BEREGSZÁSZ

Szám: 776/194 0 † Beregszász, 1940. VIII. 23 

 Statisztika.

 Róm. kath. 3450.
 Gör. kath. 3240.
 Ref. 5800.
 Zsidó: 6200.
 Evangelikus: 19.
 Baptista: 12.
 Gör. kel. 1180.17

 18 20118

Mondy Miklós
tb. esp. lelkész
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129. sz. 
940

Kimutatás
az iványi-i gör. kat. lelkészet területén élő felekezetek 

lélekszámáról.

Hitközség 
neve
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Megjegyzés

Iványi 1.001 43 - 2 - - - 67

Klacsanó 1.105 185 3 11 - 47 - 219

Együtt: 2.106 228 3 13 - 47 - 286

 Iványi, 1940. évi áug. 23.-án
Suba Pál

gör. kat. lelkész

17  Az 1-es számot áthúzták!
18  Írógéppel írt szöveg, az összegzést tussal írták rá utólag.
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Kimutatás

Bresztó-Ploszkánovicza (Ormód-Ploszkánfalva) és Leczovicza 
(Kisléczfalva) kisközségek lélekszámáról felekezetek szerint:
1.) Bresztó-Ploszkánovisza (Ormód-Ploszkánfalva) kisközség 
lélekszáma kitesz összesen: 826-ot, és pedig felekezetek sze-
rint:
a.) görög-katolikus: ....... 786
b.) római-katolikus:.......... 5
c.) izraelita:................ 35.–
2.) Leczovicza (Kisléczfalva) kisközség lélekszáma kitesz 
összesen: 797.-et, és pedig felekezetek szerint:
a.) görög-katolikus: ....... 756
b.) római-katolikus: ......... 1
c.) luteránus:............... 10
f.) izraelita:................ 30. –

Bresztó-Ploszkánovicza (Ormód-Ploszkánfalva) és Leczovicza 
(Kislécfalva) összes lélekszáma: 1623. –

Kelt: Bresztón (Ormódon), 1940. VIII. 23.
Romzsa Nesztor

bresztói (ormódi) gör. kat. h.-lelkész.–

[pag. 36.]
GÖR. KATH. LELKÉSZI HIVATAL BUKÓC (MÁRM.)
ГР. КАТ. ПАРОХ. УРЯД В БУКОВЦЯХ (МАРМ.)

49/1940 sz. Bukóc, 1940. VIII. 23
Tárgy: Bukóc-pálóc-pataki kö-
zségek lélekszámának vallás 
szerinti statisztikája Főtisztelendő

Munkácsegyházmegyei Főhatóság!

Ungvár.

 A munkácsegyházmegyei körlevelek 4231/1940 sz. rendele-
tére tisztelettel közlöm az alábbi táblázatban a politikailag 
együvé tartozó bukóc-pálóc-pataki községek lélekszámának val-
lás szerinti statisztikáját.

gör. 
kath.

rom. 
kath.

gör. kel.
protes-
táns

izraelita összesen

951 2 36 989

Suba György
gkat. lelkés
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9/1940 ч.

Статистика парохіи Веряця.

Гр-кат. Рим.кат. Реф. Гр. Вос. жиды

Веряця, Veréce: 1291 2 1. 5. 50.

Горбки, Rákospatak: 423 - - 35. 10

В едно: 1714 2. 1. 40. 60.

Веряця, 1940. августа 23-го
Юлiй Иванчо

парох 
[pag. 38.] 

GÖR. KAT. LELKÉSZI HIVATAL TISZAUJHELYBEN U.P. TISZAUJLAK

Szám: 173/940. Tiszaujhely, 1940. VIII. 22.

Főtiszt.
Püspöki Kormánynak

 Ungváron.

 Parochiám területén a következőképen oszlik meg vallás-
felekezet szerint:

gk. rk. ref. evang. g.kel. izr. egyéb

1.) Tiszaujhelyben: 678 56 203 1. 65. 31. 15.

összesen: 1049 lél.

2.) Mátyfalván: 538 57. 144 - 97 47 -

össz. 883.
                   121619                    16220

[pag. 39.]
 Впреп.

Епархіальному Правительству
въ Унгварѣ.

 Сообщаю, что въ общинѣ Мала Копаня (Alsóveresmart) живетъ:
 Греко-католиковъ :   908 душъ
 Римо-кат. :     8 -.-
 Жидовъ :    43 -.-     
 Всѣхъ: :    959. – душь.
Мала Копаня, 1940. VIII. 17.

A. Бачкай
духовникъ.

19 A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
20 A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
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A perecsenyí gör. kath. lelkészí hivataltol. –

Szám: í3í21/í940.– 
Perecseny. –1940. augusztus 21.–

 Nagyméltóságu

Munkácsí Egyházmegye gör. kath. Püspökí

 Főhatóságnak
 Ungvár.–
  F. év 4231./1940 számu kegyes rendeletökre fi úí hódolat-
tal jelentem, hogy22 hitközségeím lélekszáma községenkínt és 
vallás szerínt a következöképen oszlík meg az 1939. éví nép-
számlálás alapján: Perecsenynek van: 2776. lakosa összesen, 
ebböl: gör. kath. 1.823.– róm. kath. 7.00– gör. kel. 5. „em-
ígráns”.– ev. ref. 70.– ev. lut. 6.– zsídó. 1.72.–
Ószemere fíók-hítközségnek van: í.í93.23 lakosa összesen, eb-
ből: gör. kath. 1.153 1.153.– róm. kath. 5.– gör. keleti: 1. 
„emígráns”.– zsidó: 34.–

Alázatos hódolattal:
Nálolya Dezső

parochus. –

[pag. 41.] 
78/1940 szám. A salánki gkath. lelkészi hivataltól. -
4231/1940 
számhoz.

Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Ur!
Kegyelmes Uram és Atyám!

 Folyó évi VIII. hó 12 én kelt III/1940 számú 
„Körlevél”-ben közölt 4231/1940 sz. rendelete éltelmében van 
szerencsém fi ui hódolattal beterjeszteni, hogy Salánk község 
lélek száma felekezetek szerint a legujabb összeirásban igy 
szerepel: Gör. kath. 1121 lélekszám.
 Róm. Kath.   52 „
 Ref.  1367 „
 Gör. Keleti  48 „ ez új telepités Ujverbőc 
 Izr.   135 „  határán. -
 Össz lélekszám: 2723. lélekszám.
Szentelő Jobbját csókolva maradtam 
Nagyméltóságodnak engedelmes fi a

Salánk 1940, augusztus 22-én
Matécsa György

gkath. tb. esp. lelkész

21 A dokumnetumban minden 1-es szám helyén í betű szerepel. Vélhetően a régi írógépeken nem volt 1 szám. Az 
átírásnál minden esetben a számot írjuk a betű helyett.

22  A hogy szót kézzel írták be.
23 ua.
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126:940
 Főtisztelendő
 Egyházmegyei főhatóságnak
 Ungvár
Kegyelmes főpásztorunk 4231/940 sz. rendeletére közlöm Bereg-
kövesd lakosainak eloszlását:
összla-
kosság

gkath. rkath. gke-
leti

protest. izr. egyébb

1476 908 4. - 2 561. - 1.(amerikai 
szombatos)

Beregkövesd, 1940. VIII. 21
Mély alázattal
Legeza István
esp. lelkész

[pag. 43.]
Gör. kath. lelkészi hivatal Klenova.

szám 54/940 1940. aug. 20 án

 Nagymélt. főt.

Munkács egyházmegyei kormány.
 Ungvár.
Van szerencsém a legalázatosabb tisztelettel megküldeni Kle-
nova és Oroszvolova statisztikáját.

 Klenován van:  945 gör. kath. lélek
  35 zsidó
   5 református
   2 rom. kath24

      összesen: 987 lélek

 Oroszvolován van: 465 gör. kath. lélek
   3 rom. kath
   5 zsidó
           összesen: 473 lélek

Mind a két községben 1460 lélek van

Alázatos tisztelettel:
Nagy Miklós

24  Ez a sor nyíllal az első sor után van jelölve.
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Оть гр. кат. парохіального уряда вь Нижнихь Верецкихь.

ч. 132./940.
Предметъ: Епархіальная статистика.
Высокопреподобному

ЕПАРХІАЛЬНОМУ ПРАВИТЕЛЬСТВУ
 Вь УЖГОРОДѢ.
 На Распоряженіе Впр. Епарх. Правительства подъ 
Ч.4231/1940 имѣю честь переслати статистику моего прихода.

 Нижніе Верецки:
Гр. кат. вѣроисповѣданія   1257
Р. кат.       „             110
Гр. восточ.   „            ----
Протестантовъ  „             12
Еврейского     „           633
Иного          „             6
 Завадка:
Гр. кат. вѣроисповѣданія    860
Р. кат.        „              3
Гр. восточ.    „            ---
Протестантскаго  „          ---
Еврейскаго       „          100
Иного            „          ---

 Съ христіанскимь привѣтомъ
Нижніе Верецки 21. августа 1940.

о. Ст. Ив. Копик
приходникь
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150 szám  D. a. J. Kr.
1940 év.

Nagyságos és Főtisztelendő
Egyházmegyei Főhatóság

 Ungvár
 A III-ik számu körlevél rendelkezése értelmében mély 
tisztelettel jelentem, hogy tiszasásvár község lélekszáma 
vallás szerint a következőképen oszlik meg.

Gör. kath. :  1136
Róm. kath. :    30
Ev. ref.   :    72
Gör. kel.  :   ---
Izraelita  :    60

 Az össz lakosság lélekszáma: 1298.
 U. p. Fancsika. Vasutállomás: Nagyszöllős. 11 kilométer.
 Tiszasásvár gör. kath lelkészethez tartozik még a Szabó 
tanya 3 családdal, Melles, Uckvés/Uchvés (?), és Sivola lé-
lekszáma 20. 3 ½ km. távolságra fekszik.
 D. a. J. Kr.
 Tiszasásvár 1940 évi augusztus hó 21-én.

Jeles Kornél
lelkész
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Utcási körjegyzőség.
--------------------
2753/1940. szám.

Hivatalos bizonylat.

Az 1930. évi népszámlálási adatok alapján igazolom, hogy

Ssz. község neve lakos-
ság 
száma

r. 
kath.

g. 
kath.

ev. 
ausb.

ev. 
ref.

izr. egyéb

1. Kistopolya 566 5 533 1 1 23 3
2. Runyina 367 7 349 - - 11 -
 88225

 Ezt a bizonyitványt a kistopolyai g. kath. egyház ké-
relmére hivatalos használatra bélyegmentesen adtam ki.
 Utcás, 1940. augusztus 23.

Firczák Zoltán 
körjegyző.

[pag. 47.]
 D. a. J. Kr.
GÖR. KAT. LELKÉSZI HIVATAL FANCSIKÁN 
 Fancsika, 1940 VIII/21.
Szám: 132.

 Nagyságos és Főtisztelendő
 Egyházmegyei Főhatóság
 Ungvár.
 A III-ik számu körlevél rendelkezése értelmében jelen-
tem hogy fancsika község lelekszáma vallás felekezetek sze-
rint a következőképen oszlik meg.
 Gör. kath.  :  730
 Rom. kath.  :  350
 Ev. ref.    :  300
 Gör. kel.   :   -
 Izraelita   :  85
 Összesen    :    1475
 D. a. J. Kr.

 Fancsika 1940 évi augusztus hó 21-én
Jeles Kornél 

old. adminisztrátor.

25 A dokumentumot írógéppel írták, az összegző számot ceruzával.
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70/940 sz.

Nagyméltóságú és Főtisztelendő Püspök Úr!
Kegyelmes Atyám!

 4231/940 számú magas parancsára mély alázattal jelen-
tem, hogy Várkulcsa község lélekszáma az 1938 ik évi összei-
rás alapján össz: 1841.
 Felekezet szerint következőképen oszlik meg:
 1.) Gör. kat. ................................1409.
 2.) Róm. kat. .................................302.
 3.) Gör. kel. ..................................12.
 4.) Protest. ....................................4.
 5.) Izrael. ....................................66.
 6.) Baptista ...........................        48.
 Össz:1841.
 Nagyméltóságod Sztelő Jobbjának csókolásával maradok

Várkulcsán, 1940 évi auguszt. 24.én

Kész fi ui hódolattal:
Lyachovics István
grk. esp. lelkész
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Gör. kat. lelkészi hivatal Szöllősvégardóban

73/940 szám Tárgy: vallási statisztika
 Főtisztelendő 

Munkácsegyhm. Püspöki Főhatóság
 Ungvár
 Rendeletre jelentem, hogy parochiám vallási statiszti-
kája a következő:

Görög katholikus  ............................. 1495.–
Római -//-   ..................................   72.–
görög-keleti  .................................   55.–
evangelikus  ..................................   47
iraelita és egyébb  ...........................  122

 Szöllősvégardó 1940 VIII. 24
Zombory Miklós

gk. lelkész
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Греко кат. парохіальный уряд Руськи Комаровци.

ч. 183. 1940.
Выдповидь на число 4231. 1940.
Релація о числи вѣрников
Парохіи Р. Комаровци.

Руськи Комаровци 21. VIII. 
1940.

Високопреподобному Епархіальному Правительству
 в Ужгороди.
засилаю виказ о обивателях парохіи Руськи Комаровци.
В. Руських 
Комаровцях есть

греко 
кат.

римо 
кат.

реф. жидов
из слѣдованиемь 
Библіѣ

941. 41. 34. 94 -

В Нижной 
Солотвини

629. 25 5 55 1.

ВХомцы Корлат 
Гелмец

412 200 313 97 18

Разом 1982 266 352 246 19.

З глубоким почтеніем:
Юлий Желтвай

парох. р. Комаровский.
[pag. 51.]
179/940.

 Főtisztelendő
 Egyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvár.
 A III. körlevél 4231/940. számu rendeletére a rakaszi 
parochia lélekszámának adatait a következőkben adom:
 Rakasz község lélekszáma az 1939. évi legujabb népszám-
lálás adatai szerint:3201.
A lélekszámnak felekezetek szerinti megosztását a Közpon-
ti statisztikai hivatal csak ez év végén állitja össze s te-
szi közzé, éppen ezért az egyes felekezetek lélekszámát csak 
az 1930 évi cseh népszámlálás alapján tudom adni. Ez azonban 
egyáltalán nem mondható pontosnak. E szerint 1930-ban gör. 
kath. volt 2418; gör. kel: 0; róm. kath. 22; protestáns 13; 
izraelita: 185; egyébb felekezetek (szombatos, evángelisták,) 
35; felekezetnélküliek: 4. = összesen 2676. –
 Az 1940 évben az egyes felekezetek megoszlása hozzáve-
tőleges becslés szerint körül-belül a következő: gör. kath: 
2800; rom. kath: 26; protestáns: 22; gör. kel: 0. izraelita: 
193; szektások: 160 = 3201.
 Kelt Rakaszon, 1940 augusztus 24.

Szoták Miklós
gör. kath. lelkész
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Число: 177/1940.
Предметь: Новоселица и Широкий-Лугъ, 
          число душъ по вѣроисповѣданію. 

Новоселица, 24. августа, 1940.

Высокопреподобному 
Епархіальному Правительству
 въ Унгварѣ.
 На распоряженіе подъ числомъ 4231/1940. голошу, что 
въ Новоселицѣ Фактично: /яку вѣру держать/ есть 1590. гр.-
кат., 3. римо-кат., 912 гр.-восточныхъ, 222 22. адвентистовъ-
субботниковъ и 431. жидовъ. Подчеркиваю, что изъ 912. 
схизматиковъвьдерж. матрикитолько 331. душъ есть переведено 
на гр.-восточнаго. 
По народочисленію 1939. года есть 2181. гр.-кат., 2. римо-
кат., 302. гр.-восточныхъ и 429. жидовъ. 
 Относительно Широкаго-Луга:
Фактично есть 230. гр.-кат.,1.римо-кат.,1836.гр.-
восточныхъ,53. баптистовъ и 163. жидовъ. / Подчеркиваю, что 
изъ 1836.схизматиковъ вь держ. матрики только 53.душъ есть 
переведенона гр.-вост./
По народочисленію 1939. года есть 342. гр.-кат., 1. римо-
кат., 1774. восточныхъ, 5. Баптистовь и 161. жидовъ. 

Братъ Вашъ въ Христѣ:
о.Ст. Бендасъ26

гр.-кат. парохь.

[pag. 53.]
Kimutatás

Felsőveresmart anyaegyházában van:
Gör. kath. 2000 lélek
Róm. kath.   25   „
Ref. vállásu  4   „
Zsidó       345   „

Fakóbükk leányegyházban van:
Gör. kath.  625 
Zsidó        20.

Felsőveresmart 1940 VIII. 24
Vaszócsik Gusztáv

aranymisés sz.sz.tanácsos
esperes lelkész

26  Az aláírás zöld színnel.
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Felsőapsa gör. kath. lelkészi hivatal.–

Szám: 86/940.–
Tárgy: Egyházmegyei statisztika.–

hiv. sz.: 4231/940.–

Nagyméltóságu
Püspök Ur, Kegyes uram és Atyám!

 Felsőapsa község lakosainak lélekszáma 6928. Ebböl 5135 
ruszin, 1788 zsidó, 3 magyar. – Gör. kath. 4997., Róm. kath. 
5, právoszláv 108, Zsidó 1788, baptista 30. Összesen 6928. –
Felsőapsa, 1940 augusztus hó 24-én.

Szentelő jobbját csókolva
Ferencsik Tódor

Gör. kath. t. esp. lelkész

[pag. 55.] 
Az 1940. évi
4231. számhoz.

Kimutatás

Az Ublyai parochiához tartozó községek lélekszámáról:

A község neve, Gör. kat.- Róm. kat. - Ref. - Izr.–
Ublya,           948.  - -  130. --   23. -- 165. 
Kismihály        268. - - - - - - - - - - - - - -
Berezócz         194. - - - - - - - - - - - - - -
            -------------------------------------
     Összesen:  1410.       130.      23.    165.

Firczák Sándor.
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A turjabisztrai gör. kath. lelkészi hivatal.

 164 – 1940 szám

 Főtisztelendő
 Egyházmegyei Főhatóság
 Ungvár
 Hivatkozással a 4231-940 számú rendeletre alázattal 
közlöm parochiámnak községenkint való lélekszámát.
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Turjabisztra:

Gör. kath. róm. 
kath.

ág. 
ev.

gör. 
keleti.

izr. felekezet 
nélküli

1572. 98 1 1 74 16

Turjapolena:

1184 28 2 - 63 -

Polena - Huta

462 2 - - 9

Összesen 3218 128 3 1 146 16

Turjabisztra 1940 augusztus hó 25-én
engedelmes fi a: 
Bereznay Jenő

esperes-lelkész

[pag. 57.]
ч. 119/40.

Преосвященному Господину
о. Александру Стойка

епископу епарх. Мукачевской
 Ужгородъ.

Ваша Екселенція!

 Съ Покорностью заявляю, што число обывателей въ 
Турьяреметахъ: 2613, изъ сего гр. Кат.-овъ: 1810, рим. Кат.: 
560, жидовъ: 230, Калвиновъ: 10, лютерановъ 3. –
 Въ Турьяреметахъ 25. VIII. 1940

Найменшій сынъ Вашей Екселенціи:
о. Иванъ Неймет

Парохъ. –

[pag. 58.]
160/1940. szám. – 

Tárgy: Egyházmegyei statisztika,
 4231/1940. számu rendeletre.

Nagyságos és Főtisztelendő
Egyházmegyei Főhatóság

 Ungvár.-

 A Nagyméltóságu Egyházmegyei Kormány 4231/1940. szá-
mu rendelete értelmében van szerencsém parochiám lélekszámát 
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vallásfelekezet szerint feltüntetni az Egyházmegyei statisz-
tika összeállitásához. –

1. / Volóc és hozzá tartozó Almamezőn:
Görög. katóli-

kus:
római kató-

likus.
gör. kele-

ti.
református. Zsidó.

961. 50. 962. 30. 181.

2. / Kanora községben:
gör. katólikus. 

4. de az is titokban. -
Gör. keleti.

781.
Zsidó.
17. -

N. B. A. hivatalos állami összeirás szerint kanorán egy gör. 
kath. sincsen fetüntetve. – Eggyesek állitása szerint 4 hivő 
van, - de azok is titokban. – 
 Liber animárum nincsen a parochián, ugy a Volóci adatok 
az állami összeirás szerint vannak megadva. –

Volóc, 194 0. augusztus. 25. –
ifju Kádár György

kerületi esperes lelkész. –
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302/1940. sz.

Kegyelmes Püspök Atyám!

 Hivatkozva Nagyméltóságodnak folyó évi és hó 12.-én 
kelt 2331. számú kegyes rendeletére bátorkodom parochiám lé-
lekszámát az alábbiakban felterjeszteni Nagyméltóságod magas 
szine elé:

A község neve Róm. 
kat.

Gör. 
kat.

Ref. Evángél. Gör. 
kel.

Izr. egyébb

Tiszaújlak 703 701 1062 15 4 1012 5

Karácsfalva 15 403 42 2 37?

Tiszakeresztur 58 56 448 2 7 30

Csetfalva 68 91 357 25

Kölcse 181 196 584 437 115

összesen: 1025 1447 2493 456 41 1159 35

Szentelő Jobbját csókolva vagyok
Tiszaújlakon, 1940. évi augusztus hó 25. én.

Nagyméltóságodnak 
 alázatos fi a

H. Papp Sándor
ker. esperes lelkész
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Греко кат. парохіальный урядъ въ Кушницѣ.
Число: 114/40
Предметъ: Статистика селъ 
Кушниця и Лисичова.

Впр. Ординаріату Епархіи Мукачевской
 въ Ужгородѣ.

 Настоящимъ имѣю честь заголосити Впр. Ординаріату въ 
Ужгородѣ статистическіе данные селъ Кушницы и Лисичова.
 Кушница имѣетъ 2884 жителей изъ того
1.) Греко католиковъ  –––– 214.
2.) Римо католиковъ   ––––  29
3.) Протестантовъ     ––––  13
4.) Евреевъ           –––– 684.
5.) Греко восточныхъ  ––– 1944
 Лисичово имѣетъ 2192 жителей изъ того
1.) Греко католиковъ  –––– 46
2.) Римо католиковъ   –––– 83
3.) Евреевъ     -----–––– 160
4.) Греко восточныхъ ––– 1903
 Сiя статистика есть составленна мѣстнымъ духовникомъ 
и есть точно ведена на парохіальномъ [pag. 61.] урядѣ въ 
Кушницѣ. Послѣ матрики изь нотарского уряда большенство села 
Кушницы и Лисичова суть заведены греко католики а ихъ дѣти же 
якь греко восточны. Также послѣ последней статистики не воз-
можно числити  ибо сія не точна.

 Ожидая дальнѣйшихъ ласкавыхь распоряженій остаюсь.

о. Василий Штимa
гр. кат. духовникъ 

Кушница.
[pag. 62.]

Az uzsoki gk. lelkeszettől.
Ad: 4231./940.
Szám: 96/940.  Főtisztelendő

Egyh. Főhatóság
 Ungvár.
 A kegyelmes Ur 4231/940 sz. m. intézkedésére alázattal 
küldöm a lenti lelkészám statisztikáját:

Uzsok (mater)

L
é
l
e
k

s
z
á
m

Gör. 
kath

Róm. 
kath.

Görög 
keleti

Protes-
tans.

izraeli-
ta

egyéb Össesen

1180 3. - - 66. 1249.
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Husna (fi lia)

L
é
l
e
k

s
z
á
m

Gör. 
kath.

Rom. 
kat.

Gör. 
keleti

Protes-
tans.

Izraeli-
ta.

Egyéb. Össesen

498 - - - 15. 513.

      167827

Uzsok 1940 aug. 25.

Kiváló tisztelettel:
Hranczák Joan

gk. lelkész 
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Выказ
о числѣ гр. кат. вѣрников и иновѣрцов Ростокановского гр. 
кат. прихода.

Т
е
к
у
щ
е
е
 

ч
и
с
л
о

Село.

Р
и
м
о
-
к
а
т
.

Г
р
.
 
к
а
т
.

Г
р
.
 
в
о
с
т
.

П
р
о
т
е
с
т
а
н
т
.

И
з
р
а
е
л
и
т
.

Примѣчаніе

1. Ростока - 581 - - 47

2. Подобовець - 377 - - 46

Вѣдно: - 958 - - 93

Ростока, 25. Августа. 1940.

о. Валентин Сабов
приходник
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ч. 125/940
 Впреподобному 
 Епарх. Правленію
 в Унгварѣ
 Согласно распоряженію за ч. 4231 / 940, маю честь пред-
ложити статистичнѣ данные вѣросисповѣдань в моем приходѣ.
а) Невицкое:

гр. кат  ...... 724
рим. к. .......  22
гр. вост. ......  2
реф.  ..........  –
еванг. .........  –
жид.  .......... 16
разом:  ....... 764

27 A dokumentum tussal van írva, az összegző szám ceruzával.
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в) Камяниця:
гр. кат. ...... 802
рим. кат. ...... 30
гр. вост. ...... 5.
реф. ............ –
еванг. .........  2
жид сальвист  .. 30
жид.  .........  18
разом:  ....... 887

[pag. 65.]
с) Унг – Гута:

гр. кат. ....... 23
рим. кат. ..... 814
гр. вост. ....... –
реф ............. –
еванг ........... –
жид ............. 4
разом: ........ 841

 в Невицком. 25. VIII. 1940.
о. А. Марина

приходник
[pag. 66.]
sz. 128/1940.

A csicseri gr. kat. parochiájának a statisztikája.

1.

Község 
neve

Gr. 
kat.

r. 
kat.

Gr. 
kele-
ti

Re-
form. 
kal

Evan-
gelik.

zsi-
dó

egyéb ösz-
sze-
sen

Csicser 425. 371. 1. 398. - 62. 2. 1259.
2. Bés 33. 25. - 594. 1. 26. - 679.
3. Iske 25. 28. - 199. - 8. - 260.
4. Mokcsakerész 103. 162. - 258. - 56. - 579.
5. Vaján 79. 128. - 457. 1. 47. 3. 715
6. Nagy Ráska 49. 123. - 234. - 8. 1. 415.
7. Kis Ráska 35. 104. - 182. - 12. - 333.
8. Deregnyő 107. 292. - 557. - 64. - 1020.
9. Abara 52. 39. - 639. - 19. 12. 761.
10. Mészpest 114. 67. - 14 - 13. - 208
11. Ungmagyaros 51. 76 - 242 - 39. - 408.

Összesen: 1073. 1415 1. 3774. 2. 354. 18. 6637
 Kelt Csicserben, 1940. augusztus hó 26-án.

Ihnát Mihály
gr. kat. helyetes-lelkész
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152.
940. 

számu
 

A Kapuszögi Gör. Kath. Lelk. Hivataltól
 Főt

Egyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvárott
 Alulirott hivatkozással a főt Főhatóság 4231. – 40. sz. 
alatti rendeletére, mély tisztelettel jelentem, hogy a Kapu-
szögi Gör. Kath. Egyház lélek száma összesen: 966, ebből Gör. 
Kath: 912, Róm Kath: 44, Gör. Kel: 1, Ev. Ref: 4, és Zsidó: 
5.
 Kapúszögben 940. – VIII. – 25.

mély tisztelettel
Ortutay István

parochus
[pag. 68.]

Kimutatás.
 Kismártonkán lelkek száma 1940. auguszt. 
honapban 584.–

Gör. kath.     540. –
Zsidó           44  –
Nagylihaván    859. –
Gör. kath.     820. –
Zsidó           39. –

 Kismártonka 1940 aug. 25
Keselya Ja(nos)

gör. kath. lelk.
[pag. 69.]

Gör. kath. lelkészi hivatal, Kisberezna.
100/940 sz.

Egyházmegyei statisztika.

A kisbereznai gör. kath. anyaegyház lélekszáma = 1054

Gör. kat. Róm. kat. Gör. kel. Prot. Izrael.

1001. 12. – 2. 39.

Zavozina leányegyház lélekszáma = 441

Gör. kat. Róm. kat. Gör. kel. Prot. Izrael.

415 12. - - 39.

1416

Kisberezna, 1940. augusztus 26
Suba Viktor

parochus.
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От гр. кат. парох. уряда в Бродѣ.

число: 53/940.
предмет: Епарх. Статистика

Высокопреподобному
   Епархиалному уряду

 в Ужгородѣ.
 На распоряженіе Епарх. уряда. под ч. 4231/940. цир. 
ІІІ. выше наведеный уряд заявляет, что село Брод иміет: 1720 
жителей, из чего 1141 гр. кат., 12 римо-кат, 1 калвин, 11 су-
ботников и 556 жидов. –
 Село [Волошое] иміет 897 жителей, из того 315 гр. кат. 
411 гр. восточных, 74 бабтисты и суботники, 97 жидов. – 
Брод дня, 25 августа, 1940 г.

о. А. Бокотей
духовник.
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164 sz.
1940

D. A. J. Kr.
A f. sáradi gk. lelkészi hiv-ból

Tárgy: Egyhézmegyei 
statisztikai jelentés

Nagyméltóságu
Püspöki Főhatóságnak.

 Ungvár.
Az n. m. Főhatóságnak 4231 / 40. számu felhivására hiv. tisz-
telettel van szerencsém a következő jelentést tenni.
F. sárad községben gör. kath. hivő a liber animarium szerint 
van 222 lélek.
Izraelita van 58. lélek. Hivatalosan egyébb felekezetek 
(szekták) nem léteznek.
 F. sárad, 1940. aug. 25.

Kiváló tisztelettel:
Medveczky Endre

parochus.
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Отъ гр. кат. парохіального уряда въ Шелестовѣ. -

ч. 120/940. –
Предметъ: Епархіальна статистика.–

Высокопреподобному
Епархіальному Правительству

 въУнгварѣ.

 На высочайшое распоряженiе Его Преосвященства подъ 
ч. 4231/40., надается слѣдующа статистика гр. кат. парохіи 
Шелестовѣй по селамъ: -
 1. Шелестово:
 Гр. кат. 1026       вѣрниковъ
 Рим. кат.   10          -„-
 Протест.    3
 Евреевь.    6 
 Разомъ: 1045
 2. Колчино:
 Гр. кат.  870
 Рим. кат.    15
 Протест.     5
 Еврей.   29 
 Разомъ:   919
 3. Фридьешово:
 Гр. кат.    30
 Рим. кат.  270
 Протест.    5
 Еврей.     6 
 Разомъ:  311
Шелестово, 26. августа 1940. –

Яцковичъ
гр. кат. духовн.
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Отъ грек. кат. намѣcтническаго парох. уряда въ Сасовѣ.
Число: 183:1940

 Высокопреподобному
Епархіальному уряду

 въ Унгварѣ.

 На основаніи циркулярного возванія Высокопреподобнаго 
Епархіального Правительства за числомъ 4231:40 касательно 
статистическихъ данныхъ поодинокихъ вѣроисповиданій въ 
парохіяхъ, имѣю честь заслати статистику поодинокихъ 
вѣроисповиданій парохіи Сасово.
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 Парохія Сасово на основаніи вь 1939 году подержаномъ 
государственномъ народочисленіи имѣетъ слѣдующія данныя 
касательно поодинокихъ вѣроисповиданій:
 Грекокатолики:  1900
 Римокатолики:  15
 Реформаты:  5
 Жиды:  180
 Всего:  2100 жителей

Въ Сасовѣ, дня 26-го августа 1940 года.

о. Стефанъ Ильницкій
гр. кат. парохъ-намѣст.
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От гр. кат. парохіального уряда в Салдобоши.–

Число: 95/1940. 
Салдобош, дня 27/VIII 1940.
Предмет: Епархіаьна статистика.
К числу: 4231/940.

 Впреподобному
Епархіальному Правительству

 вь Ужгородѣ.–

 На распоряженіе Епарх. Правительства чис 4231 / 940 маю 
честь сообщити, что приход Салдобош послѣ вѣроисповѣданія 
розделяется слѣдующим образом:

1. гр. католики ........................ 1049 душ
2. р. католики .........................   25
3. гр. вост. ...........................  947
4. реф. ................................    7
5. евреи ...............................  123   

 2170 душ
 Примѣчаю, что ся статистика не есть еще урядова, ибо 
не была еше опубликована а является только приватной, яку я 
приготовив для собственного уживанія на основѣ народочисле-
нія з года 1939. Число гр. восточных есть только на основа-
ніи признанія а не послѣ держ. матрики. Число дѣйствительно 
переписаных в держ. матрицѣ тепер выписую.

с христ. поздоровленіем:
o. Елемир Дунда

гр. кат. дух.
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GÖR. KAT. LELKÉSZI HIVATAL, ALSÓREMETE.

163./1940. szám.
Tárgy: parochialis 
     lélekszám.

Ad 4231 / 1940. szám.

Főtisztelendő
Munkácsegyházmegyei főhatóságnak

 Ungvár.
A főtiszt. e. m. főhatóság 4231/940. sz. rendeletére a külön-
féle felekezetek lélekszámának statisztikáját  tisztelettel 
felterjesztem.

Község

G
ö
r
.
 
k
a
t
.

R
ó
m
.
 
k
a
t
.

G
ö
r
.
 
k
e
l
.

R
e
f
o
r
m
.

L
u
t
e
r
.

B
a
p
t
i
s
t
a

A
d
v
e
n
t

z
s
i
d
ó

s
z
o
m
b
a
t
o
s

F
e
l
e
k
e
z
e
t
 

n
é
l
k
.

e
g
y
é
b

ö
s
s
z
e
s
e
n

Alsóremete 715 6 - - 1 - - 26 - - - 748

Felsőremete 443 21 - - - - - 38 - - - 502

Beregujfalu 18328

91 10

29

69 1465 - 18 17 60

30

23 7 - 1760

Nagybereg 129 62 - 2104 2   182   39 2518

Összesen: 147031

1378 99 69 3569 3 18 17 306 23 7 39 5528
28 29 30 31

Megjegyzés: A tintával bejegyzett számok az én megállapitásom 
szerint vannak; a piros ceruzával beirt szám pedig a 1938. 
évi (végi) népszámlálás adatai szerint vannak feltűntetve. 
Ugylátszik, a népszámláló állami közeg a gör. kel. sizmatiku-
sokat nem ismerte el, sem a szombatosokat s igy valamennyien 
a gör. kat. rubrikába vétettek. Nehezen lehet megállapitani, 
ki lépett ki, ki nem. – Alsó és Felsőremetén a kimutatás pon-
tosan az VIII/24-iki állapotnak megfelel. Beregujfaluban és 
Nagyberegen a népszámlálási statisztikán alapul a kimutatás. 
Ott a hullámzó népmozgalom miatt alig lehetséges pontos ki-
mutatást késziteni; csekély diff erentiával azonban megfelel a 
léttszámnak.

Alsóremete 1940. augusztus 26.
Firczák János
esp. lelkész

28 A dokumentumot tussal írták, a piros ceruzával beírt szám pedig az 1938. évi (végi) népszámlálás adatait jelöli.
29 Fölötte vízszintes vonal piros ceruzával
30 Fölötte vízszintes vonal piros ceruzával
31 A dokumentumot tussal írták, a piros ceruzával beírt szám pedig az 1938. évi (végi) népszámlálás adatait jelöli.
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Оть грекокатолическаго парохіального уряда вь Новоселицѣ при 

Кор/Тис.
Число: 1:1940.

Высокопреподобному  Епархіальному уряду
 въ Унгварѣ.
 На основаніи циркулярного возванія Высокопреподобного 
Епархіально правительства за числомъ 4231:40 касательно 
статистическихъ даннихъ поодинокихъ вѣроисповѣданій въ 
парохіяхъ, имѣю честь заслати статистику поодинокихъ 
вѣроисповѣданій парохіи Новоселицы при Королевѣ / Тисою.
 Приходъ Новоселица при Кор / Тис. на основаніи в ч 1939 
году подержаномъ государственномъ народочисленію, имѣетъ 
слѣдующія данныя касательно вѣроисповѣданій:

 Грекокатолики:   440,    55 %
Грековосточные:   240,    50 %
          Жиды:   120,    15 %
         Всего:   800  жителей

Въ Новоселицѣ при Кор / Тис. 26 августа 1940 года.
о. Діонисій Шуба

гр. кат. администаторъ
[pag. 77.]

Греко-кат. Парохіальный Уряд в Плоском, пп. Поляна.
Число: 248/1940.
Предмет: Епархіальна статистика.

Высокопрепод. ЕПАРХІАЛЬНОМУ ПРАВИТЕЛЬСТВУ
 в Ужгородѣ.
 Согласно распоряженію Впр. Епархіальнаго Правительства 
число: 4231/1940. – имѣю честь предложити статистику душ 
просковскаго прихода в слѣдующих:

Названіе села: гр. кат.: римо-кат.: евреѣ:
иншѣ / 
бапт./

1. ПЛОСКОЕ и приселок: 
Поток

807 9 24 --

2. ПАВЛОВО и приселок: 
Дяковскій

556 14 167 9

3. ОЛЕНЬОВО 431 -- 31 -
4. ИЗВОР 652 3 17 19
5. ИЗВОР-ГУТА 432 33 5 -

Разом: 2878 59 244 28

 Примѣчаю то, что кромѣ ПАВЛОВА, всѣ села с церквами. Но 
найновѣйшей статистицѣ число душ будет о нѣсколько больше, но 
сіе теперь установити трубно уже и по той причинѣ, что выше 90 
вѣрников утѣкло за границу… которых не знаю куда причислити.
 Плоское, дня 26. августа 1940.

С христ. поклоном:
Мих.(аил) ФИЗЕР
администратор.



- 180 -

[pag. 78.]
4231/1940. számhoz.

A bocskói-rahói paróchia lélekszámának kimutatása:

gör. kath.  2160.–
római kath.  1186.–
görög keleti  730.–
Protestáns    13.
Izraelita 1064.–

Rahó, 1940. VIII. 26.
Demjanovics Péter

parochus
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Грек.-катол. парох. Урядь Ляховцѣ.
Число: 73 – ідно

Предметь: «Картотека – статистика Ляховца- 
Чертиша

Ихь Ексциленція
Преосвященный Епископь!

Милостиный Отче.

 Нижеподписавшийся по высокому распоряженію изъ 
Преосвященный Ексцеленціи смиренно предявляю «Картотеку» ч. 
4226 – 1940 а Ляховець и Чертеши статистику ч. 4231 – 1940:

Вь Ляховцяхь есть: 380. Грек. катол. жителей
  24. римско -//-   -//-
   33. израильтянъ
   1. реформат.
   1. грек. восточный
Вь Чертежи: 350. грек. катол. -//-
  33. римско катол.
  74. израильтянь

Лобзаю осв. Десницю ихъ Преосвященной Ексциленціи и остаюся 
въ Ляховцяхъ 1940 августа 24. го

ихъ покорный сынь:
aláírás olvashatatlan 

Приходникъ
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A nagybereznai gör. kat. lelkészi hivataltól.
140/1940. szám.
Nagyberezna – egyházmegyei 
statisztikai adatok.

Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Ur,
Kegyes Uram és Atyám!

 4231/1940. sz. kegyes rendelete szerint közlöm a nagy-
bereznai parochia lélekszámát vallási megoszlás szerint:
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g.k. r.k. ref. ev. izr. egyébb.

Nagyberezna: 1460 584 22 5 1183 13

Zábrogy/Révhely/ 801 170 8 - 104 1
 226132

Szentelő Jobbjának csókolása mellett vagyok
Nagybereznán, 1940. augusztus hó 23-án

Nagyméltóságodnak
engedelmes fi a:

Melles Jenő s. lelkész
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Gör. kat. lelkészi hivataltól Nyiresujfalu
139/1940

Főtisztelendő  Egyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvár
 Az Egyházmegyei statisztika részére a 4231/40. sz. 
intézkedése értelmében alázattal jelentem, hogy paróchiám 
területén a lélekszám a következő:

1.) Nyiresujfalun: a.) gör. kat.......821
 b.) zsidó           18
 összesen:          839
2.) Kissarkadon: a.) gör. kat.......909
 b.) zsidó...........15
 összesen:          92433

Nyiresujfalu, 1940. aug. 21-én
Mély alázattal

Tilistyák András h. lelkész
[pag. 82.]

Гр. кат. парохіальный урядъ Доманинцы.
ч: 133:1940.

Впрподобному
Епархіальному Правительству

 Унгваръ.
 Въ смыслѣ распоряженія Впрп. Епарх. Правительства за 
числомъ 4231:40. честь имѣю заявити,  что число душъ моего 
прихода по численію г. 1939. слѣдующее:
 1.) Вь Доманинцахъ: гр. кат: 1120., Рим. кат: 93., 
Грек. вост: 11. Реформ: 6. Евреевъ: 48, вьедно: 1278
 2.) Вь Оноковцахь (филія) Гр. кат: 332. Рим. кат: 380. 
Грек. вост. 10. Евреевъ: 13.
 Доманинцы, 23. VIII. 1940.

въ соверш. почтеніемъ:
о. А[ндрей]. Сабо

парохъ.

32 A dokumentumot kézzel írták, az összesítő számot ceruzával.
33 A dokumentumot kézzel írták, az összesítő számot ceruzával.
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95/1940 szám
Tárgy: Egyházmegyei statisztika.

Főtisztelendő
Munkácsegyházmegyei püspöki Főhatóságnak

 Ungvár

 Hivatkozással a főt. Egyházmegyei püspöki Főhatóságnak 
4231/940 számu felhivására van szerencsém a dubrókai anya-
egyház s bacsavai leányegyház lélekszámát vallás felekezetek 
szerint a következőkben mély tisztelettel közölni.

Dubróka/ungtölgyes/anyaegyházban van:
görög katholikus   965 lélek
római     „         30   „
izraelita           25   „    
                  1020 lélek.
Bacsava/Bacsó/leányegyházban van:
Görög katholikus   532 lélek
római      „        11   „
Izraelita          208   „    
                   751 lélek.

Dubróka / Ungtölgyes / 1940. aug. 21.

Bacsinszky Dániel
gör. kath. lelkész
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252/1940.

Kimutatás
Szentmiklós /Bereg m./ község és fi liainak lakosai számá-
ról és vallási viszonyairól. –

A helység neve:
Gör. 
kat.

Róm. 
kat.

Re-
for.

Lute-
ránus

Gör. 
keleti

Zsidó

Ö
s
s
z
e
-

s
e
n
:

Szentmiklós 1950 340 26 5 15 390

2
7
2
6

Pásztorlak 660 10 - - - 25 6
9
5

Alsó Hrabovnica 400 470 - 4 - 4 8
7
8

Szinyák 8 300 - - - - 3
0
8

Összesen: 3018 1120 26 9 15 419

4
6
0
4

 Szentmiklós, 1940. aug. 22.
Gyurkó Gyula

parochus
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ОТЬ ГР.-КАФТ. ПАРОХІАЛЬНОГО УРЯДА

ВЪ НОВОМЪ-ДАВЫДКОВѢ
286/1940.

Выказ
Всѣх душ на территоріи парохіи Новодавыдковском ко числу 

4231/1940.

Парохія Гр. 
кат.

Рим. 
каф.

Рефор-
мати

Ев. 
реф.

Евреи Ведно

Новое-
Давидково

2526 8 58 3 119 2714.

 Новое-Давидково, 22-VIII. 1940.
Антоній Попович

парох
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GÖR. KATH. LELKÉSZI HIVATAL NAGYGEREBLYÉS.

Епархіальна статистика.

Приходъ Русскій Грабовецъ:
Греко кат: 544
Рим. кат:   50    606
Еврей       12

филіялки:
гр. кат. Дубрава 330
рим. „     „      15    355
еврей     „       10

гр. кат. Шмиговци  339
рим  „      „       344    344
еврей       „         5

гр. кат. Грабова Ростока 137
рим  „       „             –     137
еврей        „             –

 Русскій Грабовецъ 940. VIII. 21.
Алексей Деяк 

дух.
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Гр. кат. парохіальный уряд в Тересовѣ

Число: 64/940
Предмет: Епархіальна 
         статистика 
Тересово 23, VIII. 940.

Высокопреподобному
Епархіальному Правительству

 Ужгород.

 На распоряженіе Епархіального Правительства за чис.: 
4231/940, ласкаво предложую Статистику села Тересово:

І. Число жителей:           1709.
ІІ. Из того гр. кат-ов:     1097.
ІІІ.   „    гр. вост-ых      485.
IV. Баптисты, калвины и т.п. 127

С Христовым привѣтом
Антоній Ромжа

гр. кат. ад.стр.
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93 / 1940 sz. 
4231/40 számhoz

Kimutatás vallászerint
a palágyi anyaegyház és fi ókegyházainak lélekszámáról

Sor-
szám

Község neve
Gör. 
kat. 
lélek

Róm. 
kat 
lé-
lek

Gör. 
ke-
leti 
lé-
lek

Pro-
tes-
táns 
lélek

Izra-
elita 
lélek

Ös-
se-
sen:

1 Palágy anyaegyház 78 44 - 358 15 495
2 Palágykomoróc 

fi ókegyh.
36 61 - 227 12 336

3 Nagyszelmenc 568 188 - 236 14 1006
4 Kisszelmenc 222 67 - 32 1 322
5 Szirenfalva 372 32 - 338 5 747
6 Gálocs 171 79 - 230 15 495
7 Dobóruszka 28 584 - 4 3 619
8 Magyarmocsár 24 84 - 193 20 321

Összesen: 1499 1139 - 1618 85 4341
 Palágy, 1940 év augusztus 22 én

Seregély Sándor
gkat. tb. esperes-lelkész
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 НАСТОЯТЕЛЬСТВО ГР. КАТ. ПРИХОДА
           въ Становѣ           
Н-ръ: 51/1940. 
Приложенія: Въ Становѣ, 22. августа 1940.
Предметъ: Данныя къ епархіальной
          статистикѣ.

 Впрпе.
Е п а р х і а л ь н о м у  У п р а в л е н і ю

 въ Ужгородѣ.

 На Ваше воззваніе н-ръ 4231 / 1940. имѣю честь предло-
жить вѣроисповѣдную статистику моего прихода.

Станово:
 гр. кат. вѣроисповѣданія: 999
 рим. кат.       ”       :   5
 прав. несоединеныхъ     :   2 
 еврейскаго      ”       :  28 
 Всего:...................1034
Новоселица:
 гр. кат. вѣроисповѣданія: 245
 еврейскаго      ”       :  14 
 Всего:....................259

Съ христіанскимъ привѣтомъ:

свящ. Mихаиль Mих. Бендасъ, 
администр. прихода
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Спис

Жителей Нижне-Студенского прихода по релігіи.

Имя села

Г
р
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о
-
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т
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в

Р
и
м
о
-
к
а
т
.

Г
р
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х
 

(
п
р
а
в
.
)

П
р
о
т
е
с
т
а
н
т
о
в

Ж
и
д
ѣ
в
.

Нижный-Студеный 
(Alsóhidegpatak)

1072 3 – – 173

Вышный-Студеный
(Felsőhidegpatak)

941 – – – 203

Разом: 2013
о. Евгенiй Медвецкi

парох.
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Az Ölyvösi gör. kath. lelkészi hivataltól Ölyvös, u.p. Ilosva
60/1940.

Nagyméltóságu Püspök Ur,
 Krisztusban kegyes Atyám!

4231/1940. számu körleveli kegyes felhivására, Ölyvös község 
lélekszámát fi ui hódolattal a kővetkezőkben bátorkodom előter-
jeszteni.
Az összes lakosság száma: 1766 lélek, ebből
Gör. kath.:               1578
Görög keleti                 2  /emigráns nagyorosz községi 
orvos/
Kálvinista                   1
Zsidó                   185
Szentelő Jobbja csókolásával vagyok Ölyvösön, u.p. Ilosva 
1940. VIII. 27. Nagyméltóságodnak

Krisztusban engedelmes fi a: 
Hadzsega Dániel 

Ölyvösi lelkész, c. alesperes
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D. J. Kr.!

Gör. kat. lelkészi hivatal
Rudabányácska.

 99 
1940 sz.

Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Ur!
Kegyelmes Uram és Atyám!

 Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Urunk 4231/1940 
sz. körrendeletére, - az egyházmegyei statisztikára vonatko-
zólag – a rudabányácskai gör. kat. paróchia lélekszámát ille-
tőleg az alábbiakban teszem meg alázatos jelentésemet:

1.) Rudabányácska (anyaegyház): gör. kat: 506. róm. kat: 270. 
gör. kel: -. prot: 5. izr: 17. egyéb feleke-
zet: 2.

2.) Széphalom (leányegyház): gör. kat: 130. róm. kat: 184. 
gör. kel: –. prot: 36. izr: 32. – egyéb fe-
lekezetek: -.

3.) Hosszuláz (leányegyház): gör. kat: 80. róm. kat: 210. 
gör. kel: –. prot: 71.  izr: 18. 
egyéb feleket: –.
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 Legalázatosabb jelentésem tudomásvételét kérve és szen-
telő Jobbját csókolva vagyok

Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Urnak 
Rudabányácska 1940 év 
augusztus hó 21-én. legkisebb fi a:

Sáji László  
gör. kat. paróchus.
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Греко-кат. парохіальный урядъ въ Осою

Число: 143/1940. 
Осой, дня 23. VIII. 1940.
Предметъ: Статистика 
          села Осой. – 

Впр.  Епархіальное Правительство
 въ Ужгородѣ.
 На основѣ распоряженія Впр. Ординаріата подъ числомъ: 
4231/1940 имѣю честь предложити статистику села Осой:

 греко-кат:  1030  душъ
  римо-кат:     7   ”
греко-вост:  1129   ”
       жид:   160   ”
       суб:     1   ”   
     Всего:  2327 душъ.–

 Сія высшеупомянута статистика была изроблена 1939 года. –
Покорный сынъ:

о Габріилъ Удут 
гр. к. духовник
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Гр. кат. парохіальный уряд в Смерековѣ.

Число: 53/940.
      4231/940.
Предмет: Пересланя парохальноѣ статистики

Высокопреподобному  Епархіальному Ординаріату
 в Унгварѣ.
 На распоряженіе Впр. Епарх. Ординаріата имѣю честь пе-
реслати число душ, по вѣроисповѣданію моих вѣрников.

Смереково 
мат. церк.

Буковцово 
доч. церк.

Число всѣх обывателей:
699. душ. 1111. душ.

Из того
Гр. кат. 694. Гр. кат. 1087.
Р. кат. 1. Р. ––”–– ––
Изр. 4. Изр. 24.

В Смерековѣ дня 20. аві. 1940.
Михаил Ляхович

ад.стор.
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ГР. КАТ. ПАРОХ. УРЯДЪ
ВЫШНѢ ВЕРЕЦКИ.
Число: 132/940.
Прибавленія: 1.

Высокопреподобному
Епархіальному Правительству

 въ Ужгородѣ
 По высокому распоряженію Епархіальнаго Правительства 
под числом 4231/40. имѣю честь предложити “liber animarum” 
Вышне Веречанскаго гр-катол. прихода. – 
1.) Вышнѣ Верецки прихiд: гр. католиков: 1166. душ.

 Израил. наб:  218. –”–
  греко вост:    1. –”–
  Всѣх разом: 1385.

2.) Лази / Timsor / филія:
гр. католиков:  460 душ.
  Израел. наб:   50. – ” –
   Всѣх разом:  510.

Вышнѣ Верецки. 1940. VII. 24.
Из глубоким поклоном 

щирим серцем в Христѣ.
о. Николай Ченгери
м. администратор.
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Gör. szert. kath. lelkészi hivatal Falucskán.

41/1940. szám

Tárgy: Egyházmegyei statisztika.

 Fötisztelendő
 Egyházmegyei Föhatóságnak
 Ungvár.
 Hivatkozással a 4231/1940. sz. rendeletre, mély tiszte-
lettel jelentem, hogy a három községemben felekezet szerint a 
lélek szám a következökép oszlik meg:

a. Falucska: 720 gör.kath. 2. rk.kath. 12 zsidó, összesen: 734

b. Komlós: 750 gör.kath. - 15 zsidó, :         765

c. Beregpálfalva: 306 gör.kath. - 9 zsidó :         315

 1776 34        

1814
Falucska, 1940. augusztus hó 20.

Kovács Szilárd
gör. szert. kath. lelkész.

34 A dokumentumot kézzel írták, az összesítő számot ceruzával.
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Гр. кат. парохіальный уряд в Збоѣ.
Число: 68/1940.
К числу: 4231/1940.

Высокопреподобному
Правительству гр. кат. Епархіи Мукачевской

 в Ужгородѣ.
 На територіѣ парохіѣ Збой Е: 1880 – душ. Из того: гр. 
кат. 1713 – рим. кат: 47 – евангеликов: 1. – изр. 65 – иншѣ: 
54. – То по статистицѣ из 1930- года.
 Збой, дня 26. августа 1940

о. Георгій Козуб
адмистр 

Приліча: 1.
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Gör. kath. lelkészi hivatal Hársfalván
Szám: 128/940.

Főtisztelendő 
Munkácsegyházmegyei Főhatóságnak

 Ungvár.
A főtisztelendő munkácsegyházmegyei főhatóságának 4231/940. 
szám alatt kelt felhivására az egyházmegyei statisztika cél-
jából parochiam lélekszámát az alábbiakban van szerencsém kö-
zölni:
 I., Hársfalva:
 Lélekszám összesen: 2595.,
     ebből
a): görög katolikus: 1575.-
b): római     ”    :   60.-
c): görög keleti – :    –
d): protestáns:    :   30.-
e): izraelita:     :  890.-
f): baptista:      –   20.-

 II., Szászóka. Leányegyház.
 Lélekszám összesen: 959.
     ebböl
a) görög katolikus - - - 842.
[pag. 98. 1.  hátoldal]
b). római katolikus: – 0
c). görög keleti: -.. 62–.
d). izráelita: - - -  55.

 Fentieken kivül Hársfalva anyaegyház tartozik még két 
munkástelep: a) Vócsi és Osza-Telep.
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 Ezen telepek lélekszáma: 72.
     ebből
a) görög katolikus : 41
b) római     ”     : 11.
c) görög keleti  – : 12
d) protestáns:   – :  8.

Fentiek közlése után maradtam 
Hársfalván, 1940. aug. 26 –
Az egyházmegyei főhatóságnak

legalázatosabb fi a
Kovács István

tb. esperes-lelkész
[pag. 99.] 
 До чис: 4231/40 заявляю, что число жителей есть: 7675. 
изъ нихъ гр. кат: 2500. рим. кат: 900. реф: 3500. гр. вост. 
230. бапт. субб. и пр: 250. жиды: 295. Примѣчаю, что дата не 
суть точнѣ понеже – точнѣ дата послѣднаго народочисленія по 
вѣроисповѣданіямъ еще не суть публикованѣ!
 До чис: 4226/40. приключаю выполненный выказъ.

 Остаюся съ глубокымъ почтеніемъ:
о. Петр Мигалка

духовникъ. п.нам. 
[pag. 100.]

Гр. кат. Парохіальный урядъ въ Порошковѣ.
Чис: 162 – 940.
Отвѣтъ къ ч. 4231 – 940 circ.

Высокопреподобному
Ординаріату Епархіи Мукачевской

 Унгварѣ
 Къ высшеуведенному числу имѣю честь сообщити, что вь 
Порошковѣ есть:

 Всѣхѣ жителей  =  2876 изъ того
1.) гр. кат ....... =  2646 –
2.) рим. кат....... =    57
3.) православныхъ.. =     5
4.) евангелистовъ.. =    40
5.) жидовъ......... =   125
6.) безъ вѣри...... =     3

Однаждѣ покорно замѣчается, что штичный Урядъ до сихь порь 
еще не заслалъ точный «выказъ» по вѣроисповѣданіямъ жите-
лей села Порошково, проте высшеувереннѣ числа установленѣ 
так но  на основѣ „liber de statu animarum” и по другимь 
изслѣдованіямъ.
 Въ Порошковѣ, дня 27. VIII. 940.

Съ покорностю:
Георгий Галайда

парохъ.
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Гр. катол. парохіальный урядъ Солочинъ - 
 Предметъ:

Епархіальна статистика.
Къ числу Еп Эксцеленціи, Преосвященного Г. Епископа 4231 / 
1940 

Въ селѣ Греко-
кат

Римо-
кат

Греко-
вост

Протестант Евреи Иных

Солочинъ 626 17 - - 86 63
Поляна 987 43 - 14 273 115
Дѣшковица 325 1 - - - -
Уклинъ 317 27 4 - 10 3
 2255
въ Солочинѣ, дня 22. VIII. 1940.

Николай Сабовъ
админ. гр. кат. прихода Солочинского
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A nagycsongovai g. kath. lelk. hivataltól.

133/1940.
Főtisztelendő

E. m. Főhatóságnak
 Ungvár.
 A főt. E. m. Főhatóságnak 4231/1940 számu rendelete kapcsán 
tiszteletteljesen jelentem, hogy az 1930. évi népszámlálás 
adatai alapján hitközségemben Nagycsongován 1549 lélek van. 
A mostani állapot azonban legalábbis 100 lélekkel több, tehát 
1649 ebből gör. kath. 1520, zsidó 129. más vallásu itt nincs.
 Nagycsongován 1940. aug. 27-én

Kiváló tisztelettel –
Pajkossy Jenő esp.-lelkész.
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Kimutatás

a beregdubrókai gkath. lelkészet lélekszámáról vallás feleke-
zetek szerint
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A község neve
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.
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Megjegyzések

1 Beregdobróka 347 - 529 90 - 966

2 Szöllösrosz-
toka 

248 - - 47 - 295

3 Beregrosztoka 438 - - 120 - 558

Összesen 1033 529 257 - 1819
 Kelt Beregdobróka 1940 augusztus hó 27én

Puza Szilárd
gkath. tb. esp. lelkész
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Греко-кат. парохіальный урядъ въ Вербяжѣ

ч. 42/1940.

Предметъ: Выказь жителей 
 по вѣроисповѣданію 
 в Вербяжскаго прихода.
Вспр. 

Ординаріату Епархіи Мукачевской
 въ Ужгородѣ

Выказъ жителей по вѣроисповѣданію вербяжскаго прихода:

Село: Гр. кат. Жидове

Вербяж 
матеръ

589 110

Новая Ростока
филія

330 85

Всего 919 195

Вербяж, дня 27. августа 1940 г.
Olvashatatlan aláírás

гр. кат. духовник
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От хоньковскаго греко-кат. пароха
Число: 163/1940.

Высокопреподобному

Греко-катол. Епархіальному Правительству Мукачевскому, в 
Ужгородѣ

На урядовое разпоряженіе Впреп. Епарх. Правительства числа 
4230/1940 маю честь заслати статистичнѣ дата моеи 
парохіи, як слѣдуют:

Греко-
кат.

Римо-
кат.

Греко-
вост.

Протест. Израелиты, Инаго 
вѣроисп

Хоньковцѣ:  524. 220. --  2. 370.

Конюш  490. 107. --  2. 107.

Прикопа  372. 127. --  2.  97.

Войнатина  156. 243. --  1.  44.
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Греко-
кат.

Римо-
кат.

Греко-
вост.

Протест. Израелиты, Инаго 
вѣроисп

Тибава  433. 242. --  3.  96.

Разом: 1975. 939. -- 10. 381 Разом: 
3305

Впрочем с сыновным поклоном остаюся
 В Хоньковцях дня 27. августа 1940 года
Высокопреподобному Епархіальному Правительству найменшій сын 
в Христѣ:

о. Иван Фленько
парох, конзистор. радник, засл. архидіакон.
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Гр. кат. Парохіальный уряд в Вел. Лучках.

Число: 210/940. 
Вел. Лучки, 27. VIII. 1940.
Предмет: Епархіальна статистика.
К числу: 4231/40.

Высокопреподобному
Ординаріату Епархіи мукачевской

 в Ужгородѣ.

На высше наведенное распоряженіе Впреп. Ординаріата, маю 
честь ознаймити, что в Вел. Лучках есть:
 1350 гр. кат.
 14 рим. кат. 
 4639 гр. вост.
 3 реф. 
 338 евр.
 500 своб. христіян

о. Н(иколай). Маркович
администратор.
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Выказ жителей.

   Ляховець:
Гр. католиков  605 душ
Жидов   13 -”-
 Разом 618 душ.

 Фѣлія  Рекѣты:
Всѣх жителей и то гр. католиков є  496 душ.

 111435

35  A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
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A minaji gkath. lelkészethez tartozó községek népessége.

Folyó 
szám

A község neve
Gör. 
kath.

Rom. 
kath.

Prot. Izr. Egyéb.

1 Minaj 203 108 98 69 2

2 Koncháza 186 317 19 7 -

3 Homok 141 290 128 64 7

4. Ketergény 54 36 146 9 -

Összesen 584 751 391 149 9

Duliskovics Eumén
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Греко-кат. парохіальный уряд Верховина-Быстрый
Число: 45/1940. 
Верх. Быстрый 28/8 1940.
Предмет: Статистика села.

 Впреп. 
Епархіальному Правительству

 в Ужгородѣ.
 Маю честь предложити статистикчныѣ даные села Верх. 
Быстрый.
Число в сых обывателей на основѣ послыднего народочисленія 
888.
Из того греко-католиков:  883.-
         Римо-католиков     1
          Жидов             4   
                           888. -

С синовию отданностю
о. Гейза Сиксай

духовник
[pag. 110.]
От скотарчанского гр. кат. парохіального уряда 

Число: 111/1940. 
Скотарское, 28. VIII. 1940.
Предмет: Епарх. 
статистика.

Высокопреподобному
Правительству Епархіи Мукачевской

 в Унгварѣ.
 На высокое распоряженіе Епарх. Правительства под ч. 
4231/940. имѣю честь подати села Скотарское точну статистику, 
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котора была мною лично по домам списана дня 27. VIII. 1940. и 
показалася в слѣдующем числѣ и вѣроисповѣданію:
Число всѣх душ: 1285. из них: гр. кат.:  1179.
 рим.кат.:    20.
 гр. вост.:    2 учитель со
               своей женой.
 реформатов.:  1.
 жидов:       83.  
            1285.-

о. Дурневич Теодор
гр. кат. духовник.
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A mezőhomoki gör. kat. lelkészi hivataltól.

124/1940 sz.
423/940 sz.  Statisztikai kimutatás a lelkészet lélek
         számáról vallások szerint.

Ssz. Község Gör. 
kat.

Róm. 
kat.

Reform. Görög 
keleti

Zsidó Össe-
sités 

1. Mezőhomok 290 18 15 – 5 328

2. Beregdéda
fi lialis

366 105 601 – 23 1095

Összesen: 656 123 616 28 1423

 Mezőhomok 1940 augusztus hó 29-én.
Drohobeczky Gyula

gör. kat. lelkész.
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Грек. кат. парох. урядъ въ Жуковѣ 
ч: 88/940. 
29/VIII. 1940.
Предметъ: статистики.
отвѣтъ на ч: 4231/940. 
 Впр.

Епархіальному Правительству
 въ Ужгородѣ.

 Симъ имѣю честь заслати Впр. Епарх. Правительству 
слѣдующія данныѣ: относительно душъ.
 Въ Жуковѣ число всѣхь душъ есть 742 изъ сего 719 грек. 
кат. 2 реформатов, и 21 жидовъ. 
 Въ Чоповцахь число всѣхь душъ  637, из сего: у грек. 
кат. 97; 2 реформатовъ; православных 489; жидовъ 35, и 11 
безверцовъ.

с покорной отданностью
Николай Тегзе

духовник.
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Gör. kat. lelkészi hivatal, Pilipec:  
65/40. sz.

Egyházi Statisztika.
Főtisztelentő 

Egyházmegyei Főhatóság
 Ungvár
 Az Egyhm. hiv. körlevelekben megjelent rendelet értel-
mében tisztelettel jelentem:
 Az 1930as évi csehszl. népszámlálás alapján Pilipec kö-
zség lakosságának száma 1189.
Ebből gör. kat.: 1005
Zsidó:           184.
 Megjegyezendő, hogy a fenti adatok csak a politikai község 
lakósszámát fedik miután az egyházközséghez Iszka polit. Község-
ből 30 házszám (cca 150 lélek) nemkülönben A. Hidegpatak polit 
községből ugyancsak 25 házszám (cca 130 lélek) is tartozik

tisztelettel
Zseltvay [Miklós]

Pilipec, 1940 aug. 29.
 NB. Községünkben gör. katolikus és zsidó felekezeten 
kivül egyéb nem fordul elő, kivéve az állandóan hullámzó M. 
hir. csendőrörs helyi legénységét, kik részint a róm. katoli-
kus, részint pedig a protestáns hitfelekezetek tagjai.

[pag. 114.]
1224/940.
A sztrabicsói gkath lelkészet s annak leány egyházai lélek-
száma.

Község neve Rk. Gkat. Gkeleti Ref. Ev. Zsidó Egyéb 
1. Sztrabicsó 28 2128 38 13. 4. 219. 4.

Filiák:

1. Barkaszó 111. 255 7 1134. 2. 147. 6.
2. Szernye 29. 44. 43. 1230 1 43. 183.
3. Csongor 6. 58 1851. 130
4. Bátyu 95
5. Botrágy 140 88
6. Harangláb 18
7. Csorondahát
8. Uj Botrágy
9. Nagy Bakos 185
10. Kis Bakos
11. Uj tanya
                       292336

Sztrabicsó 940. aug 29
Suba Mihály

esp. lelkész
36 A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
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129/940. sz.

Ftiszdő Irodaigazgatóság!
 Püspök Ur rendeletéből folyolag tisztelettel itt mel-
lékelten teszem át a sztrabicsói és a hozzá tartozó községek 
népszámlálási adatait. Megemliteni kivánom, hogy Bátyu és a 
hozzá tartozó községek és tanyák adatait nem tudtam bevezetni 
azért, mert a bátyui körjegyzőség – jóllehet a rész kimuta-
tást már 8 napja kértem és postabélyeggel ellátva küldtem be 
kérésemre mind a mai napig választ nem adott.

Szíves üdvözlettel vagyok.
 Sztrabicsón, 940. aug. 29

Suba Mihály
esp. lelkész
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103/1940.- 
Гр. кат. парохіальный уряд Луг.-
 Впреп. 

Ординаріат Епархіи Мукачевской
 в Ужгородѣ.–
 Нижеподписанный гр. кат. парохіальный уряд в Лузѣ за-
являет что послѣ статистики из рока 1939. на територіи паро-
хіи 1586 гр. католиков, 73. рим. кат., 19 гр. восточных, 8. 
реформаторов и 132 евреев.–

 Луг, 1940 августа 29-го.
о. Петро Легеза

гр. кат. администрaтор. –
[pag. 117.]
Греко кат. Парохіальный урядъ въ Шербовцѣ. –

Число: 94/40. 
въ Шербовцѣ, 29. VIII. 1940 года.
Предметъ: Епархіальная статистика:
          Къ числу 4231/40.

Высокопреподобному
Епархіальному Ординаріату

 въ Унгварѣ.
Съ настоящимь сообщаю статистику моего прихода. И то:

І. Шербовець:    1. греко- кат: 431. 
     матеръ:     2. римо-кат. :   1. 
   ----------    3. греко-вост:   2. 
                 4. протестант:  ---- 
                 5. евреевь.изр: 15. 
                 6. инныя:        1. 
                ---------------------------
                  Всего:........450. душь.
------------------------------------------------
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II. Жденіево:    1. гр. кат.: 731.
--------------   2. римо-кат:  95.
    филія.       3. гр. вост.: 15. 
                 4. протест:    3. 
                 5. израил.:   75. 
                 6. инныя.: ------- 
              -----------------------------
                    Всего:....919. душь. 
------------------------------------------------
III. Пашковець:  1. греко-кат.: 113.
---------------  2. римо-кат:     6.
    филія.       3. евреевь.:    10.
             -----------------------------
                   Всего:...... 129. душь. 
------------------------------------------------
IУ. Збыны:       1. греко-кат: 136. 
------------     2. римо-кат.:  14. 
                 3. евреевь.:    6. 
            -----------------------------
                   Всего:......156. душь. 
------------------------------------------------

Д. Я. В.
Грегорoвич Иштван
гр. кат. м. дух.
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Az alsósáradi gör. kat. lelkészi hivataltól.
85/940. szám.

Főtisztelendő
E. m. Főhatóságnak

 Ungvár.
 Ad 4231/40. számra való hivatkozással alázattal jelen-
tem, hogy az alsósáradi hitközség lélekszáma:

Görög katolikus – 834.
Rituálisan körülmetélt – 78. izr.
Kelt Alsósáradon, 1940. évi augusztus 30-án

Dufi necz István
gk. lelkész

[pag. 119.]
Гр. кат. парохіальный уряд в Вел. Розтоцѣ.

Ч: 120/40
Пр: Статистика епархіальна.

 Впр.
Епархіальному правительству

 в Ужгородѣ.
 Отсим маю честь предложити выказ Епархіальноѣ статисти-
ки вѣроисповѣдань матерноѣ и філіальных церквей.
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1. Вел. Розтока: а. греко-катол: 35637

 б. израилтаи      7 
          разом: 363. 
2. Мал. Розтока: а. греко-катол. 45338

 б. израилтян      0
          разом: 453. 
3. Кичѣрный: а. греко-катол  520.39

 б. израилтян.     21.  132940

Вел. Розтока 1940. VIII. 26
о. Иван Матейко

доч. админ.
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Гр. кат. парохіальный урядъ въ Илници.
Чис.: 273/40.
Предметъ: Илниця – статистика
Къ числу: 4231/40

Высокопреподобному 
Oрдинаріату Епархіи Мукачевской 

 въ Ужгородѣ.
 Къ наведеному числу подаю статистику села Илницѣ, котра 
теперъ выглядае сякъ:

Гр. катол. вѣроисповѣданія жителей есть: 1375
Рим кат.         ~  „  ~ 39
Схизматиков      ~  „  ~ 3362
Реформ.          ~  „  ~ 12
Жидовъ           ~  „  ~ 792
Суботников и безвѣрцев 301
Разомъ: 5881

 Илниця 29. августа 1940.
о. Н. Бобита дух.
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Грек. кат. парохіальный урядъ въ Гуди (Gődényháza)

Число: 37/940.
Ваша Ексцеленція
Милостивый Отче!

 Отзываючися на распоряженіе Вашей Ексцеленціи подъ 
числомъ: 4231/940. съ синовною покорностю смиренно предложу 
точну статистику своего прихода въ слѣдуючихъ:
 Въ матерной церкви Gődényháza есть:
 Греко-кат. 490 душъ 
 Римо-кат.  74 – „ – 
 Реформатовь: 353 – „ – 
 Жидовь:  39 – „ – 
 Совокупно: 956 душъ 
37  Aláhúzva ceruzával. 
38  Aláhúzva ceruzával.
39  Aláhúzva ceruzával.
40 Beírva ceruzával. 
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 Въ дочерной церкви Királyháza – Tölgyesfalva есть:
 Греко-кат. 199 душъ
 Реформатовъ:   1 – „ –
 Совокупно: 200 душъ
 Tölgyesfalva – Дубовинка политично принадлежить до Кираль-
гази, въ духовнихь и школьныхъ дѣлахъ до Гудѣ (Gődényháza.)

Цѣлуючи Вашу освящаючу Десницю, остаюся
въ Гуди – Gődényháza, 30. августа 1940.
 Вашой Ексцеленціи

послушный сынъ:
о. Евгеній Хома
администраторъ
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Од греко. кат. парохіального уряда у Вонѣговѣ

Число: 131/1940. 
Вонѣговѣ, 30. VIII. 1940.
Предмет: Єпархіяльна статистика.
 Bисокопреподобному

Єпархіяльному Правителству
 Ужгород.
 На основѣ числа: 4231/40 подаю статистику Вонѣгова по 
вѣроисповѣданю:

І./ Греко-католиков: 270,

2./ Римо-католиков :  18,

3./ Греко-вост.    : 945 /На основѣ народочислення з 1930 року/

4./ Протестантов   :   9,

5./ Ираильского    : 299 /На основѣ дародечисл. з 1930 року/

 Примѣчаю, що статистику з народочислення з минулого 
року не годен був достати из нотарського уряда, бо заявлено 
менѣ, що не має нот. уряд.
 

о. (Юрий) Станинец
греко. кат. дух.
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Гр. каф. парохіальный урядъ въ Локотю.

Ч: 168/1940
Выказъ

Число душъ по вѣроисповѣданію, моего прихода т. e. Локоть, и 
филіаловъ.
      Локоть: 395 греко кат. 33 жидовь.
 Смологовица: 313   – „ –     4 – „ –
Кр. Мартинка: 618   – „ –    14 – „ –
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  Ивашковица: 441   – „ –     -
  Кобалевица: 64 греко кат. 58 рим. кат. 8 жидовъ
Дубовъ:(Dubi) 11    – „ –  226   – „ –      –
             1842

 въ Локотю 1940 augusztus 30 án 
o. Joannes Тегзе

гр. кат. духовник
[pag. 124.]

Отъ греко-кат. Парохіальнаго уряда в Колочавѣ
Ч: 102/940.

Впр. Ординаріату Епархіи
Мукачевской

 въ Ужгородѣ.
На распоряженіе циркуляра ч. 4231/940 «Епархіальна статисти-
ка» сообщаю слѣдующее:
Въ Нижней Колочавѣ съ приселком Лазъ-Горбъ и Мерешоръ есть 
4584 душъ.
Из сего:

3243 греко-католиковъ

935 --\-- восточныхъ

340   евреевъ

47 римо католиковъ

1 reformát

Сія статистика есть и урядово констатирована на нотарскомъ 
урядѣ.

 Въ Колочавѣ дня 30 августа 1940
Петро Мошак

духовник 
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Одъ сѣлецкого гр. кат. пар. уряда
ч. 106/940
Предметъ: Епархіальна статистика

Высокопроподобное
Епархіяльное Правителства

 Ужгородѣ
На ч. 4231/40 заявляю слѣдующое:
Въ Сѣлци (Beregkisfalud) для религійнаго вѣроисповѣданія – въ 
числѣ сутъ сіи.
1.) Греко-католики _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1756
2.) Римо-католики _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   3
3.) Греко-восточные _ _ _ _ _ _ _ _ _   2
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4.) Евангелики-лутеране _ _ _ _ _ _ _   3
5.) Израелиты (жыди) _ _ _ _ _ _ _ _  200
6.) Баптисты _ _ _ _ _ _ _ _ _ _       11  
 Совокупо: 1975
 Сѣлце 30. VIII. 940

Стефан Пап
парохъ м. намѣстникъ
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Оть гр. кат. Парохіального уряда вь Орлявѣ.

Число: 108/940
Предметъ: Статистика
села Орлявы и Андрашовець.

 Высокопреподобному Епархіальному Правительству
 въ Ужгородѣ.
 Нижеподписавшійся, о. Василій Терпай, администратор въ 
Орлявѣ, заявляеть Высокопреп. Епархіальному Правительству, 
что въ его приходѣ Орлявѣ есть: 570 жителей, изъ того: 455 
гр. кат, а 115 евреевъ. Въ филіалкѣ Андрашівцахъ же: 485 жи-
телей, изъ того: 410 гр. кат., 2 рим. кат., а 73 евреевъ.
 Въ Орлявѣ, дня 30. VIII. 1940 года.

О. В(асилий) Терпай
администратор.

[pag. 127.] 
II. Lélekszám. (1940. aug. 30.)

Kuzmina 367 gör. kath. 148 zsidó
Orosz Kucsava 176   "   " 12 zsidó

543 gör. kath. 160. zsidó

i.Szkiba János Teofán
gör. kath. i. k. lelkész.
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A turjavágási gkath. lelk. hivataltól

156/1940.
Főtisztelendő Egyházmegyei Főhatóság

 Ungvár

 4231/1940. sz. rendeletére alázatos tisztelettel jelen-
tem a következőkben a turjavágási lelkészet statisztikáját.

gör. kath. rkath. zsidó
Turjavágáson 2005 8 46
Rákón 1263 7 35
Mokrán  551 - 11
Összesen: 3819 gkath. 15 rkath. 92 zsidó

Egyébként maradtam
Turjavágáson 1940. VIII: 30.

Krban tisztelő testv.
Baltovics Miklós

gkath. esp. lelkész
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160/940

A Koromlyai gkat. lelkészi Hivataltól!

Főtisztelendő Egyházm. Kormánynak
 Ungvár
 4231/940 sz. rendeletre van szerencsém közölni, hogy a 
Koromlyai gkat. lelkészet összlakosságának megoszlása szer-
tartás és vallás szerint valamint községenkint a következő.

g. kat. r.kat. zsidó g.kel. össz.

Lelkészet 
székhelye

I. Koromlya 562 65 52 - 679

Filiák 1. Huszák 172 201 13 - 886

2. Kolibábocz 246 39 6 - 291

3. Ördög Poruba 277 216 48 - 541

4. Ungpetricz 254 331 - 3 588

1511 852 119 3

Koromlya 1940 aug 31
id. Karczub Pál
főesp. lelkész
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Gör. kath. lelkészi hivataltól Gernyésen.

110/1940. szám.
ad 4231/1940.

Kimutatás
Gernyés, Alsószelistye és Husztköz községek / önálló parochi-
ák / vallásfelekezetek lélekszámáról.

A község neve.

Lélekszám

gör. 
kath.

gör. ke-
leti.

zsidó
egyébb 
felek.

Gernyés: 587. 2000. 235.

Alsószelistye: 30. 2273. 176.

Husztköz: 40. 1779. 50.

 Gernyés 1940 augusztus 31. 
Kossey Gyula

gör. kath. lelkész.
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A drugetházai gör. kat. lelkészi hivataltól.
119/940 sz.
Tárgy: válasz a 4231/940 sz. rendeletre

Kimutatás

A drugetházai parochia lélekszámáról vallás felekezetek szerint:
1.) Gör. kat. vallású
2.) róm kat
3.) görög keleti
4.) protestáns 
5.) izraelita 
6.) egyébb vallású 

2825 lélek
  10 lélek
  – 
  – 
  37
  –

össz lélekszám: 2872.

Drugetháza, 1940. augusztus 31.-én
Gribovszky László

drugetházai gör. kat. esp. parochus  
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Гр. кат. парох. уряд в Задньом
48/1940.
 Впр.

Епископскому Ординаріату Епархіи Мукачевской
 в Ужгородѣ

 На распоряженіе Его Эксцелленціи на ч. 4231 / 40 
засылаю статистику заднянской парохіи.
 Всѣх обывателей в Задньом есть 2400 душ из того 400. 
душ жидов
 С. 30. -//- гр. кат.
Остальнѣ e. 2000 схизматики

З сыновскою покорою остаюся

В Задньом 31. VIII. 1940.
о. Мих[аіл] Тербан
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Az a. rahói gör. kath. lelkészi hivataltól.

94: 1940 szám.
Tárgy: egyházmegyei statisztika
Az e. m. k. 4231 sz. rendeletére
D. J. Kr!

Főtisztelendő
Egyházmegyei Főhatóság

 Ungvár.
 Az a. rahói parochiai vallási statisztikát van szeren-
csém alázattal az alantiakban közölni:
Görög katholikusok lélekszáma: 2505
Római     -”-          -”-      969
Görög keletiek         -”-     1590
Ev. reformátusok       -”-        2
Izraeliták             -”-      536

Egyébb vallásu, vagy pedig felekezetnélküli nincs.
 Hódoló tiszteletem nyilvánitásával vagyok

Rahón 1940 augusztus 31.
Szabó István

h. lelkész ft. esperes
[pag. 134.]
222:1940 szám

Főtisztelendő
Egyházmegyei Főhatóságnak!

 Ungvár.

 4231:1940. számu magas rendeletre mély hódolattal köz-
löm parochiám lélekszámát vallásfelekezetek szerint a jegyzői 
hivataltól kapott kimutatás alapján, mely még 1930-ból szár-
mazik, mivel a legutolsó 1939-es népszámlálás adatait még nem 
kapták meg.
 Szolyva és Bisztra község /: mely politikailag egy község:/
A jegyzői hiv. adatai 1930. A liber animarum 1940.
Gör. kath. 2798 gör. kath. 3203
Róm. -//- 1386 róm. -//- 1590
Ev. ref. 135 ev. ref. 240
Gör. kel. 17 gör. kel. 118
Izraelita 1321 izraelita 1540
Más felekezetek    150 más felek.     74

Összesen 5807. összesen 6765.
 A legmélyebb tiszteletem alázatos nyilvánitásával maradok
 Szolyván 1940. VIII. 30-án

Engedelmes szolgája
Tóth Elek

esperes-lelkész
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Egyházmegyei statisztika.

 Makkosjánosi lelkészethez tartozó községek lélekszáma

Sz. Község neve Gkat. Rkat. Gkele-
ti.

Ref. Zsidó Más/Baptis-
ta

1. Makkosjánosi 903 53 - 253 21 1

2. Balazsér 361 44 - 373 25 -

3. Gát

4. Csikósgorond 352 60 1 1694 79 31

5. Nyárasgorond

6. Kisbégány 54 51 - 800 23 7

7. Nagybégány 499 225 - 636 67 3

Összesen: 2169 433 1. 3756 215 42

Makkosjánosi 1940 szept. 1.-

Holozsnyay Miklós
gkat. lelkész 
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Розписъ

Обивательства  прихода Подгоряны

Имена села Греко кафт Римо кафт Реформати Жыди

Подгоряны 1774 155
Калвинисты = 15
Лутер. = 4 / 19 168

Куштановиця 685 62
Калвины 

1 2

Кендерешово 190 68 - 12

2649

Подгоряны 1940 сентябри 1.
Игнатий Сиксай

парох
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70 sz / 1940

Statisztikai Kimutatás.
A Főtisztelendő Egyházmegyei Főhatóságnak

 Ungvár

4231/40 számú egyházmegyei rendeletre.
 Tekeháza község lélekszáma a következőképpen oszlik 
meg:

görög katolikus hívő van .......................621
római katolikus hívő van ........................36
református hívő van ............................528
izraelita hívő van ..............................50
más vallásu  -  -   -   -   -   -              
 Összesen 1235

 Kelt Tekeházán 1940 szeptember 1-én
 az Egyházmegyének alázatos hive.

Mérges Béla
gkath. lelkész
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Gör. kath. lelkészi hivatal Köbléren.-

90/1940. sz.–
С. I. Хр.!
Tárgy: egyházmegyei statisztika.-

 Főtisztelendő
egyházmegyei Főhatóságnak

 Ungvár.–

 Hivatkozással a Főtisztelendő e. m. Főhatóságnak 
4231/40. sz. rendeletére /: III/1940. sz. körlevél 21. ol-
dal:/az egyházmegyei statisztikára vonatkozólag jelentem, 
hogy Köblér községben a lélekszám a következőképen oszlik 
meg:

1. gör. kath - - - - - - - - : 846 lélek,
2. róm. kath - - - - - - - - :  26   „  ,
3. izraelita - - - - - - - - : 133   „  ,
            ------------------------------
            összesen:- - - - 1.005 lélek.–
            ------------------------------

Köblér, 1940. évi szeptember hó I.-én.-

alázatos tisztelettel:
Méhes Mihály

gk. lelkész. –
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35/1940 sz.

Főtisztelendő
Egyházmegyei Föhatóság

 Ungvár.
 Alulirott tisztelettel felterjesztem a tiszacsomai hit-
községhez tartozó községek lélekszámát vallási megoszlás sze-
rint.

lak. sz. gk. rk. ref. izr.

1.) Tiszacsoma 722 520 30 60 12

2.) Badaló 1261 8 3 1190 60

3.) Borzsova 1070 160 100 610 200

4.) Gecse 478 140 70 258 10

5.) Halábor 668 19 12 612 25

6.) Macsola 725 172 150 378 25

7.) Nagybakta 287   192 45 30
 121141

              Tiszacsoma 1940 szept. 1-én

Gyurkovics Endre
gk. h. lelkész
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Гр. кат. парох. урядъ въ Обавѣ.

ч.: 84/940.
Епарх. статистическій виказъ.

Села Гр.кат. Римо 
кат.

Гр. 
вост.

Про-
тест.

Изр. иныхь Всѣхь: Примѣчаніе

Обава 632. 45. - - 90 - 767.

Дубино 480 3 - - 8 - 491.

Косино 654. 10. - 6. 39. - 709.

Всѣхь: 1766. 58. - 6. 137. - 1967.

Въ Обавѣ І. ІХ. 1940.
Составлено на основ. посл. народоч. и l. an.

o. Лендел Иван

41 A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
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ВЫКАЗ ОБЫВАТЕЛЕЙ ПО ВѢРОИСПОВѢДАНІЮ.

ч.: 71/40
ИМСТИЧОВО:

1. Гр. кат........2468.
2. Рим. кат.......   1.
3. Гр. вост......... 0.
4. Протест.......... 0.
5. Жид..............50.
6. Иные..............0.  

 251942

ЛУКОВО:
1. Гр. кат.........593.
2. Рим. кат........  1.
3. Гр. вост........529.
4. Протест.........  1.
5. Жид............. 32.
6. Иные..............0.  

 115643

о. П. Васков
гр. кат. дух.
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Грекокат. парохіяльный уряд Вульшинки. –
Число: 74/1940.

 Впреп. 
Епархіяльному правительству

 в Ужгородѣ.
 Односно епархіальной статистики к числу: 4231/40 – 
ІІІ. маю честь подати слѣдуючѣ: в фарности Вульшинки на-
ходиться ведно 776 душ. из того 769 грекокатоликов а 7 
израилтян; в филіях и то в Прислопѣ есть 194 душѣ всѣ гре-
кокат. вѣроисповѣдання; в Вышних-Туричках е 80 душ грек. 
вѣроисповѣд; в Ликицарах е 287 душ из того 285 грекокатоликов 
а 2 римокатолики; в Лумшорах есть 292 душ – 247 грекокатоли-
ки; 37 римокатолики; 1 кальвин; 7 израилтянов; в Липовци есть 
312 душ всѣ грекокатолики. Разом всѣх душ на территоріѣ Вуль-
шанськой парохіѣ 1941 самих грекокатоликов е 1887, 39 римока-
толиков; 14 жидов и 1 кальвин.
Вульшинки, дня І-го септембра 1940.

Іван Кость
духовник.

42 A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
43 A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
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Греко-кат. парохіяль. урядъ въ Керецкихъ

чис. 110/940
предмет: Епархіяльна 
         статистика

Высокопреподоб.
Епархіяльное Правительство

 въ Ужгородѣ.
 Заявляю статистику вѣроисповѣданій въ селахъ Керецки и 
Березнику, по народосчисленію 1939 года.
І. Керецки. Выказъ нотарского уряду 1939 годъ.

1.) рим. кат.        4     душъ
2.) грек. кат.       2021  -”-
3.) греко-вост.       918  -”-
4.) реф.                5  -”-
5.) израил.           314  -”-
6.) безъ релігій около 30  -”-

ІІ. Березники, выказъ нотарского уряду 1939 года.
1.) рим. кат.         ----
2.) гр. кат.          1711
3.) гр. вост.          580
4.) реф.               ---
5.) iзраeл.             95
6.) безъ релігій около  20

 Примѣчаю, что de facto греко-кат. въ селѣ Керецкихь 
есть только 193 душъ т. е. около 50 фамилий.
 Въ селѣ Березнику de facto гр. кат. есть около 150 
душъ.
 По урядовой статистикѣ нотарского уряду есть въ 
Керецкихь 2021 душъ гр. кат., въ Березникахь 1711 гр. кат.
[pag. 143.1. hátoldal]
 Это потому такъ великое число греко-католиковъ, ибо 
при народочисленіи подъ моимъ давленіемъ должны были всѣ тѣ, 
(записаны быти греко-кат.), которые находятся въ матрики 
рожденыхъ записаны, якъ греко-католики. De facto нашу церковъ 
не посещают.
 Остаюсь съ цѣлованіемъ Десницы Его Екселенціи и съ 
Христовымъ поздоровленіемъ
Керецки 1940. ІХ. 1

о. Павелъ Бобалик
гр. кат. дух.
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Парохіяльный урядъ Нижня Рыбница.
Ч. 65:1940.

Высокопреподобному
    Епархіяльному Правительству

 Унгваръ.
Статистичны дата съ честію пересилаю.

гр. 
кат.

р. 
кат.

реф.         eван. шизм. жидь ини

Ниж. Рыбница: 356 71 - - 2 10 -

Собранцы: 628 622 33 19 4 344 9

Комаровцы: 129 98 44 - - - -

1113 791 77 19 6 354 9

Нижня Рыбница 1940. септ. 2.
Андрей Гевце
приходникъ.

[pag. 145.]
Гр. кат. парохіальный уряд в Тихом. -

Число: 78/940
Предмет: Статистика душ в Тихом 
         и Сухом.

Высокопреподобному

Епархіальному Ординаріату 
  в. 
Унгварѣ.–
 На ч. 4231/940 епарх. ординаріату, подаю як найточнѣйшу 
и найвѣрнѣйшу статистику душ в Тихом и еѣ филіалки Сухоѣ.
 Тихий мае 1149 жителей; из сих 1086 гр. кат., 6 рим. 
кат., 55 жидов и 2 сектанскоѣ вѣры. – В сухом бывае 581 душ; 
из сих 565 гр. кат., 1 рим. кат. а 15 жидов.

 З оданостію:
в Тихом, дня 2. ІХ/940

Юлій Пукан
духовник
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Ч. 129/940.

Высокопреподобнѣйшѣ
Епископской Канцеляріи

 в Унгварѣ
 Нижеподписан смиренѣйше заявляю высокопр. Еписк. 
Канцеляріи слѣдующе: 
В Косовской Полянѣ є: 2624. гр. кат.
                        80. гр. вост. 
                         1 реф. 
                         9 рим. кат. 
                       180 изр. вѣроисповѣданія душ 

Окрем сих вѣроисповѣдань є еще прибл. 4 душ покаѣцкого-меш. 
исповѣданія.

Разом: 2898. обывателей.
 Остаюся 

Косовска Поляна, дня 3. IX. 1940.
Вашим сорабожником в Христѣ:

о. Й. Микита
гр. кат. парох-

почетн. намѣстник

[pag. 147.]
Utcási körjegyzőség.
2873/1940 szám.

Hivatalos bizonylat.
Az 1930. évi népszámlálási adatok alapján igazolom, hogy:

Község 
neve

Lakosok 
száma:

r. 
kath.

g. 
kath.

ev. 
aug.

ev. 
ref. izr. g.kel. egyéb

Utcás 1141 88 1008 1 1 74 - 2

Ulicskriva 555 - 392 - - 41 122 -

Kolbaszó 398 11 371 - - 16 - -

Oroszpatak 504 13 480 - - 11 - -

 Ezt a bizonyitvány az utcási g. kath. lelkészi hivatal 
kérelmére hivatalos használatra adtam ki.
 Utcás, 1940. szeptember 3.

Czurzák (?)
körjegyző.
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Оть грек. кат. Парохіалного Уряда в Хижахьъ

Ч. 146/940.
 Впр.

Ординаріату Епархіи Мукачевской
 вь Ужгородѣ.

 На распоряженіе циркуляра подъ ч. 4231/940 о Епархіаль-
ной статистики отъ Впр. Ординаріата подаю слѣдующее: Въ моей 
парохіи Хижѣ находятся слѣдующіе вѣроисповиданія.
1.) Греко католики числомъ:     1119 душъ
2.) Рим. Кат.           -”-       21 -”-
3.) израильскаго (жиды) -”-       33 -”-
4.) безъ конфессіи (назаряне) -”- 13 -”-
 Всего 1186 душъ

 Въ Хижѣ дня 3 сентября 1940.
Варфоломей Пак

грек. кат. духовник

[pag. 149.]
Гр. - кат. парохіальный урядь вь Имшадѣ.

Ч.: 74/940. 
Негровецъ, 4. сентября 1940.

Пр.: Статистика парохіи-Имшадъ.

Правителству гр.-кат. Епархіи Мукачевской
въ Ужгродѣ-Унгварѣ.

Симъ то гр.-кат. парохіальный урядъ въ Имшадѣ, подаетъ 
Статистику парохіи Епархіальному Правителству на основѣ но-
тарского уряда ито слѣдующую

Греко-католического вѣроисповѣданія......1416 душъ,
греко-вост. вѣроисповѣданія 
/ уряд. выст. 7. душь / а всѣхь:         246 душъ,
израиского вѣроисповѣданія...............211 душъ.

До сего примѣчается, что въ парохіальномъ обводѣ жадныхъ 
другихъ вѣроисповѣданій или секть не находится.

Олтарный братъ въ Христѣ:
о. Joann Малишко

гр. каф. администр.
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154/1940. Оть гр. кат. прихода въ Мѣдяници.

Высокопреподобному
Гр. кат. Епархіялному Правительству

 въ Унгварѣ.
A 4231/40. e.h. számu egyházmegyei statisztika jelentés.
Medence: 906 összlakos szám.
Szobatin: 279 -//-
Ennyit tudok megállapitani a legutóbbi népszámlálás szerint a 
kompetens jegyzői hivatalban Ilosván.
Ebből a 906 ból lejön hivatalosan 5 zsidó. Egy zsidó család. 
Törvényszerüleg kiiratkozva Medence igy mutat.
Szombatiban k.b. 1/3 sizmatikus. 4 család zsidó k.b. 20.
Medence. 901 g.k. 5 zsidó együtt 906
Szombati:       173 g.k. 20 -”- 86 sizmatikus együtt 279
 107444

       Medencén 1940 évi szeptember hó 4 én
Gyakori üdvözlettel

Dóhán Viktor
gör. kath. lelkész

[pag. 151.]
ГР. КАТ. ПАРОХІАЛЬНЫЙ УРЯД В КОСТЬОВОЙ ПАСТЕЛИ.

Чис: 74/1940
Статистика

душ по вѣроисповѣданію костьово-пастѣльськоѣ парохіи 
дня 4. ІХ. 1940

Костьова Пастѣль.

Вѣроиспо-
вѣданія.

Гр. 
кат.

Рим. 
кат.

Гр. 
вост.

Про-
тест.

Жиди Иншакѣ 
вѣроиспов.

Число душ. 523 1 - - 1 -

Число всѣх душь

525

Пастѣлки (филія)

Вѣроиспо-
вѣданія

Гр. 
кат.

Рим. 
кат.

Гр. 
вост.

Протест. Жиди Иншакого вѣро-
исповѣданiя

Число душ. 326 - - - 16 -

Число душ всѣх

849 342

В Костьовой Пастели
4. ІХ. 1940.

о. Антоній Пукан 
гр. кат. дух.

44  A dokumentumot kézzel írták, az összegző számot ceruzával.
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A szerednyei gör. kath. lelkészi hivataltól.

194/1940. sz.
Nagyméltóságú Püspök ur!

Legkegyesebb Atyám!

 Nagyméltóságodnak 4231/1940 sz. legkegy. rendelete értel-
mében bátor vagyok a következőkben alázatos előterjesztésemet 
megtenni: Szerednyének összlakosa együttes lélek száma: 2549; 
ebből gör. kath.: 1310, 598 róm. kath, 580 zsidó, 39 reformá-
tus, 6 evángélikus, 14 gör. keleti [kik Hrabinára(?)] Márama-
rosból beszivárogtak, 12 egyébb. Ezekhez be van számitva a [Hra-
binán(?)] lakók is. 2., Valkaja összlakosságának száma: 6801. 
ebből gör. kath.: 630., róm. kath.: 28., 4 ev. ref. 18 zsidó.
 Felirtam, elkészitettem a kimutatás impresszumát le-
gazonnal, más ügyeim miatt elnéztem a dátumot, kérem kegye-
sebb elnézését.

Maradtam 
Szerednyén 
940. IX. 5-én

a Nagyméltóságú Püspök urnak
Szentelő Jobbja csókolása mellett

legkisebb fi a: 
Kabáczy Rezső

g. kath. esperes lelkész

[pag. 153.]
A bustyaházai gör. kat. lelkészi hivataltól.

238. szám/1940.
Főtisztelendő

     Gör. kat. Püspöki Főhatóságnak,
 Ungvár.
 Hivatkozással 4231/1940. sz. intézkedésre fi ui tiszte-
lettel közlöm a Bustyaháza és Ujbárd gör. kat. lelkészetek 
lélekszámát felekezetek szerint. –

Bustyaháza anya-
egyh.

Gör. 
kat.

Rk. G. 
kel.

Ref. Evang. Izr. Bapt.

----------------- 950.- 51. 1276. 6. 6. 985. 22.

"     Handal, fi lia 116. 204. 3. 20. 6. 241. -

Összesen: 1066. 255. 1279. 26. 12. 1226. 22.

Ujbárd, parochia: 122. 10. 1012. - - 361. -

 Állandó latonai megszállás és szolgálat miatt hamarabb 
e kimutatás beküldhező nem volt. –
 Bustyaháza, 1940. évi szeptember hó 5.-én,

Mély tisztelettel:
Simsa Andor

gör. kat. esperes lelkész.
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Гр. кат. парохіальный уряд Вышня Рыбница.

число 79/1940.
 Впр.

Ординаріят Епархіѣ мукачевской
 в Ужгородѣ.

 Нижеподписанный к числу 4231/1940 Впр. Ординаріята 
Епархіѣ мукачевской подаю слѣдуючи дата.

 Епархіальна статистика: парохіѣ: Вышня Рыбница
 Філіѣ:  Вышны Реметы
 принадл. села: Реметски Гамры

число имья села гр. 
кат.

рим. 
kат.

протест. жиди субот. без рел. -

1

2

3

Вышня 
Рыбница
Вышны 
Реметы
Реметски
Гамры

318

319

198

235

116

543

6

2

13

136

48

44

2

-

-

-

1

-

-

-

-

835 894 21 228 2 1 -
 Остаюся 
 в Вышной-Рыбницѣ 6 сентябра 1940 

в повной одданости
Мих. Горняк,

доч. администр.
[pag. 155.]

A JESZENŐI GÖR. KAT. LELKÉSZI HIVATALTÓL.
число: 75/40
    Впр.

Ординаріят Епархіѣ мукачевской
 в Ужгородѣ.
 Нижеподписаный к числу 4231 / 1940 Впр. Ординаріята 
Епархіѣ мукачевской подаю слѣдуючи дата.

 Епархіальна статистика: парохіѣ: Есенов
                             філіѣ: Русковце.
число имя села число гр. 

кат
рим. кат. жиды. иншѣ

1.
2.

Есенов
Русковце

261
304

80
142

34
6

-
-

565 222 40 -
 Остаюся
 в Вышной-Рыбницѣ 6 сентябра 1940

в повной одданости:
Мих. Горняк.

доч. администр.
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A nagyszöllősi gk. lelk. hivataltól.

347/940 sz.
Főtisztelendő 

Egyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvár.
 Az E. F. 4231/940 sz. rendeletére tisztelettel jelentem a 
nagyszöllősi parochiának vallásszerinti statisztikai kimutatását.
1. Gör. kat. Nszöllős községben a hivatalos nép-

számlálási adatok szerint összesen:
5565.-

Ebből leszámitva a más lelkészetekhez csatolt 
u. m. Fakóbük: 383, Lemáktanya: 280, marad:

4902.-

2. Rom. kat. 1330.-
3. Ref. 1365.-
4. Gör. keleti (nagyobb rész Lemáktanyán, Egres) 270.-
5. Zsidó: 4200
6. Felekezetnélküli: -6.-
7. Mohamedán: -3.-

Nagyszöllős összes lakossága: 12.739.-
 Nagyszöllős 1940 szept. 6.

Dudinszky Lajos gk. lelkész.
[pag. 157.] 

Выказ вѣрников церкви в Дубриничах.
На основаніи статистики з 1939. рока наблюдается слѣдуючее:
 1602 гр. кат., 38 римокат., 10 реф., 159 жид.
 Дубриничѣ 6. ІХ. 1940.

С почтеніем:
o. Николай Такач
намѣстник-парох.

[pag. 158.]
Görög-katholikus lelkészi hivatal Ladomér.

Szám: 80/1940. Ladomér, 1940, szeptember 6.

 Főtisztelendő 
Gör. kat. munkácsegyházmegyei püspöki főhatóságnak

 Ungvár.
 A MUNKÁCSEGYHÁZMEGYEI KÖRLEVELEK III / 1940. számában 
levő 4231/40. számu rendelet értelmében közlöm, hogy parochi-
ám területén a következő lélekszámarány áll fenn a mai nap-
pal:

Ladomér: gör. kat.................. 716
         gör. kel...................  7
         róm. kat...................  5
         izraelita..................  6
             összesen.............. xxx     734
Szirtes: gör. kat.................. 455 
        összesen................... xxx     455

Kavcsák János gör. kat. lelkész.



- 218 -

[pag. 159.]
ГРЕКО-КАФ. ПАРОХІАЛЬНЫЙ УРЯДЬ ВЬ РѢЧКѢ.

GÖR-KAT. LELKÉSZI HIVATAL RICSKA
Число: 97/1940.
Предметъ: статистика по вѣроисповѣданію

Впр. Правленію епархіи мукачевской
 въ Ужгородѣ.
На основаніи распоряженія сообщаю слѣдующую статистику села 
Рѣчкѣ и фил. Тюшкы:

І.
Рычка:

Б. рядъ вѣроисповѣданіе число примѣчанія

1. Греко-кат. 1031

2. Греко-восточныхъ 7

3. жидовъ 114

Разомъ 1152

ІІ.
Тюшка

Б. рядъ вѣроисповѣданіе число примѣчанія

1. греко-кат. 552

2. Жидовъ 100

3.

Разомъ 652

Въ Рѣчкѣ 7го сентября 1940 г. 
о. Виктор Федорчак

м. администратор
[pag. 160.]

Гр. кат. парохіальный урядъ Келечинъ

Число: 88/1940.
Предметъ: Епархіальна статистика.

Впр. Епархіальному правленію
Ужгородъ

 Настоящимъ имѣю честь заявить къ числу 4231/1940, что 
на основаніи статистики изъ 1940. года есть въ Келечинѣ:
 919 грекокатоликовъ а
 93 израильтянъ (жидовъ.)

 Остаюсь
въ Келечинѣ 7. ІХ. 1940.

вручаясь въ Ваши молитвы
о. В. Михаил Мозеръ

мѣстно парохъ
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Grk. pároch. urjád v Pisztrjálovi.
54/940.

Vprep. Epárchiálynomu Právitelysztvu
 Uzshorod.

Szohlászno rászporjázseniju Ep. Práv. 4231 / 940. imiju cses-
ty podáti dátö otnoszitelyno Epárch. sztátisztiki mojeho prichodá:

Csiszlovszich zsitelej szelá pisztrálová: 991.
Iz etich greko kátolicseszkáho viroiszpov.: 953.
 „ „ „ „  greko vosztocsnáho viroiszpovidánijá:1
 „ „ „ „ Zsidovszkáho viroiszpovidánijá:    37.

Pisztrjálovo 1940. IX. 8.
Йосиф Иван
duchovnik.

[pag. 162.]
A beregdaróci gkat. lelkészi hivataltól.
87/1940 sz.  

Beregdaróci hitközség lakosainak statisztikai kimutatása val-
lásfelekezetek szerint.

Sorsz Község 
neve:

Görög 
kat.

Róm. kat. Reform. Gör. 
kelet.

Ág. 
ev.

Zsidó

Beregdaróc 358. 141. 689. 1. 1. 38.

Összesités: 1228

Beregdaróc 1940 szeptember hó 9-én.
Drohobeczky Gyula

adminisztrátor
[pag. 163.]
Слава Іисусу Христу!
число: 196/1940 От зарѣчского гр. кафт. парохіального уряда.
 

Впр. Епарх. Правительству!

 На основѣ распоряженіе 4231/40. осмѣляюся предложити 
даныѣ из численя народов составленѣ на основѣ списку от нот. 
уряда и на основѣ матричних чисел:

1. греко кат. 1940. 1. І. было 1815
2. римо кат:                      3
3. греко восточных               11
4. еванґелицких                   1
5. жидов                         85    
                               1915

 Зарѣча 1940 септембра 10.го
гр кат. декан парох

в Зарѣчи.
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71/1940. Греко кат. парохіальный урядъ въ Ардановѣ.

 Высокопреподобному

Правительству Епархіи Мукачевской
 въ Ужгородѣ.
 На распоряженіе подъ ч: 4231 / 40. заявляю, что во 
Ардановѣ есть 1400 душъ.

Римо кат.............4
Протестантовъ........4
Евреевъ.............48
Греко вост..........33
Греко каф.........1311

 въ Ардановѣ 1940. ІХ. 10.
найменшій Вашъ сынъ
о. Несторъ Н. Силвай
гр. каф. духовникъ.

[pag. 165.] 
Всѣхъ жителей въ Буковцѣ: 710. Изъ тыхъ гр. кат. 681. Евреевъ 
же: 26. Рим. кат. 3. Въ Перекресномъ всыхъ жителей: 317 изъ 
тыхъ гр. кат. 306 Евреевъ жъ: 7. Рим. кат. 4.

 Остаюсь, Вашъ вѣрный сынъ въ Христѣ:

Буковець 1940. IX. 12. о. Владимиръ Попович.

[pag. 166.]
4/1941

Főtisztelendő
gkath. püspöki irodának

 Ungvár

 A minaji gkath. lelkészet népességéről összeállitott 
kimutatást van szerencsém tisztelettel beterjeszteni.
 Minaj 1941 jan. 14

Kiváló tisztelettel
Duliskovics Eumén

[pag. 167.]
127/940. szám.
 Főtisztelendő

Munkácsegyházmegyei Főhatóságnak
 Ungvár.
 Hivatkozással a főtisztelendő egyházmegyei főhatóságnak 
4223/1940. 4224/1940 4226/1940. 4231/40. számu intézkedésére 
van szerencsém tisztelettel mellékeltem a szükséges adatokat 
beterjeszteni. 
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Ad: 4231/40.
 Kövesliget lélekszáma az 1939 évi népszámlálás alapján.
 Gör. kat.      5255.
 róm kat.         21.
 gör. keleti     300.
   ref.           11.
 izraelita       620.  
 összesen:           6207.-
Ad: 4224/1940.
 Kövesligeti egyház harangjainak száma. 5.45

1.) sulya: 4 ½ q, 2.) 1.q., 3.) 80 kg. 4.) 50 kg. 5.) 45 kg.
Ezenkivül Hlisznán van 1 drb 80 kg. harang.  
A beszerzési árat megállapitani nem lehet mert a számadási 
naplóba nincs bevezetve. – A legnagyobb harang 1870-be lett 
öntve Budapesten. A többiek 1922 es keletüek.
 Kiváló tiszteletem őszinte nyilvánitása mellett vagyok
Kövesliget 1940. szeptember 15 én.

Szilvay Jenő
gör. kat. h. esperes.

[pag. 168.]
ГР-КАТ. ПАРОХІАЛЬНОГО УРЯДA в 

Завидовѣ Завидово, 194. септембр 15.
ч: 99/40.
Предмет: Статистика 
         Завидова

Впр. Епархіальному Правительству
 Ужгород

Статистика Завидова
1. Послѣ парохіального уряда: число всѣх душ      1600. 
І. Из того тих гр-кат. котрых выслугуется 25 фамилій- 165 душ
гр-кат. котрѣ на папери около                        1000 -”-
ІІ. гр-восточнѣ переписанѣ около                      205 -”-
ІІІ. жиды                                             150 -”-
IV. baptisty                                           20 -”-
V. циган                                               10 -”-
VI. реформ. и еванегликов нѣт! Всѣх                  1600 -”-

до 1939. ІІІ.20-го.
То самое приблизно и по нотарскому уряду.

 Всѣх чисел домов  285.-
 мужов             799
 жен               799
Сія статистика приблизно установлена послѣ нотарского уряда и 
парохіального уряда в Завидовѣ.
 Остаюсь

покорный сын
о. Михаил Микула

45  Lásd.: 5. számú forrás.
 Див. джерело 5.
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ОТ ГР. КАТ. ПАРОХІАЛЬНОГО УРЯДА 
в Завидовѣ

Завидово, 1940. ІХ. 15.
ч: 100/40
Предмет: Статистика филіѣ 
села Гандеровицѣ

Впр. Епархіальному Правительству
 Ужгород
 Всѣх душ в Гандеровицѣ 327. ч.д: 63, 73 фамил.
1.) Из того гр-кат. 16 фамилій правдивых ч. душ. 99.
2.)         гр-кат. котрѣ на папери             209.-
3.)         гр-вост. дѣствительных               23.-
4.)         жидов   есть                          3-

Сія статистика приблизно составлена послѣ нотарского уряда и 
парохіального уряда.
 Остаюсь  покорный сын

о. Михаил Микула 
[pag. 170.]
ОТ ГР. КАТ. ПАРОХІАЛЬНОГО УРЯДА 
       в Завидовѣ

Завидово, 1940.ІХ.15.
ч: 101/40
Предмет: Статистика школяров 
         Завидово и Гандеровиця.

Впр.  Епархіальному Правительству
 Ужгород

Завидово:
Всѣх школоповиных дѣтей       375.
1.) из того гр-кат. было
   а прибыло послѣ нотар.      25
   уряда свѣдѣтельству         49.
2.) жиды                       18
3.) баптисты                    2 -
4.) остальнѣ невѣроятнѣ 
       гр-вост. 

Гандеровиця /филія/
Всѣх школоповиных дѣтей    69
1.) Из того гр-кат.        23.-
2.) жид.                    1
3.) остальнѣ непровѣренѣ 
      гр-вост. 

 Учителѣ и учительки гр-кат., но нѣкоторы из них против 
церковного мнѣнiя.
Остаюсь

покорный сын
о. Михаил Микула
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Radvánc statisztikai adatai.

Radvánc anyaegyház: 
Gör. kath. hívek lélekszáma: 2158
Róm  -//-   -//-    -//-     1293
Református  -//-    -//-      391
Gör. keleti -//-    -//-       36
Lutheranus  -//-    -//-       21
Izraelita                    1402

Gerény leányegyház: 
Gör. kath. hívek lélekszáma: 1230
Róm  -//-   -//-    -//-      380
Ref. -//-   -//-    -//-       78
g. keleti   -//-    -//-        7
lutheranus  -//-    -//-        4
izraelita   -//-    -//-      795

Kelt Radváncon 1940. évi szeptember 15. napján.
Ruszinkó Miklós

g. kath. esperes-lelkész
[pag. 172.]
Gör. kat. lelkészi hivatal Nagyláz.
116/1940. szám.
Tárgy: Egyházmegyei statisztika.

Nagyméltóságu és főtisztelendő
Görkat. PÜSPÖKI FŐHATÓSÁGNAK

  Ungvár. 
 Van szerencsém legmélyebb tisztelettel bejelenteni pa-
rochiám lélekszámát községenkint és felekezetek szerint:

Gör. 
kat.

Rom. 
kat.

Ev. 
ref.

Zsidó Összes

1./ Nagyláz: 820 38 3 27 888
2./ Kisluboka: 256 231 -/- 84 571
3./ Hegyfark: 186 5 -/- 6 197
4./ Cigányóc: 217 45 -/- 18 280

1479 319 3 135 1936

Kelt Nagyláz, 1940. évi szeptember hó 15-én.
Legmélyebb tisztelettel:

Pénzel Mihály
esp. par.
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От гр. кат. парохіального уряда в Сокирницѣ

Ч: 124/1940.
 Высокопреподобному

Ординаріату Епархіи Мукачевской
 в Ужгородѣ.
 Имѣю честь предложити статистику вѣроисповѣданій села 
Сокирницѣ на основѣ послѣдного численія народа и года 1939.-
го.

Число. Имя вѣроисповѣданія Число душ

1. Греко-католиков 1485

2. Римо-католиков 18

3. Греко-восточных 1484

4. Жидов 720

Всѣх: 3707 душ

В Сокирницѣ 1940. ІХ. 17.
С почтеніем остаюсь: 

о. Jоанн Орос 
администратор.

[pag. 174.]
Gör. kath. lelkészi hivatal, Tiszabökény, p. Tiszapéterfalva, 

Ugocsa m. –
Szám: 125/1940.–
Az ottani 4231/1940 sz. rendeletre..

Nagym. és Főtiszt. –

Egyhmegyei Főhatóságnak,
  Ungvár.–
 Az egyházmegyei statisztikához küldöm a parochiámhoz 

tartozó lélekszámi kimutatást. –

1. Tiszabökény: ---- gör. kath. 609.., róm. kath. 98..., 
evang. 3, ref. 335, zs. 106.

2. Farkasfalva...gör. kat. 274.., róm. k. 25. ref. 145.., 
zsidó 8. –

3. Tivadarfalva.. gö. k. 77.., r.k. 14.., ref. 450...., zsidó 14. –

4. Tiszapéterfalva..218 gör. k.,, róm. k. 23.., ref. 513...., 
zsidó 57. –

5. Tiszabecs...gör. k. 68.., róm. k. 57.. ref. 1405.. 
eváng...1.., zsidó 73. –

6. Milota....gör. kat. 11..., róm. kath. 7..., ref..., 
1035.., zsidó .... 9...
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7. Uszka..gör. kat. 6.., róm. kath.. 8.., ref. 332.., unitá-
rius. 1. ev. 2. zsidó 12.

Tiszabökény 1940 szeptember hó 20. –
Kökörcsényi Pál

gör. kath. lelkész. –
[pag. 175.]

FELSŐVERCHOVINAI GÖR. KAT. ESPERESI HIVATALTÓL, TARÚJFALU
u.p. Majdánka * Máramaros vármegye * Ökörmezői járás.
ОТЬ ВЫШНЕВЕРХОВИНСКОГО ГР. КАФ. НАМѢСТНИКА ВЬ НОВОСЕЛИЦѢ,
п.п. Майдань * Мараморошкая вармедя * Округь воловскій.

254. szám.
Tárgy: Egyhmegyei statisztika.
Ad num 4231/1940 VIII/12.

Főtisztelendő Egyhmegyei Főhatóság!
Legmélyebb tisztelettel tárom fel Tarujfalu (Új-Holyatin = 
Novoszelica) parokia lélekszámát. 
Görög katolikus ....................................  916
Római katolikus ...................................... 14
Zsidó ............................................... 178

[?] legmélyebb tisztelettel vagyok.

Kelt Tarújfaluban, 1940 szept hó 23n.  
Musztyanovics Emil
Tarújfalusi gör. kat. paróchus és felsőverchovinai kerületi 
esperes:
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ГРЕКО-КАФТ. ПАРОХІАЛЬНЫЙ УРЯДЪ ВЪ ЗАГАТЮ

Число: 158/1940
Предметъ: Епархіальна статисти-
ка.
Отвѣть къ чис.: 4231/40.
Прилоги: ---

Въ ЗАГАТЮ, дня 21. окт.

Впр. Епархіальному Правительству
 въ Ужгородѣ.

На основѣ найновѣйшихъ данныхъ статистика села
І.) Загатя такъ указуетъ:

Число всѣхъ жителей:  1486.    изъ сихъ
Греко-кафтолики    :  1317.
Римо-кафтолики     :    62.
Протестанты        :     8
Жидовъ             :    99.
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Въ филіальной общинѣ
ІІ.) Климовиця число всѣхъ жителей:  317.

Греко-кафтолики:               279.
Греко-восточнѣ :                34.
Жидовъ         :                 4.

Поздно посылаю, ибо поздно получилъ циркуляръ чис. III/1940.
Покорный слуга:

о. Василий Смочко 
парохъ

[pag. 177.]
Оть гр. кат. парохіальнаго уряда въ Колодномъ.
Число: 84/940

Выказъ числа душъ въ Чорномпотоцѣ
 Нижеподписаный ласкаво заявляю число душъ въ 
Чорномпотоцѣ на воззваніе подъ ч. 4231 / 940
 Цѣлое число душъ 781 изъ сего
 700 гр. кат.
 24 шизматики
 53 жиды
 4 суботники.
Заявленіе свое повторяя, остаюсь:

въ Колодномъ 1940.VIII.21
покорный сынъ въ Христѣ

о. Гомоннай Михаилъ
духовникъ
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От гр. кат. парох. уряда в Краснишорах

Чис: 42/1940
Предмет: Епархіална статистика
До чис: 4231/1940

Краснишора 1940 августа 22

Высокопреподобному
Епарх. Правительству

 Унгвар.
 Тутешний уряд засилає Епархіалну статистику до ласково-
го вѣдома:

1.) гр. кат…....................1069
2.) Рим. кат…............... ......2
3.) Гр. вост.......................4
4.) Израил........................31
                         Разом: 1106 жителей.

Ровночасно заявляю, що статистику подаю на основѣ нотарского 
уряду.

Брат в Христѣ:
Сокач Петро

гр. кат. духовникъ
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102/1940 sz.

Nagyméltóságu és Ftdő
Munkácsegyházmegyei Gr. kath. Püspöki Főhatóságnak

 Ungvár.
F. évi 4231/40 sz. magas rendeletére a csontosi parochia lé-
lekszámát, az alábbiakban mély tisztelettel közlöm:

Gr. 
Kath.

Róm. 
kath.

Ág. 
hitv.

Izraelita: Összes lakosság:

Csontos: 
mater.

1564. 80. 5. 130 = 1779

Sóslak: 
fi lia

610. 12.   18. = 640

Összes = 2174 92 5. 148

Kelt Csontos 1940 Aug. 21 én
Legmélyebb alázattal:

Szabad Antal
csontosi gr. kath lelkész

kat. esperes

[pag. 179. 1. hátoldal]
Csontosi gr. kath. lelkészi hivataltól
102./1940 szám.

Nm. és Ftdő
Munkácsegyházmegyei 

Gr. kath. Püspöki Főhatóság
UNGVÁR

Káptalan utca 1.
Püspöki palota. 
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Отъ гр. кат. парохіальняго Уряда въ Колодномъ

Число: 86/940

Выказъ число душъ въ Колодномъ

 Нижеподписаный ласкаво заявляю число душъ въ Колодномъ 
на воззваніе подъ ч. 4231/940

Цѣлое число душъ 899 изъ сего
  52 жидовъ
   8 рим. кат.
 839 гр. кат.
Заявленіе свое повторяя, остаюсь:
въ Колодномъ 1940. VIII. 21

покорный сын въ Христѣ:
о. Гомоннай Михаилъ

духовникъ
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Оть гр. кат. парохіальняго Уряда въ Колодномъ

Число: 85/940
Выказъ число душъ въ Дешковици.

 Нижеподписаный ласкаво заявляю число душъ въ Дешковици 
на воззваніе подъ ч. 4231/940

Цѣлое число душъ  663. изъ сего
  600 гр. кат.
   60 жидовъ
    3 суботники
Заявленіе свое повторяю, остаюсъ:
въ Колодномъ 1940.VIII.21

покорный сынъ въ Христѣ:
о. Гомоннай Михаилъ

духовникъ
[pag. 182.]
Gör. kath. lelkészi hivatal, Dombó.
Sz. 4231 / 1940. Tárgy: Egyházmegyei statisztika.

 Nagym.
Püspöki hivatal

  Ungvár. 
 A Nagyméltóságu Püspök Ur III/1940 sz. körlevelében 
megjelent 4231/1940 „Egyházmegyei statisztika” cim alatti 
rendeletre tisztelettel jelentem a következőket:
 Dombó községnek összlakossága az utolsó nép-számlálás 
alapján;

5972  lélek; házszám: 1220.
  ebböl g. kath 2655 
      r. kath    232 
      g. keleti 2078 
      ref.         1 
      evang.       1 
      izr.      1006 

 Amennyiben ez, a legujabb statisztikai adatokkal s a 
liber animárummal egyezik, ugy ezennel tisztelettel felter-
jesztem.
 Dombó, 1940. augusztus 21-én.

Oltártestvéri tisztelettel:
Kádár Kálmán

idégl. adstor.
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Отъ гр. кат. приходства въ Ракошинѣ.
164/1940 Епархіялна статистика

про Ракошино и филию
Старое Давидково.

 ко числу: 4231/40.

Высокопреподобное  Епархіялное Правительство
 Унгваръ
Въ Ракошинѣ всѣхъ жителей есть 3600.
Гр. кат.       985 душъ. 
Рим. кат.       10 -//- 
Гр. вост.      555 -//- 
Реформатовъ:  1400 -//- 
Безъ конфессіи 450 -//- всѣ изъ реформатовъ 
Жидовъ:        200 -//- 
До една:      3600 
Въ Старомъ-Давидковѣ всѣхь жителей есть 712.
Гр. кат:      504
Рим. кат:      21
Гр. восточнѣ: 136
Жидовъ:        51  
До една:      712

Въ Ракошинѣ 21. VIII. 1940.
со почтеніемъ:

Николай Товт
гр. кат. поч. намѣстникъ

[pag. 184.]
Греко-католицький парохіальный уряд в Нересници.

Число: 105/1940.
Предмет: Епархіальна статистика.

К числу 4231/1940.

Впр. Епарх. Правительству
 в Ужгородѣ.

На основѣ розпоряженія заявляю:
В Нересници е: 
Греко-католиков  413 души
Римо-католиков    12  „
Греко-восточных 1474  „
Баптистов         51  „
Жидов            865  „
 Урядову статистику достати я не мог, бо нотарский уряд 
такое не мае. Е переслана Статистичному уряду. Проте дание 
относно греко-вост. и жидов не суть може зовсим точнѣ.
С Христіянским поклоненіем остаюся

В Нересници, 21. августа 1940.
Георгий Роман
gк. администр
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[pag. 185.]
Gör. kath. lelkészi hivatal, Alsókálinfalva.
Sz. 4231/1940.

Tárgy: Egyházmegyei statisztika.
 Nagym.

Püspöki Hivatal
  Ungvár. 
 A Nagyméltóságu Püspök Ur III / 1940 sz. körlevelében 
megjelent 4231/1940 „Egyházmegyei statisztika” cim alatti 
rendeletre tisztelettel jelentem a következőket:
 Alsókálinfalva községnek összlakossága az utolsó nép-
számlálás alapján:

2906 lélek;  házak száma: 542.

ebböl g. kath.  797

r. kath    8

g. keleti 1635

izr.  466
 Amennyiben ez, a legujabb statisztikai adatokkal s a 
liber animárummal egyezik, ugy ezennel tisztelettel felter-
jesztem.
 Dombó, 1940. augusztus 21-én.

Oltártestvéri tisztelettel:
Kádár Kálmán

idégl. adstor.
[pag. 186.]
A taracközi gör.-kath. lelkészi hivataltól.
89./1940. szám.
 Főtisztelendő 
 Püspöki irodának
  Ungvár. 
 A 4231./1940. sz. a. kelt felhivásnak megfelelően van 
szerencsém tisztelettel bejelenteni, hogy lelkészetem terüle-
tén a lakosság vallás szerint így oszlik meg:

Taracközön
2472 gör.-
kath., 

34 róm.-
kath.,  

28 protes-
táns

-- g.-
kel.,  

675 
izr.,

együtt 3209

Nagykirván 329  " 3   " ---   " 981  " 207  "  " 1520
Összesen: 2801 " 37  " 28    " 981  " 882  "  " 4729

Taracköz, 1940. augusztus 22.
Zseltvay Fedor

lelkész.
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A Beregdubrókai Egyházközség 1941-es statisztikai 
jelentése

DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 352, 3.
Beregdubróka, 1941. február 24.

Статистичний звіт Дубрівської парафії 1941-го року.

DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 352, 3.
Дубрівка, 24 лютого 1941 року.

Szám: 24/1941 év
Tárgy: népszámlálási adatok

Nagyméltóságu Püspök Ur!
Kegyelmes Uram és Atyám!

 A folyó évben 13 sz. alatt jeleztem, hogyha vége lesz a 
népszámlálásnak akkor részletes jelentést teszek az eredmény-
ről
78 gkath. család    367 lélekkel
111 gkel.    „      528    „
4 szalvista  „       15    „
14 zsidó     „       88    „
           összesen: 998
 A 78 gkath. családból 74 cs. jár a mi templomunkba 4 
cs. hol ide, hol oda jár.
 Legjobb eredmény az, hogy egy régi megrögzött szalvista 
hozzánk állott, gyermekeik már hozzám járnak hittanorára.–
 Nem dicsekszem, de az eredménnyel Isten és emberek 
előtt nagyon megvagyok elégedve.–
 Mellékelve a körjegyző átiratát küldöm, mely már későn 
jött meg, és már akkorára az adatokat kiragattam.
 Szentelő Jobbjának csókolása mellett vagyok

Beregdubrókán 1941 febr. 24 én
 Excellentiadnak 

hű és engedelmes fi a:
 Puza Mihály
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2. 

Válogatás a munkácsi püspökök 1938 és 1940 között 
használt püspöki pecsétlenyomataiból és aláírásaiból

Вибірка з печаток та підписів мукачівських єпископів, 
якими користувалися у 1938–1940-их роках

Sztojka Sándor (1890–1932–1943) munkácsi megyéspüspök

Олександр Стойка (1890–1932–1943) мукачівський єпископ-ординарій46

1  

2

  

Dudás Miklós (1902–1944. 01.02.–1944.09.24.) apostoli kormányzó

Міклош Дудаш (1902–1944. 01.02.–1944.09.24.) апостольський 
адміністратор47

1  

46 1. DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 590, 2.
 2. DAZO, 151. fond, opisz 18, Nr 1233, 8.
47 1. DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 964, 7.
 2. Bendász István hagyatéki iratai.
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2  

Romzsa Tódor (1911–1944–1947. 10. 31.) munkácsi megyéspüspök

Теодор Ромжа (1911–1944–1947. 10. 31.) мукачівський єпископ-ординарій48

1  

2  

3  

48 1. DAZO, P-14. fond, opisz 1, Nr 45. 
 2. Bendász István hagyatéki iratai.
 3. DAZO, 813. fond, opisz 1, Nr 67, 7.
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3. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 
egyházközségeinek 1940-ben használt pecsétlenyomatai 

és parókusi aláírásai

DAZO, fond 151. opisz 24 Nr 244. 

Підписи парохів та печатки парафій Мукачівської 
греко-католицької єпархії, якими користувалися у 1940 

році

DAZO, 151. fond 151, opisz 24 Nr. 244. 

A fényképek sorszámai a levéltári egység azon lapszámait jelentik, 
amelyeken a pecsétek megtalálhatóak.

A domumentumok (lapszámok) sorszámai után a beírás sorrendjében 
első helyen a közigazgatási egységek 1940-ben használt hivatalos magyar, 
második helyen az ugyanezen év hivatalos ruszin elnevezését (amennyiben 
volt), harmadik helyen pedig a jelenlegi hivatalos elnevezését jelöljük. 
Zárójelben a helységek magyar megfelelőjét és a jelenlegi járási beosztásukat 
közöljük.

A községek névváltozataihoz tudnunk kell, hogy 1940-ben a mai Kár-
pátalja területe két részre tagolódott a településnevek meghatározása tekinte-
tében. Egyrészt a visszaállított Bereg, Ugocsa, Ung és Máramaros történelmi 
megyerészeken a községeknek csak egy hivatalos magyar neve volt hasz-
nálatban. (Ezeknél az egyházközségeknél korabeli ruszin helységnevet nem 
is jeleníthetünk meg). Másrészt pedig a Kárpátaljai Kormányzóság Beregi, 
Ungi és Máramarosi közigazgatási kirendeltségeihez tartozó települések te-
kintetében – mivel a hivatalos nyelv a magyar és a ruszin volt – két név került 
megállapításra: egy magyar és egy magyar-orosz/ruszin.

Порядкові номери фотографій позначають номери тих сторінок 
архівних одиниць, на яких знаходяться печатки. 

Після порядкових номерів документів у порядку запису на пер-
шому місці офіційна назва адміністративної одиниці на угорській мові, 
якою користувалися у 1940 році; на другому офіційна назва цього року 
русинською (якщо була); на третьому місці зазначаємо сучасну офіційну 
назву. У дужках повідомляємо відповідну угорську назву поселень та 
теперішній районний розподіл.
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Щодо назв населених пунктів, слід зазначити, що в 1940 році тери-
торія нинішнього Закарпаття була розділена на дві частини щодо визна-
чення назв поселень. З одного боку, у відновлених повітах Берег, Угоча, 
Унг та Мараморош використовувалася лише одна офіційна угорська на-
зва. (У цих громад ми навіть не можемо відобразити тогочасну русин-
ську назву). З іншого боку, для населених пунктів, що належать до ад-
міністративних підрозділів Губернаторства Закарпаття в повітах Берег, 
Унг та Мараморош, оскільки офіційною мовою була угорська та русин-
ська, було визначено дві назви: одна угорська та одна угорсько-руська/ 
русинська.

1. Hukliva (1939 előtt Zúgó) – Гукливоe – Гукливий (Zúgó, Volóci járás)

3. Gánya – Ганич – Ганичі (Gánya, Técsői járás)
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4. Nagymogyorós – Копѣново – Копинівці (Nagymogyorós, Munkácsi járás)

5. Kálnarosztoka – Кална-Розтока – szlov. Kalná Roztoka (magy. 
Kálnarosztoka, Szlovákia: Eperjesi kerület, Szinnai járás)

7. Holubina (1939 előtt Galambos) – Голубинное – Голубине – (Galambos, 
Szolyvai járás)
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8. Bilke – Бѣлки – Білки (Bilke, Ilosvai járás)

9. Dolha – Довгое – Довге (Dolha, Ilosvai járás)

10. Kisrákóc – Малый Раковец – Малий Раковець (Kisrákóc, Ilosvai járás)
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12. Kolonica – Колоница – szlov. Kolonica (magy. Kiskolon, Szlovákia: 
Eperjesi kerület, Szinnai járás)

13. Csománfalva – Чомальовск – Чумалеве (Csománfalva, Técsői járás)

15. Szirma – Сирма – Дротинці (Tiszaszirma, Nagyszőlősi járás)
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16. Nyágova – Нягово – Добрянське (Nyágova, Técsői járás)

18. Sztrabicsó (1939 előtt Mezőterebes) – Страбичово – Страбичове 
(Mezőterebes, Munkácsi járás)

19. Bodzásujlak – szlov. Novosad (magy. Bodzásújlak, Szlovákia: Kassai 
kerület, Tőketerebesi járás)
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21. Záluzs – Залужъ – Залужжя (Beregkisalmás, Munkácsi járás)

22. Unggesztenyés – Линцы – Лінці (Unggesztenyés, korábban Iglincz, 
Ungvári járás) 

23. Őrdarma – Сторожниця (Őrdarma, Ungvári járás)
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24. Ignécz – Зняцово – Зняцеве (Ignéc, Munkácsi járás)

25. Husztsófalva – Данилово – Данилове (Husztsófalva, Huszti járás)

26. Laturka (1939 előtt Latorcafő) – Латорка – Латірка (Latorcafő, 
Volóci járás)
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27. Felsőbisztra (1939 előtt Sebesfalva) – Вышня Быстра – 
Верхній Бистрий (Sebesfalva, Ökörmezői járás)

28. Horlyó – Худльово – Худлове (Horlyó, Ungvári járás)

29. Ilosva – Иршава – Іршава (Ilosva, Ilosvai járási központ)
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30. Utcás – Улич – szlov. Ulič (magy. Utcás, Szlovákia: Eperjesi kerület, 
Szinnai járás)49

31. Ruszkóc (1939 előtt Orosztelek) – Русское – Руське 
(Orosztelek, Munkácsi járás)

32. Repede – Ряпидъ – Бистриця (1946-tól) (Repede, Munkácsi járás)

49 Az Utczási Körjegyzőség három igazolást adott ki a gyűjteményben szereplő iratok közül, amelyek a hívekre 
vonatkozó adatokat tartalmaznak:

 30. dokumentum: Horcos, Novaszedlica.
 46. dokumentum: Kistopolya, Hunyica. 
 147. dokumentum: Utcás, Ulicskriva, Kolbászó, Oroszpatak.
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33. Beregszász – Берегове (Beregszász, Beregszászi járási központ)

34. Iványi – Ивановцы – Іванівці (Iványi, Munkácsi járás)

35. Bresztó (1939 előtt Ormód) – Брестовъ – Брестів (Laborcbér/Ormód, 
Munkácsi járás)
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36. Bukóc (1939 előtt Bükköspatak) – Буковецъ – Буковець (Bükköspatak, 
Ökörmezői járás)

39. Alsóveresmart – Малa Копаня – Мала Копаня (Alsóveresmart, 
Nagyszőlősi járás)

40. Perecseny – Перечинъ – Перечин (Perecseny, Perecsenyi járási 
központ)
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41. Salánk – ____ – Шаланки (Salánk, Nagyszőlősi járás)

42. Beregkövesd – Кивяшдъ – Кам’янське (Beregkövesd, Ilosvai járás)

43. Kelen – Кленова – szlov. Klenová (magy.: Kelen, Szlovákia: Eperjesi 
kerület, Szinnai járás)
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44. Alsóverecke – Нижни Верецки – Нижні Ворота (Alsóverecke, 
Volóci járás)

45. Tiszasásvár – Тросник (Tiszasásvár, Nagyszőlősi járás)

47. Fancsika – ____ – Фанчикове (Fancsika, Nagyszőlősi járás)
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48. Várkulcsa – Ключарки (Várkulcsa, Munkácsi járás)

49. Szőllősvégardó – Ардовец – Підвиноградів (Szőlősvégardó, 
Nagyszőlősi járás)
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51. Rakasz – Рокосва – Рокосів (Rakasz, Huszti járás)

52. Felsőneresznice (1939 előtt Taracújfalu) – Новоселицa – Новоселиця 
(Taracújfalu, Técsői járás)

53. Felsőveresmart – Велика Копаня – Велика Копаня (Felsőveresmart, 
Nagyszőlősi járás)
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56. Turjabisztra (1939 előtt Turjasebes) – Туря Быстра – Тур’я Бистра 
(Turjasebes, Perecsenyi járás)

57. Turjaremete – Туря Ремета – Тур’ї Ремети (Turjaremete, 
Perecsenyi járás)

58. Volóc – Воловецъ – Воловець (Volóc, Volóci járási központ)
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59. Tiszaújlak – ____ – Вилок (Tiszaújlak, Nagyszőlősi járás)

61. Kovácsrét – Кушница – Кушниця (Kovácsrét, Ilosvai járás)

63. Rosztoka – Ростока – Розтока (Rosztoka, Ökörmezői járás)
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65. Nevicke – Невицкое – Невицьке (Nevicke, Ungvári járás)

66. Csicser – ____ – szlov. Čičarovce (magy. Csicser, Szlovákia: Kassai 
kerület, Nagymihályi járás)

67. Vorocsó (1939 előtt Kapuszög) – Ворочово – Ворочово (Kapuszög, 
Perecsenyi járás)
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68. Kismártinka (1939 előtt Mártonka) – Мала Мартинка – Мала 
Мартинка (Mártonka, Szolyvai járás) 

70. Bród (1939 előtt Boród) – Бродъ – Брід (Boród, Ilosvai járás)

71. Felsősárad – Вышній Шардъ – Широке (Felsősárad, Nagyszőlősi járás)
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72. Selesztó (1939 előtt Szélestó) – Шелестово – Кольчино 
(ma Kölcsény része, Munkácsi járás)

73. Tiszaszászfalu – Сасово – Сасово (Tiszaszászfalu, Nagyszőlősi járás)

74. Száldobos – Салдобошъ – Стеблівка (Száldobos, Huszti járás)
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75. Alsóremete – ____ – Нижні Ремети (Alsóremete, Beregszászi járás)

77. Ploszkó (1939 előtt Dombostelek) – Плоское – Плоске (Dombostelek, 
Szolyvai járás)

78. Bocskórahó (Rahónak a Tisza jobb partjára eső része) – Раховъ – Рахів 
(Rahó, Rahói járási központ) 

t
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79. Lehóc – Ляховцы – Ляхівці (Lehóc, Ungvári járás)

80. Nagyberezna – Великое Березное – Великий Березний (Nagyberezna, 
Nagybereznai járási központ)

81. Nyiresújfalu – Дунковицa – Дунковиця (Nyiresújfalu, Ilosvai járás)
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82. Alsódomonya – Доманинцы – Доманинці (Alsódomonya, jelenleg 
Ungvár része)

83. Dubróka (1939 előtt Ungtölgyes) – Дубровка – Дубрівка (Ungtölgyes, 
Ungvári járás)

84. Szentmiklós – ЧинадҌево – Чинадійово (Szentmiklós, Munkácsi járás)
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85. Újdáviháza – Новое Давидково – Нове Давидково (Újdávidháza, 
Munkácsi járás)

86. Oroszhrabóc (1939 előtt Nagygereblyés) – Русскій Грабовецъ – 
szlov. Ruský Hrabovec (magy. Nagygereblyés, Szlovákia: Kassai kerület, 
Szobránci járás) 

87. Taracköz – Тересва – Тересва (Taracköz, Técsői járás)
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88. Palágy(Komoróc) – ____ – Паладь-Комарівці (Palágykomoróc, 
Ungvári járás)

90. Alsóhidegpatak – Нижнee Студенoe – Нижній Студений 
(Alsóhidegpatak, Ökörmezői járás)

91. Ölyvös – Влагово –Вільхівка (Ölyvös, Ilosvai járás)
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92. Rudabányácska (Magyarország, ma Sátoraljaújhely része)

93. Szajkófalva – Осуй – Осій (Szajkófalva, Ilosvai járás)

94. Szmerekova (1939 előtt Szemerekő) – Смерековo – Смереково 
(Szemerekő, Nagybereznai járás)
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95. Felsőverecke – Вышни Верецки – Верхні Ворота (Felsőverecke, 
Volóci járás)

96. Falucska – Богаревиця – Богаревиця (Falucska, Ilosvai járás)

97. Harcos – Збой – szlov. Zboj (magy. Harcos, Szlovákia: Eperjesi kerület, 
Szinnai járás)
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98. hátoldal. Hársfalva – Нелѣпино – Неліпино (Hársfalva, Szolyvai járás)

100. Poroskó (1939 előtt Poroskő) – Порошково – Порошково (Poroskő, 
Perecsenyi járás)

101. Szolocsina (1939 előtt Királyfi szállás) – Солочинъ – Солочин 
(Királyfi szállás, Szolyvai járás)



- 263 -

102. Nagycsongova – Велика Чингава – Боржавське (Nagycsongova, 
Nagyszőlősi járás)

103. Beregdubróka (1939 előtt Cserhalom) – Дубровка – Дубрівка 
(Cserhalom, Ilosvai járás)

104. Verbiás (1939 előtt Verebes) – Вербяжъ – Верб’яж 
(Verebes, Volóci járás)
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105. Hánykovica (1939 előtt Kisanna) – Ганьковица – Ганьковиця 
(Kisanna, Szolyvai járás)

106. Nagylucska – Лучки – Великі Лучки (Nagylucska, Munkácsi járás)

108. Minaj – ___ – Минай (Minaj, Ungvári járás)50

50 Ez a pecsét a 166. dokumentum kísérőlevelén található.
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109. Verhovinabisztra (1939 előtt Határszög) – Верховина Быстра – 
Верховина-Бистра (Határszög, Nagybereznai járás)

110. Szkotárszka (1939 előtt Kisszolyva) – Скотарское – Скотарське 
(Kisszolyva, Volóci járás)

111. Mezőhomok – ____ – _____ (ma Beregdéda része, Beregszászi járás)
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112. Zsukó – Жуковo – Жуково (Zsukó, Munkácsi járás)

113. Pilipec (1939 előtt Fülöpfalva) – Пилипець – Пилипець (Fülöpfalva, 
Ökörmezői járás)

116. Luh (1939 előtt Ligetes) – Лугъ – Луг (Ligetes, Nagybereznai járás)
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117. Serbóc (1939 előtt Beregsziklás) – Шербовецъ – Щербовець 
(Beregsziklás, Volóci járás)

118. Alsósárad – Нижнiй Шардъ – Нижнє Болотне (Alsósárad, 
Ilosvai járás)

119. Nagyrosztoka (1939 előtt Alsóhatárszeg) – Велика Ростока – Розтока 
(Alsóhatárszeg, Volóci járás)
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120. Ilonca – Илъница – Ільниця (Ilonca, Ilosvai járás)

121. Gödényháza (Гевдинъгаза) – ____ – Гудя (Gödényháza, 

Nagyszőlősi járás)

122. Vajnág – Вонигово – Вонігове (Vajnág, Técsői járás)
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123. Nagyábránka – Локоть – Локіть (Nagyábránka, Ilosvai járás)

124. Alsókalocsa – Калоча Горбѣ и К. Лазъ – Колочава (Alsókalocsa, 
Ökörmezői járás)

125. Beregkisfalud – Силце – Сільце (Beregkisfalud, Ilosvai járás)



- 270 -

126. Orlyava (1939 előtt Ungsasfalva) – Орлява – Ірлява (Ungsasfalva, 
Ungvári járás)

127. Kuzmina (1939 előtt Beregszilvás) – Кузмино – Кузьмино 
(Beregszilvás, Munkácsi járás)

128. Turjapaszika (1939 előtt Turjavágás) – Туря ПасҌка – Тур’я Пасіка 
(Turjavágás, Perecsenyi járás)
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129. Koromlya (1939 előtt Koromlak) – Коромля – szlov. Koromľa 
(magy. Koromlak, Szlovákia: Kassai kerület, Szobránci járás)

130. Gernyés – Копашньово – Копашново (Gernyés, Huszti járás)

131. Drugetháza – Зарѣчово – Зарічово (Drugetháza, Perecsenyi járás)
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132. Zádnya (1939 előtt Zárnya) – Задное – 1960-tól Приборжавське 
(1960 előtt Заднэ) (Zárnya, Ilosvai járás)

133. Aknarahó (Rahónak a Tisza bal partján lévő része) – Раховъ – Рахів 
(Rahó, Rahói járási központ) 

134. Szolyva – Свалява – Свалява (Szolyva, Szolyvai járási központ)
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135. Makkosjánosi – ____ – Яноші (Makkosjánosi, Beregszászi járás) 

136. Podhering (1939 előtt Őrhegyalja) – Подгоряны 
(ma Munkács város része)

137. Tekeháza (Текегазa) – ____ – Теково (Tekeháza, Nagyszőlősi járás) 
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138. Köblér – Кибляры – Кибляри (Köblér, Ungvári járás)

139. Tiszacsoma – ____ – Чома (Tiszacsoma, Beregszászi járás)

140. Dunkófalva – Обава – Обава (Dunkófalva, Munkácsi járás)

141. Misztice – Имстичово – Імстичово (Misztice, Ilosvai járás)
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142. Vulsinka (1939 előtt Egreshát) – Вулъшинки – Вільшинки (Egreshát, 
Perecsenyi járás)

143. hátoldala. Kerecke – Керецки– Керецьки (Kerecke, Szolyvai járás)

144. Alsóribnice (1939 előtt Alsóhalas) – Нижня Рыбниця – szlov. Nižná 
Rybnica (magy. Alsóhalas, Szlovákia: Kassai kerület, Szobránci járás)

145. Tiha – Тихa – Тихий (Tiha, Nagybereznai járás)
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146. Kaszópolyána (1939 előtt Kaszómező) – Косовска Поляна – 
Косівська Поляна (Kaszómező, Rahói járás)

148. Kistarna – Хижа – Хижа (Kistarna, Nagyszőlősi járás)

149. Negróc (1939 előtt Felsőkalocsa) – Негровецъ – Негровець 
(Felsőkalocsa, Ökörmezői járás)
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150. Medence – Мѣдяниця – Мідяниця (Medence, Ilosvai járás)

151. Kosztovapásztély (1939 előtt Nagypásztély) – Костова Пастeлъ – 
Костева Пастіль (Nagypásztély, Nagybereznai járás)

152. Szerednye – Середное – Середнє (Szerednye, Ungvári járás)

153. Bustyaháza – Буштино – Буштино (Bustyaháza, Técsői járás)
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154. Felsőribnice (1939 előtt Felsőhalas) – Вышня Рыбница – szlov. Vyšná 
Rybnica (magy. Felsőhalas, Szlovákia: Kassai kerület, Szobránci járás) 

155. Jeszenő – Есеновъ – szlov. Jasenov (magy. Jeszenő, Szlovákia: Kassai 
kerület, Szobránci járás)

156. Nagyszőllős (Надь-Севлевшъ) – ____ – Виноградів (Nagyszőllős, 
Nagyszőlősi járási központ)



- 279 -

158. Ladomér – Ладомировъ – szlov. Ladomirov (Ladomér, Szlovákia: 
Eperjesi kerület, Szinnai járás)

159. Ricska (1939 előtt Kispatak) – Рѣчкa – Річка (Kispatak, 
Ökörmezői járás)

160. Kelecsény – Келечинъ – Келечин (Kelecsény, Ökörmezői járás)
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161. Pisztraháza – ПҌстрялово – Пістрялово (Pisztraháza, Munkácsi járás)

162. Beregdaróc (Magyarország, Vásárosnaményi járás) 

163. Alsókaraszló – Зарича – Заріччя (Alsókaraszló, Ilosvai járás)
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164. Árdánháza – Арданово – Арданово (Árdánháza, Ilosvai járás)

165. Beregbárdos – Буковецъ – Буковець (Beregbárdos, Volóci járás) 

167. Kövesliget – Драгово – Драгово (Kövesliget, Huszti járás)

168.51 Závidfalva (1939 előtt Dávidfalva) – Завидово – Завидово 
(Dávidfalva, Munkácsi járás)

51 A 169-es (Handerovica, Klastromfalva, Munkácsi járás) és 170-es dokumentumokon is ugyanaz a pecsét szerepel.
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172. Nagyláz – Велики Лазы – Великі Лази (Nagyláz, Ungvári járás)

173. Szeklence – Сокирница – Сокирниця (Szeklence, Huszti járás)

174. Tiszabökény – ____ – Тисобикень (Tiszabökény, Nagyszőlősi járás

175. Tarújfalu – Новоселиця – Новоселиця (Tarújfalu, Ökörmezői járás)
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176. Hátmeg – Загатья – Загаття (Hátmeg, Ilosvai járás)

177.52 Tőkésfalu – Колодное – Колодне (Tőkésfalu, Técsői járás)

178. Tarackraszna – Красношоры – Красна (Tarackraszna, Técsői járás)

179. hátoldala. Csontos – Кострина – Кострина (Csontos, 
Nagybereznai járás)

52 A 180-as (Tőkésfalu/Колодное) és 181-es (Deskófalva/Дешковица) dokumentumokon is ugyanaz a pecsét talál-
ható.
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182.53 Dombó – Дубовoе – Дубове (Dombó, Técsői járás)

183. Beregrákos – Берег-Ракошъ – Ракошино (Beregrákos, 
Munkácsi járás)

184. Alsóneresznice (1939 előtt Nyéresháza) – Нересница – Нересниця 
(Nyéresháza, Técsői járás)

53  A 185-ös dokumentumon is ugyanaz a pecsét és aláírás szerepel.
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186. Taracköz – Терешва – Тересва (Taracköz, Técsői járás)

Beregdubróka (1939 előtt Cserhalom) – Дубровка – Дубрівка 
(Cserhalom, Ilosvai járás)54

54  A 180-as (Tőkésfalu/Колодное) és 181-es (Deskófalva/Дешковица) dokumentumokon is ugyanaz a pecsét talál-
ható.
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4. 

Sztojka Sándor püspök levele Serédi Jusztinián érseknek a 
Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye Esztergomi Érseki 

Tartományba való átsorolásának alkalmából

DAZO, 151. fond, opisz, 18, Nr 1495, 6.
Ungvár, 1939. szeptember 30.

Лист єпископа Олександра Стойки архієпископу 
Юстиніану Шереді з нагоди перекласифікації  
Мукачівської єпархії у склад Естергомського 

Архієпископства

DAZO, 151, fond. opisz, 18, Nr 1495, 6.
Ужгород, 30 вересеня 1939 року.

Főmagassága és Főtisztelendő

BIBOROS, HERCEGPIRMÁS és ÉRSEK ÚR!

 A munkácsegyházmegyei Főhatósága 1939. évi julius hó 
19-én kelt „Dioecesim fi nes” Apostoli Bullából fi ui hódolattal 
és örömmel vette tudomásul dicsőségesen uralkodó szentséges 
Atyánk azon legmagasabb atyai intézkedését, hogy a munkácsi 
egyházmegye rövid idejű elszakitása után ismételten az esz-
tergomi Metropolitai tartományhoz csatoltatott vissza.
 Amidőn ezen történelmi és örvendetes esemény alkalmából 
van szerencsém Eminenciádat, mint szeretvetisztelt és nagy-
rabecsült Metropolitánkat hódolattal köszönteni, egyben ugy 
a magam, mint egyházmegyém nevében tiszteletteljesen közöl-
hetem Eminenciáddal, hogy a legfelsőbb intézkedés mindenben 
megfelel érzelmeinknek is, mivel a mindenkori esztergomi Met-
ropoliták, főleg pedig Főmagasságod részéről egyházmegyénkkel 
szemben mindenkor igazi atyai ás megértő támogatásban volt 
részünk. Ezt az értékes atyai támogatást tiszteletteljesen 
kérjük a jövőben is.
 Eminenciád szentelt Biborának csókolása és kiváló 
tiszteletem s nagyrabecsülésem őszinte nyilvánitása mellett 
vagyok
 Ungvárott, 1939. évi szeptember hó 30-án.

 EMINENCIÁDNAK 
az Urban alázatos fi a:

Sztojka Sándor

munkácsi megyéspüspök.
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5. 

Jelentés a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 
harangkataszteri jegyzékéről

Ungvár, 1940. augusztus 12. – 1941. május 31.
DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 243, 1–12.

Звіт про облік кадастру дзвонів Мукачівської греко-
католицької єпархії.

Ужгорoд, 1940. серпень12.– 1941. травень 31.
DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 243, 1-12.

[pag. 1.]
M. kir. vallás- és közoktatásügyi Miniszterium.

2.594/1940
----------------szám.
I. ügyosztály.

Szigoruan bizalmas! Sajátkezü 
felbontásra!

Melléklet száma: 1drb.

Méltóságos és Főtisztelendő Püspök Ur !

 A külföldi eredetü nyersanyagok beszerzésénél mutatko-
zó nehézségek szükségessé teszik bizonyos statisztikai adatok 
beszerzését arra vonatkozólag, hogy melyek azok az igénybe-
vehető készletek az országban, amelyekre, ha fontos nemzeti 
szempontok szükségessé tennék, számitani lehet.
 Az ipar számára nélkülözhetetlen és majdnem kizárólag 
csak külföldről beszerezhető vörösréz, továbbá ón biztositásá-
val kapcsolatban fontos annak megállapitása, hogy a harangok 
igénybevétele esetén mennyi nyersanyagra lehetne számitani.
 A hercegprimás úr Őeminenciájánál történt előzetes be-
jelentés és az ő véleményének meghallgatása után van szeren-
csém Méltóságodat tisztelettel arra kérni, hogy a ./. alatt 
csatolt minta szerint az egyházmegyei hatóság számára méltóz-
tassék az egyházmegye harangjait mielőbb összeiratni és az 
összeirás egy példányát nekem megküldeni.55

 Meg méltóztatik érteni, ha nyomatékkal kihangsúlyozom 
azt, hogy a felesleges izgalom felkeltésének és rémhirek el-
terjedésének megakadályozására nagyon fontos volna, hogy az 
egyházmegyei hatóság óhajának felemlitése mellett az összei-
rás célja távolról se emlitessék és a harangkataszter elké-
szitése kifelé [pag. 1. oldal hátoldala] kizárólag mint egy-
házi belső intézkedés szerepeljen.56

55  Aláhúzva kék színű ceruzával.
56  Aláhúzva kék színű ceruzával.
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 Magam részéről pedig mindent megteszek annak érdekében, 
hogy a harangok netaláni igénybevétele esetén a kincstár mél-
tányos árat fi zessen a templomoknak azzal az igérettel, hogy a 
normális viszonyok helyreálltával ezért az árért ugyanannyi 
és ugyanoly árut biztosit, mint amennyit most igénybe vesz, 
számitva egyuttal az öntetés költségeit is.
 Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem őszinte nyilváni-
tását.

Budapest, 1940. évi julius hó 20-án.
A miniszter rendeletéből:

Olvashatatlan aláírás
miniszteri tanácsos.

Szigorúan bizalmas57

– . –
Körlevélben

megfelelő módon 
felhivatik a papság

+Sándor 
pp. 58

Méltóságos és Főtisztelendő 
Sztojka Sándor

úrnak, munkácsi gör.kat.püspök
 Ungvár.

          Епарх. звони59

[pag. 2.]
Összesitő kimutatás a Magyarországon lévő harangokról.

Sor-
sz.

A hely-
ség 
neve

A temp-
lom 
/:épü-
let:/ 
megneve-
zése

Az összes 
harangok

A harangok súlya
 q-ban/: egyenként,
 a legkisebbel kezdve:/

MEG-
JEGYZÉS

szá-
ma

súlya
q

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

Tudnivalók a rovatok kitöltésénél: Azoknak a harangoknak a 
súlyát, melyek művészi vagy történelmi értéket képviselnek, a 
7. rovatba kell irni. Ezt a „MEGJEGYZÉS” rovatban is röviden 
jelezni kell. Ha ilyen harang nincs, a 7. rovatot feltétlen 
üresen kell hagyni

57  Kézírással ráírva és aláhúzva kék színű ceruzával.
58  Kézírással felírva és az első szó aláhúzva kék színű ceruzával.
59  Kézírással.



- 289 -

[pag. 3.]

2.804/1941
------------------szám. 
  I. ügyosztály.

Tárgy: Harangkataszter sürgetése.
Hiv. szám:      
Melléklet száma:        drb.

MÉLTÓSÁGOS ÉS FŐTISZTELENDŐ PÜSPÖK UR !

 Van szerencsém tisztelettel felkérni Méltóságodat, hogy 
az 1940. julius 20-án 2594/1940. sz. a. kelt iratommal kért 
harangkatasztert, tekintettel annak közérdekére, sürgősen 
megküldeni méltóztassék.
 Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem őszinte nyilváni-
tását.

Budapest, 1941. évi május hó 26-án.
A miniszter rendeletéből:

                             Olvashatatlan aláírás
                             miniszteri tanácsos.
Méltóságos és Főtisztelendő 

Sztojka Sándor
úrnak, munkácsi gör.kat.püspök

 Ungvár.
[pag.4.]
 Hiv. szám: 2.804/1941-I.ü.o.
 Mell.: 1 kimutatás.
 Tárgy:egyházmegyei harangkaszter.
3451   1.

Nagyméltóságú

M. kir. Vallás- és Közoktatásügyi Miniszter Ur!

 Nagyméltóságod fenti számú átirata kapcsán van szeren-
csém mellékelten megküldeni a Nagyméltóságú m. kir. Vallás- 
és Közoktatásügyi Minisztériumnak a munkácsi gör. szert. kat. 
Egyházmegye harangjainak kataszterét.
 Megjegyezni kivánom, hogy a kimutatásban aláhuzott ha-
rangok kivétel nélkül mind 1800 előttről valók, sok köztük 
a XVII. század elejéről, sőt XVI század végéről származó ha-
rang. Igy pl. az ungvár-ceholnyai u.n. Rákóci-harang Rákóci 
fejedelem által adományozott kettő ágyúból készült, s igy ér-
tékük történelmi szempontból felbecsülhetetlen.
 Egyebekben kiváló tiszteletes és nagyrabecsülésem 
őszinte nyilvánitása mellett vagyok.
 U n g v á r o t t, 1941 évi május hó 31-én.
Nagyméltóságodnak

készséges hive:

munkácsi megyéspüspök
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ÖSSZESITŐ KIMUTATÁS A MUNKÁCSI GÖR. KAT. EGYHÁZMEGYÉBEN LÉVŐ 
HARANGOKRÓL.

Nb. Aláhuzott harangok régiek-műemlékek

Sor-
szám

Helység
neve

Templom meg-
nevezése

Az összes 
harangok

A harangok 
sulya q-ban 
egyenkint

Meg- 
jegyz

szá-
ma

sulya

1. Alsóapsa a.j. anyaegyház 3 3.45 0.45, 1, 2

2.     ”    f.j. ” 3 3.4 0.4, 1.1, 1.9

3. Alsóbisztra ” 1 0.6 0.6

4. Alsódomonya ” 3 5.75 0.75, 2, 3,

5. Alsóhidegpatak ” 4 7.93 0.58, 0.9, 2.45, 4

6. Középhidegpatak leányegyház 5 7.68 0.58, 0.7, 1, 2.4, 4

7. Felsőhidegpatak ” 2 3.1 0.6, 2.5

8. Alsóhunkóc anyaegyház 2 5.97 1.5, 4.47

9. Konyus leányegyház 1 0.75 0.75

10. Prikopa ” 2 4 1, 3

11. Tiba ” 1 0.75
0.75 
régi

12. Alsókálinfalva anyaegyház 4 6.45 0.25, 0.7, 1.5, 4

13. Alsókalocsa ” 4 5.3 0.4, 0.7, 1.2, 3

14. Alsókaraszló ” 5 12.13
0.36, 0.53, 1.78, 
2.2, 7.26

15. Alsómihályi ”   =

16. Biste leányegyház 3 3.9 0.4, 1.5, 2

17. Kiskázmér ” 1 0.8 0.8

18. Legenye ” 1 0.7 0.7

19. Alsóneresznice anyaegyház 5 6.56
0.28, 0.48, 0.6, 
1.7, 3.5

20. Alsóremete ” 3 6.4 0.9, 2, 3.5

21. Felsőremete leányegyház 1 0.4 0.4

22. Alsóribnice anyaegyház 2 3.13 0.45, 2.68

23. Bunkós leányegyház 2 0.85 0.3, 0.55

24. Alsósárad anyaegyház 4 18.69 1.17, 3.2, 4.57, 9.75

25. Alsószelistye ” 2 5.6 0.6, 5

26. Alsószinevér ” 4 13.37
0.7, 1.48, 
3.9, 7.29

27. Szinevérpolyána leányegyház 4 10.7 0.3, 0.4, 3.7



- 291 -

28. Alsóverecke anyaegyház 4 17.6 0.6, 2, 5, 10

29. Zavadka leányegyház 4 9.32 0.4, 0.92, 3, 5,

30. Alsóveresmart anyaegyház 4 10.05 0.75, 1.5, 3, 5

31. Antalóc anyaegyház 3 4.8 0.8, 1.5, 2.5

32. Árdánáháza ” 3 10.8 0.4, 0.4, 10

33. Árok ” 3 5.4 0.5, 1.1, 3.8

34. Rahonca leányegyház 3 4.8 0.5, 0.8, 3.5

35. Sztripa ” 2 2.85 0.6, 2.25

36. Batár anyaegyház 4 6.8 0.5, 0.8, 2, 3.5

37. Bedőháza ” 4 6.05 0.3, 0.75, 1.9, 3.1

38. Bercsényifalva ” 3 17.95 3.25, 5.25, 9.45

39 Beregdaróc ” 2 2.55 0.45, 2.1

Beregdubróka ” 2 7.0 1, 6,

41. Szöllősrosztoka leányegyház 3 14.0 1, 4, 9

42. óBeregkisalmás anyaegyház 3 24.5 4, 8, 12.5

43. Jablonova leányegyház 2 6.0 2.5, 3.5

44. Beregkisfalud anyaegyház 5 14.5
0.7, 0.8, 1.5, 4.5, 
7

45. Beregkövesd ” 3 8.95 0.45, 0.5, 8

46. Beregleányfalva anyaegyház 3 7.44 1, 2, 4.44

47. Fogaras leányegyház 3 7.77 0.35, 2.42, 5

48. Beregpapfalva anyaegyház 3 5.1 0.7, 1.6, 2.8

49. Beregrákos ” 3 12.5 1.71, 3.64, 6.95

50. Odávidháza leányegyház 4 32.0 3, 5, 8, 16

51. Beregszász anyaegyház 3 12.5 2.5, 4, 6,

52. Berezna ” 3
x.x, 
x.x

0.5, 0.9, 2

53. Bereznik ” 1 3.0
3.0 u.n. Rákóci ha-
rang

[pag. 6.]

54. Bező anyaegyház 3 10.0 1, 4, 5

Bilke ” 6 10.7
0.25, 0.25, 0.5, 
0.7, 2, 7

56. Bodzásujlak ” 4 20.12 0.7, 3, 6, 10.42

57. Szürnyeg leányegyház 2 3.08 0.8, 2.28

58. Kiszte ” 1 2.15 2.15

59. Bresztó anyaegyház 3 4.7 0.5, 2, 2.2

60. Ploszkánovica leányegyház 2 1.5 0.5, 1

61. Lecovica ” 3 13.8 0.5, 1.8, 11.5

63. Bród anyaegyház 3 3.98 0.28, 0.7, 3
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64. Oláhcsertész leányegyház 3 2.09 0.19, 0.4, 1.5

65. Brusztura anyaegyház 4 6.8
0.15, 0.18, 2.5, 
2.97

66. Bubuliska ” 3 6.3 0.8, 1.5, 4

67. Bukóc ” 4 4,35 0.25, 0.6, 1.5, 2

68. Zalomiszta leámyegyház 3 2.1 0.25, 0.35, 1.5

69. Pavlovec ” 3 1.41 0.21, 0.4, 0.8

70. Bustyaháza anyaegyház 4 10.73
0.56, 1.69, 2.88, 
5.6

71. Céke ” 3 5.18 0.92, 1.5, 2.76

72. Magyarsas leányegyház 1 4.42 4.42

73. Csarnatő anyaegyház 3 4.4 0.9, 1.4, 2.1

74. Csernoholova ” 3 2.05 0.25, 0.6, 1.2

75. Csepe ” 3 10.16 0.66, 3.5, 6

76. Csomafalva leányegyház 2 1.15 0.5, 0.65

77. Csicser anyaegyház 3 6.25 0.97, 1.74, 3.54

78. Csománfalva ” 3 4.03 0.25, 0.56, 3.22

79. Csontos ” 2 1.2 0.3, 0.9

80. Alsórosztoka leányegyház 2 0.9 0.4, 0.5

81. Sóslak ” 2 1.6 0.4, 1.2

82. Darva anyaegyház 3 3.55 0.25, 0.3, 3

83. Dolha ” 4 7.24
0.46, 1.02, 1.56, 
4.2

84. Sucha leányegyház 4 5.17
0.75, 0.82, 1.3, 2, 
3

85. Baranka ” 3 2.96 0.32, 0.54, 2.1

86. Dombó anyaegyház 4 8.5 0.5, 1.5, 2.5, 4

87. Drágabártfalva ” 4 10.4 0.7, 1.5, 3.2, 5

88. Drugetháza ” 3 16.0 1, 6, 9

89. Dubróka ” 4 11.0 0.8, 1.8, 2.1, 6.3

90. Bacsava leányegyház 4 6.86 0.35, 1.2, 1.8, 3.51

91. Dunkófalva anyaegyház 3 5.9 0.3, 0.4, 5.2

92. Dubina leányegyház 3 3.4 0.15, 0.25, 3

93. Kaszony ” 3 6.95 0.35, 0.4, 6.2

94. Duszina anyaegyház 3 5.52 0.3, 1.47, 3.75

95. Roszos leányegyház 3 3.1 0.25, 0.85, 2

96. Plavja ” 3 3.43 0.35, 1.08, 2

97. Falucska anyaegyház 3 6.6 0.3, 0.8, 5.5

98. Komlós leányegyház 3 3.3 0.5, 0.8, 2
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99. Faluszlatina anyaegyház 5 5.71
0.5, 0.61, 0.8, 
1.68, 2.12

100. Fancsika ” 3 12.3 0.8, 3.5, 8

101. Feketeardó ” 4 9.7 0.3, 0.4, 3, 6

102. Felsőapsa ” 5 6.6 0.3, 0.5, 0.8, 2, 3,

103. Kisapsa leányegyház 4 4.5 0.5, 1, 1, 2

104. Felsőbisztra anyaegyház 5 6.56
0.66, 0.77, 1.17, 1.3, 
2.66

105. Tisova leányegyház 3 5.44 0.77, 1.67, 3

106. Miskarevica ” 3 3.9 0.25, 0.45, 3.2

107. Medvezse ” 1. 0.45 0.45

108. Felsőkaraszló anyaegyház 4 7.63 0.67, 1.26, 2.2, 3.5

109. Loza leányegyház 3 7.5 0.5, xx 1, 6

110. Felsőnémeti anyaegyház 3 2.4

111. Karcsava leányegyház 2 2.3

112. Jenke ” 2 2.6

113. Székó ” 2 6.5

114.
Felszőneresz-
nice

anyaegyház 3 2.79 0.39, 0.4, 2

115. Felsőribnice ” 2 4.8 1.2, 3.6

116. Felsőremete leányegyház 2 1.95 0.35, 1.6

117. Felsősárad anyaegyház 4 6.0 0.35, 0.85, 1.3, 3.5

[pag. 7.]

118. Felsőverecke anyaegyház 4 9.58 0.28, 1.6, 3.2, 4.5

119. Láz leányegyház 3 6.16 0.22, 1.44, 4.5

120. Felsőveresmart anyaegyház 3 14.5 2, 4, 8.5

121. Felsőviznice anyaegyház 4 5.35 0.25, 0.6, 1.50, 3

122. Fenyvesvölgy ” 3 4.4 0.9, 1.2, 2.3

123. Gánya ” 3 2.15 0.5, 0.75, 0.9

124. Gernyés ” 3 7.3 0.8, 2, 4.5

125. Gorond ” 3 5.5 0.6, 1.5, 3.4

126. Gődényháza ” 2 4.4 0.4, 4

127. Gyertyánliget ” 3 5.51 0.8, 1.75, 2.96

128. Hajasd anyaegyház 3 6.1 0.9, 1.7, 3.5

129. Hánykovica ” 2 3.5 1.5, 2

130. Harcos ” 3 3.7 0.7, 1, 2

131. Novoszelica leányegyház 3 1.5 0.2, 0.3, 1

132. Hársfalva anyaegyház 3 9.7. 1.2, 2, 6.5

133. Szászóka leányegyház 3 10.15 1.15, 2, 7
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134. Hátmeg= anyaegyház 3 9.5 0.9, 3, 5.6

135. Szundákfalva leányegyház 2 0.55 0.25, 0.3

136. Kelemenfalva ” 3 2.15 0.25, 0.7, 1.2

137. Herincse anyaegyház 2 2.3 0.7, 1.6

138. Hliviscse ” 3 5.9 0.9, 2, 3

139. Holubina ” 4 9.55 0.14, 2, 2.45, 4.96

140. Holyatin ” 4 4.9 0.5, 0.8, 1.4, 2.2

141. Horlyó ” 3 10.0 1.5, 2.5, 6

142. Felsőszlatina leányegyház 2 0.7 0.2, 0.5

143. Hribóc anyaegyház 3 5.1 0.6, 1.5, 3

144. Jivkóc leányegyház 2 2.3 0.8, 1.5

145. Hukliva anyaegyház 4 7.9 0.5, 0.8, 2, 4.6

146. Talamás leányegyház 4 3.8 0.5, 0.6, 0.7, 2

147. Huszt anyaegyház 3 9.0 1, 3, 5

148. Husztköz ” 1 6.0 6.0

149. Husztsófalva ” 3 3.9 0.4, 0.5, 3

150. Ósándorfalva leányegyház I 6.0 6

151. Iglinc anyaegyház 4 6.94 0.28, 0.5, 0.8, 5.36

152. Gajods leányegyház 3 14.35 3, 4, 7.35

153. Ignéc anyaegyház 3 17.0 3, 4, 10

154. Cserlenő leányegyház 1 3.0 3,

155. Ilonca anyaegyház 4 8.1 0.5, 0.6, 2, 5

156. Novoszelica leányegyház 2 6.4 0.9, 5.5

157. Ilonokujfalu anyaegyház 3 6.4 1, 1.9, 3.5

158. Ilosva ” 5 19.71
0.65, 1.5, 3, 6.1, 
8.46

Irhóc ” 3 6.0 0.9, 1.9, 3.2

160. Iszka ” 4 6.5 0.5, 1.2, 1.8, 3

161. Iványi anyaegyház 3 26.48 4.44, 8.33, 13.75

162. Klacsanó leányegyház 3 17.3 3, 5, 9.3

163. Iza anyaegyház = elvitték a gör.kel.

164. Jeszenő ” 2 2.1 0.6, 1.5

165. Kajdanó ” 3 20.09 3.32, 5.57, 11.2

166. Kálnarosztoka ” 2 2.76 1.1, 1.66

167. Kálna leányegyház 2 3.7 1.6, 2.1

168. Kálnik anyaegyház 4 10.4 0.5, 0.9, 3, 6

169. Kaszópolyána ” 5 14,22
0.3, 0.3, 0.5, 5, 
8.12

170. Kelecseny ” 3 4.9 0.4, 0.5, 4
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171. Oblyázka leányegyház 3 4.24 0.35, 0.45, 3.44

172. Kenézpatak anyaegyház 3 13.5 0.7, 0.8, 12

173. Kerecke ” 3 1.25= 0.2, 0.25, 0.8

174. Kereknye ” 4 11.27 0.87, 1.6, 2.8, 6

175. Unghosszúmező leányegyház 3 4.0 0.8, 1.2, 2

176. Keselymező anyaegyház 1 3.0 3

177. Királyháza ” 3 5.9 0.8, 1.9, 3.2

178. Kisberezna ” 3 7.65 0.8, 1, 5.85

179. Zauszina leányegyház 3 2.55 0.25, 0.8, 1.5

180. Kismartinka anyaegyház 4 10.53 0.72, 1.5, 3.61, 4.7

181. Nagytibava leányegyház 3 9.45 0.9, 1.45, 7.1

[pag. 8.]

182. Kisrákóc anyaegyház 4 9.15 0.3, 1.25, 2.2, 4.4

183. Kistarna ” 3 6.96 0.8, 1.8, 4.36

184. Kistopolya ” 3 16.0 2, 6, 8

185. Klenova ” 3 6.76 0.9, 2.24, 3.62

186. Oroszvolova Leányegyház 3 3.3 0.9, 0.9, 1.5

187. Knyahina anyaegyház 4 4.95
0.15, 0.55, 1.3, 
2.95

188. Domasina leányegyház 3 2.3 0.2, 0.5, 1.6

189. Sztricsava ” 3 5.1 0.6, 1.5, 3

190. Kolonica anyaegyház 4 2.0 0.2, 0.3, 0.5, 1

191. Koromlya ” 3 2.87 0.17, 0.4, 2.3

192. Kolibábóc leányegyház 2 3.9 0.7, 3.2

193.
Kosztyovapász-
tély

anyaegyház 3 3.95 0.2, 0.45, 3.3

194. Kispásztély leányegyház 2 0.5 0.22, 0.28

195. Kovácsrét anyaegyház 3 7.25 0.75, 1.5, 5

196. Rókamező leányegyház 2 10.0 2, 8

197. Kovászó anyaegyház 3 7.2 1, 2.5, 3.7

198. Köblér ” 3 12.5 2.5, 4, 6

199. Kökényes ” 4 4.2 0.3, 0.4, 1, 2.5

200. Kőrösmező a.j. ” 4 9.15 0.5, 1.56, 2, 5.09

201. Sztebna leányegyház 3 3.4 0.6, 0.8, 2

202. Kőrösmező f.j. anyaegyház 4 9.57 0.5, 1.2, 2.8, 5.07

203. Lazescsina leányegyház 4 4.5
0.5, 0.5, 1.5, 
2

204. Feketetisza ” 4 11.8 0.5, 1.8, 2.5, 7

205. Sztrukov ” 4 4.2 0.4, 0.6, 1.2, 2

206. Kövesliget anyaegyház 3 6.0 1, 2, 3
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207. Középapsa a.j. ” 2 2.5 0.7, 1.8

208. Középapsa f.jó ” 2 2.4 0.8, 1.6

209. Kricsfalva ” 2 3.3 0.43, 2.87

210. Kuzmina ” 3 8.3 1.8, 2.7, 3.8

211. Oroszkucsova leányegyház 3 4.35 0.8, 1.3, 2.25

212. Ladomér anyaegyház 2 3.52 0.85, 2.67

213. Szirtes leányegyház 1 1.1 1.1

214. Laturka anyaegyház 3 2.42 0.25, 0.9, 1.27

215. Lehóc ” 3 8.29 1.05, 2, 5.24

216. Ungcsertész leányegyház 2 8.7 0.7, 8

217. Lekárd anyaegyház 3 5.4 0.9, 1.5, 3

218. Lipcse ” 2 6.56 0.48, 6.08

219. Lipcsemző ” 3 3.53 0.65, 0.98, 1.9

220. Lohó ” 4 11.75 0.4, 0.5, 3.35, 7.5

221. Lauka leányegyház 3 9.16 0.3, 2.98, 5.88

222. Cserejóc ” 1 1.85 1.85

223. Lonka anyaegyház 2 3.82 0.92, 2.9

224. Lyahóc ” 4 2.96 0.3, 0.4, 0.83, 1.43

225. Rekita leányegyház 3 4.2 0.9, 1.3, 2

226. Lyuta anyaegyház 3 3.55 0.6, 0.95, 2

227. Viska leányegyház 2 1.3 0.5, 0.8

228. Magyarkomját anyaegyház 4 76.0 5, 7, 18, 46

229. ” kápolna 2 5.5 1.5, 4

230. Kiscsongova leányegyház 3 9.3 0.3, 2, 7

231. Majdánka anyaegyház 3 2.0 0.4, 0.6, 1

232. Makarja ” 3 13.06 1, 4.56, 7.5

233. Bárdháza leányegyház 3 6.56 0.98, 1.55, 4.03

234. Makkosjánosi anyaegyház 4 13.0

235 Balazsér leányegyház 3 7.6

236. Nagybégány ” 2 2.31 0.75, 1.56

237. Maszárfalva anyaegyház 3 4.8 0.8, 1.5, 2.5

238. Mátyóc ” 3 8.5 2, 2.5, 4

239. Medence ” 4 7.8 0.5, 0.8, 1.5, 5

240. Szobatin leányegyház 3 4.2 0.4, 0.8, 3

241. Mezőhomok anyaegyház 2 4.8 0.8, 4

242. Beregdéda leányegyház 2 2.6 0.6, 2

243. Mihálka anyaegyház 2 1.3 0.5, 0.8

244. Minaj ” 3 4.0 0.8, 1.2, 2
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245. Koncháza leányegyház 2 2.1 0.7, 1.3

[pag. 9.]

246. Misztice anyaegyház 3 8.3 0.36, 2.5, 5.44

247. Lukovo leányegyház 4 6.51 0.25, 0.25, 2, 4.01

248. Munkács anyaegyház 3 9.5 1.5, 3, 5

249. Nagyábárnka ” 3 6.11 0.2, 0.4, 5.51

250. Kobalevica leányegyház 1 0.25 0.25

251. Végmártonka ” 3 5.93 0.18, 0.25, 5.5

252. Szmologovica ” 3 3.23 0.18, 0.25, 2.6

253. Ivaskovica ” 4 4.51
0.18, 0.27, 1.56, 
2.5

254. Nagyberezna anyaegyház 4 11.1 0.30, 1.5, 3.3, 6

255. Zábrogy leányegyház 3 5.46 0.88, 2, 2.58

256. Nagybocskó anyaegyház 3 7.79 0.25, 0.54, 7

257. Kisbocskó leányegyház 3 4.2 0.4, 0.8, 3

258. Nagycsongova anyaegyház 4 9.05
0.8, 1.27, 2.64, 
4.34

259. Nagyláz ” 3 6.2 0.8, 0.9, 4.5

260. Kisluboka leányegyház 3 6.4 0.8, 2.4, 3.2

261. Cigányos ” 3 3.6 0.45, 1, 2.15

262. Hegyfark ” 1 0.72 0.72

263. Nagylucska anyaegyház 4 22.65 1.3, 3.2, 6.15, 12

264. Nagymogyorós ” 3 20.0 4, 6, 10

265. Kismogyorós leányegyház 2 7.0 3, 4

266. Nagyrákóc anyaegyház 3 4.4 0.6, 1, 2.8

267. Nagyrát ” 3 4.8 1, 1.5, 2.3

268. Téglás= leányegyház 2 3.6 0.6, 3

269. Nagyrosztoka anyaegyház 3 10.1 1.7, 3.22, 5.18

270. Nagyszöllős ” 3 13.0 2.5, 4.5, 6

271. Nagytoronya ” 4 12.66 0.8, 1.94, 3.32, 6.6

272. Kistoronya leányegyház 2 1.33 0.38, 0.95

273. Csörgő ” 2 1.88 0.90, 0.98

274. Nagyturica anyaegyház 3 4.5 1, 1.5, 2

275. Kisturica leányegyház 2 0.7 0.2, 0.5

276. Negróc anyaegyház 4 16.8 0.8, 2, 4, 10

277. Imsád leányegyház 3 11.0 0.8, 1.2, 9

278. Nevicke anyaegyház 2 7.8 3, 4.8

279. Ókemence= leányegyház 2 3.5 0.5, 3

280. Nyágova anyaegyház 4 7.3 0.4, 0.4, 1.5, 5
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281. Kiskirva leányegyház 3 2.75 0.35, 0.4, 2

282. Nyiresujfalu anyaegyház 4 15.6 0.2, 0.9, 1.5, 13

283. Sarkad leányegyház 4 9.6 0.2, 0.9, 1.5, 7

284. Orlyava anyaegyház 3 5.24 0.56, 1.3, 3.38

285. Andrásfalva leányegyház 3 8.4 0.9, 2.5, 5

286. Oroszbukóc anyaegyház 3 6.4 1.5, 2.4, 3.5

287. Perekreszna leányegyház 2 2.0 0.5, 1.5

288. Oroszhrabóc anyaegyház 2 0.9 0.15, 0.75

289. Dubrava leányegyház 2 1.3 0.5, 0.8

290. Smigóc ” 3 3.5 1, 1, 1.5

291.
Hrabova Rosz-
toka

” 3 2.2 0.35, 0.35, 1.5

292. Oroszkomoróc anyaegyház 4 14.29 0.8, 1.65, 3.34, 8.5

293. Alsószlatina leányegyház 3 6.9 0.4, 1.5, 4

294. Korláthelmec ” 2 1.6 0.6, 1

295. Oroszmokra anyaegyház 2 0.8 0.3, 0.5

296. Oroszvég ” 3 14.67 1.67, 5. 8

297. Ósztuzsica ” 1 0.6 0.6

298. Ujsztuzsica leányegyház 1 0.5 0.5

299. Ökörmező anyaegyház 4 7.5 0.4, 1.2, 1.7, 4.2

300. Sztriszalnya leányegyház 2 2.0 0.8, 1.2

301. F. Lozanszka ” 2 2.4 1, 1.4,

302. A. Lozanszka ” 2 1.7 0.7, 1

303. Ölyvös anyaegyház 3 10.82 1.64, 2.98, 6.25

304. Őrdarma ” 4 16.27
1.3, 2.44, 4.41, 
8.12

305. Sislóc leányegyház 2 2.5 1, 1.5

306. Ötvösfalva anyaegyház 3 2.0 0.3, 0.7, 1

307. Palágy ” 2 4.0 1, 3

308. Nagyszelmenc leányegyház 4 15.7 2, 2.7, 3.5, 6.5

309. Gálocs ” 2 4.0 1, 3

310. Szirénfalva ” 1 2.0 2.0

[pag. 10.]

311. Patkanyóc anyaegyház 3 10.0 2, 3, 5

312. Medvegyóc leányegyház 2 2.3 0.8, 1.5

313. Skuratóc ” 2 1.5 0.6, 0.9

314. Perecseny anyaegyház 3 26.95 4, 48, 8.12, 14.35

315. Ószemere leányegyház 2 6.0 1.2, 4.8

316. Pilipec anyaegyház 3 6.5 1.5, 2, 3
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317. Pisztraháza ” 8 17.85
0.25, 0.25, 0.25, 
0.5, 1.7, 1.9, 4, 9

318. Ploszkó ” 3 14.5 1.5, 4, 8

319. Izvor leányegyház 3 5.92 0.8, 1.88, 3.24

320. Izvor-Huta ” 2 3.78 0.8, 3.18

321. Olenyova ” 1 1.0 1

322. Podhering anyaegyház 3 10.5 1, 5, 3.5, 5.5

323. Kustánfalva leányegyház 3 8.5 1.5, 2.5, 4.5

324. Kenderes ” 3 8.0 1.5, 3, 3.5

325. Poroskó anyaegyház 3 11.4 1.4, 4.3, 5.7

326. Porosztó ” 2 4.9 1.5, 3.4

327. Orehova leányegyház 2 7.5 3, 4.5

328. Pudpolóc anyaegyház 3 11.64 1.04, 2.3, 8.3

329. Ábránka leányegyház 3 5.7 0.7, 1.75, 3.25

330. Jalova ” 3 2.95 0.3, 0.9, 1.75

331. Hrabovnica ” 3 6.8 0.6, 1.8, 4.4

332. Zágyilszka ” 3 5.65 0.6, 1, 4.15

333. Puznyákfalva anyaegyház 3 6,1 0.6. 2.5, 3

334. Hrabovo leányegyház 2 6.2 1.8, 4.4

335. Fedelesfalva ” 3 4.66 0.16, 1.5, 3

336. Trosztyanica ” 2 3.4 0.6, 2.8

337. Hercfalva ” 3 2.45 0.25, 0.7, 1.5

338. Radvánc anyaegyház 3 3.1 0.6, 1, 1.5

339. Rahó akna ” 4 12.61 0.21, 0.4, 5, 7

340. Rosztoka leányegyház 3 6.7 0.7, 1, 5

341. Rahó Bocskó anyaegyház 3 7.56 0.7, 2.7, 4.16

342. Berlebás leányegyház 2 1.47 0.51, 0.96

343. Rakasz anyaegyház 4 14.0 1, 3, 2, 8

344. Repede ” 3 9.3 1.5, 2.8, 5

345. Bukovinka leányegyház 3 5.6 0.8, 1.8, 3

346. Vulychovica ” 3 5.2 0.4, 2, 2.8

347. Ricska anyaegyház 4 5.5 0.6, 0.8, 1.8, 2.3

348. Tyuska leányegyház 3 2.55 0.12, 0.13, 2.3

349. Ripinye anyaegyház 4 2.95 0.25, 0.4, 0.8, 1.5

350. Sucha leányegyház 4 2.3 0.2, 0.3, 0.6, 1.2

351. Szojma ” 4 2.1 0.2, 0.3, 0.6, 1

352. Gyil ” 3 1.55 0.2, 0.45, 0.9

353. Rosztoka anyaegyház 4 4.8 0.5, 0.8, 1, 2.5

354. Podobóc leányegyház 4 4.2 0.4, 0.8, 1, 2
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355.
Rosztokapász-
tély

anyaegyház 2 2.0 0.8, 1.2

356. Rudabányácska ” 3 3.25 0.5, 0.75, 2

357. Ruszkóc ” 2 12.5 5, 7.5

358. Benedike leányegyház 3 6.15 0.35, 1.8, 4

359. Salánk anyaegyház 3 4.9 0.9, 1, 3

360. Selesztó ” 2 7.29 3.15, 4.14

361. Kolcsina leányegyház 3 10.41 1.62, 3.32, 5.47

362. Serbóc anyaegyház 4 13.26
1.43, 2.8, 3.45, 
5.58

363. Zsdenyova leányegyház 3 7.13
1.05, 2.6, 
3.48

364. Páskóc ” 1 3.6 3.6

365. Zsbini ” 1 3.4 3.4

366. Sósfalu anyaegyház 3 3.61 0.78, 1.15, 1.68

367. Szajkófalva ” 4 9.25 0.95, 1.1, 2.6, 4.6

368. Száldobos ” 4 9.58 0.5, 0.54, 2.4, 6.14

369. Szeklence ” 3 7.3 0.7, 3,  3.6

370. Széleslonka ” 3 3.89 0.89, 1, 2

371.
Szentmihálykört-
vélyes

” 3 4.6 0.5, 1.2, 2.9

372. Szentmiklós ” 3 14.5 1.5, 5, 8

373. Alsóhrabovnica leányegyház 3 8.6 0.8, 2.8, 5

374. Pásztorlak ” 2 4.7 0.7

[pag. 11.]

375. Szerednye anyaegyház 3 6.25 0.75, 1.5, 4

376. Valkaja leányegyház 3 6.02 0.8, 1.7, 3.52

377. Szkotárszka anyaegyház 5 5.63
0.2, 0.33, 0.6, 1, 
3.5

378. Szmerekova ” 3 3.62 0.35, 1.37, 1.8

379. Bukovceva leányegyház 3 2.8 0.3, 1.3, 1.2

380. Szolocsin anyaegyház 2 4.1 1.1, 3

381. Polena leányegyház 2 2.1 0.1, 2

382. Uklin ” 2 0,85 0.35, 0.5

383. Szolyva anyaegyház 3 11.0 2, 3, 6

384. Bisztra leányegyház 3 10.8 1.8, 3, 6

385. Szöllősegres anyaegyház 3 4.3 0.7, 1.1, 2.5

386. Szöllősvégardó ” 3 6.4 0.4, 2, 4

387. Sztánfalva anyaegyház 4 17.98 0.3, 2, 4.5, 11.18

388. Novoszelica leányegyház 2 2.3 0.3, 2

389. Sztrabicsó anyaegyház 5 32.1 0.8, 3.8, 4.5, 6, 17
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390. Barkaszó leányegyház 2 4.3 1.8, 2.5

391. Sztrojna anyaegyház 4 16.8 0.8, 3, 5, 8

392. Brusztov leányegyház 1 2.0 2

393. Szuszkó anyaegyház 3 9.5 1.5, 2, 6

394. Paszika leányegyház 3 8.7 0.7, 3.5, 4.5

395. Talaborfalu anyaegyház 2 4.25 0.25, 4

396. Dulfalva leányegyház 3 4.05 0.25, 0.3, 3.5

397. Taracköz anyaegyház 4 8.5 0.5, 0.7, 2.5, 4.8

398. Nagykirva leányegyház 4 6.73 0.7, 1, 1.53, 3.5

399. Tarackraszna anyaegyház 3 4.6 0.6, 1, 3

400. Tarajfalu ” 4 9.6 0.85, 1.7, 2.05, 5

401. Técső ” 3 8.0 0.5, 1.5, 6

402. Tekeháza ” 3 2.9 0.6, 0.9, 1.4

403. Tereselpatak ” 3 4.42 0.32, 0.6, 3.5

404. Tibaváralja ” 2 2.0 0.8, 1.2

405. Tiha ” 3 2.25 0.5, 0.65, 1.1

406. Tiszabogdány ” 4 11.5 0.35, 0.45, 4, 6.7

407. Luhi leányegyház 3 4.1 0.5, 0.8, 2.8

408. Vovcsi ” 4 3.5 0.7, 0.6, 0.7, 1.5

409. Tiszaborkút anyaegyház 3 2.9 0.6, 0.9, 1.4

410. Tiszabökény ” 4 13.37 0.39, 0.41, 0.57, 12

411. Farkasfalva= leányegyház 1 0.6 0.6

412. Tiszapéterfalva ” 1 0.65 0.65

413. Tiszacsoma anyaegyház 3 2.95 0.5, 0.8, 1.65

414.
Tiszafehéregy-
háza

” 3 3.1 0.6, 0.8, 1.7

415. Tiszakirva ” 3 2.8 0.5, 0.8, 1.5

416. Tiszasásvár ” 3 14.1 0.6, 5.5, 8

417. Tiszaszászfalu ” 3 5.0 0.5, 1.5, 3

418. Tiszaszirma ” 4 8.65 0.5, 0.8, 3, 4.35

419. Tiszaujhely ” 3 5.46 0.56, 1.87, 3.03

420. Mátyfalva leányegyház 2 3.75 0.65, xx 3.1

421. Tiszaujlak anyaegyház 3 9.85 1.44, 2.84, 5.57

422. Karácsfalva leányegyház 3 4.87
0.58, 1.5, 
2.79

423. Kölcse ” 1 0.5 0.5

424. Toronya anyaegyház 1 3.57 3.57

425. Priszlop leányegyház 2 7.7 2.5, 5.2

426. Tőkésfalu anyaegyház 3 8.2 0.7, 2.5, 5
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427. Deskófalva leányegyház 3 5.4 0.6, 0.8, 4

428.
Trebusafejér-
patak

anyaegyház 3 5.0 1, 1.5, 2.5

429. Turjabisztra ” 4 10.43 0.38, 0.8, 3.15, 6.1

430. Turjapolena leányegyház 4 7.3
0.5, 0.8, 2.5, 
3.5

431. Huta ” 1 1.2 1.2

432. Turjapászika anyaegyház 3 8.0 1.2, 2.3, 4.5

433. Rákó leányegyház 3 7.6 1, 2.2, 4.4

434. Mokra ” 2 3.7 1, 2.7

435. Turjaremete anyaegyház 2 8.18 2.69, 5.49

436. Ublya ” 3 3.3 0.3, 1, 2

437. xxxxx Kismihály leányegyház 3 1.3 0.3, 0.5, 0.5

438. Berezóc ” 1 1.8 1.8

[pag. 12.]

439. Uglya anyaegyház 4 13.71 1.05, 1.5, 3.5, 7.66

440. Ujbárd ” 3 1.14 0.28, 0.32, 0.54

441. Ujdávidhéza ” 3 21.84 4.35, 6.11, 11.38

442. Ujkemence ” 2 4.4 0.4, 4

443. Ujszemere ” 2 3.41 0.4, 3.01

444. Ulicskriva ” 2 1.3 0.5, 0.8

445. Ungdaróc ” 3 10.57 0.6, 2.7, 7.27

446. Baranya leányegyház 2 6.16 2.31, 3.85

447.
Ungvár-
Székesegyház

anyaegyház 4 48.0 3, 8, 12, 25

448. Ungvár Ceholnya ” 18.0
3, 5, 9 Rákóczi ha-
rang

449. Urmező ” 3 2.6 0.3, 0.8, 1.5

450. Utcás ” 2 2.3 0.8, 1.5

451. Uzsok ” 3 2.65 0.5, 0.99, 2.16

452. Huszna leányegyház 3 5.0 0.3, 0.7, 4

453. Vajnág anyaegyház 2 1.4= 0.45, 0.95

454. Várkulcsa ” 3 17.14 3, 6, 8.14

455. Veléte ” 3 3.5 0.5, 1, 2

456. Verbiás ” 4 6.7 0.3, 0.7, 2.7, 3

457. Ujrosztoka leányegyház 3 5.1 0.6, 1.5, 3

458. Petruszovica ” 2 1.6 0.6, 1

459. Veréce anyaegyház 3 15.0 3, 5, 7

460. Rákospatak leányegyház 4 7.0 0.7, 0.8, 1.5, 4

461.
Verchovina-
bisztra

anyaegyház 1 2.1 2.1
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462. Visk ” 3 11.1 0.9, 3.2, 7

463. Volóc ” 2 8.0 2, 6

464. Kanora leányegyház 2 6.0 2, 4

465. Jablunovo ” 2 4.5 1.5, 3

466. Vorocsó anyaegyház 2 5.2 1.2, 4

467. Vucskémező ” 1 1.1 1.1

468. Vulsinka ” 2 5.19 2, 3.19

469. Priszlop leányegyház 2 1.3 0.15, 1.15

470. Likicár ” 2 1.59 0.3, 1.29

471. Lumsor ” 1 0.95 0.95

472. Lipóc ” 1 0.95 0.95

473. Zádnya anyaegyház 3 5.3 0.8, 1.5, 3

474. Závidfalva ” 3 3.6 0.2, 0.4, 3

475. Zsukó ” 3 8.0 1, 2, 5

476. Csapolcka leányegyház 2 5.0 2, 3

                                          3.165.38 q
            Ungvár, 1941 május 31.

Ad: 4224/1940.60

Kövesligeti egyház harangjainak száma. 5.
1.) sulya: 4 ½ q, 2.) 1.q., 3.) 80 kg. 4.) 50 kg. 5.) 45 kg.
Ezenkivül Hlisznán van 1 drb 80 kg. harang.  
A beszerzési árat megállapitani nem lehet mert a számadási 
naplóba nincs bevezetve. – A legnagyobb harang 1870-be lett 
öntve Budapesten. A többiek 1922 es keletüek.
Kiváló tiszteletem őszinte nyilvánitása mellett vagyok
Kövesliget 1940. szeptember 15 én.

Szilvay Jenő
gör. kat. h. esperes.

60 Részlet a DAZO, fond 151. opisz, 24, Nr 244, 167. – Szilvay Jenő parókus a harangokról szóló jelentése. Az 1941-es 
egyházi összeírással egy időben adta le.
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6. 

Sztojka Sándor munkácsi püspök levelezése 
dr. Thirring Lajossal, a Magyar Királyi Központi Statisztikai 

Hivatal főigazgatójával a Kárpátaljai terület 1939. évi 
összeírásáról

DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 391, 1–5.
Ungvár–Budapest, 1941. október 22. – 1941. december 18.

Листування мукачівського єпископа Олeксандра 
Стойки з  Лайошом Тгірінгом, генеральним директором 
Угорського Королівського Центрального Статистичного 

Управління, про перепис 1939 року закарпатської 
території

DAZO, 151. fond, opisz, 24, Nr 391, 1-5.
Ужгород–Будапешт, 22 жовтня–18 грудня 1941 року

[pag. 1.]
I. 
A M[agyar]. Kir[ályi]. Központi Statisztikai Hivatalnak
 Budapest
 Van szerencsém mély tisztelettel és bizalommal felkérni 
a Hivataluk Nagytekintetű Igazgatóságát, miszerint a legutóbb 
lefolytatott népszámlálás vallási adatait politikai községen-
kint hivatalom részére megküldeni méltóztatnék, és pedig: 1. 
egész Kárpátaljáról, 2. Ung megyéből, 3. Bereg megyéből, 4. 
Ugocsa megyéből, 5. Máramaros megyéből a Técsői járást és 6. 
Zemplén megyéből a S[átor]a[lja]ujhelyi járást. 
 Tisztelettel kérem a községenként minden vallásfeleke-
zet statisztikai adatait feltüntetni.
 Ezen Egyházmegyei Főhatóság ugyanis rövid időn belül 
készül kiadni az egyházmegye teljes schematizmusát az örven-
detes felszabadulás után s igy a vallási adatokra a hivatalos 
állami statisztikai adatait óhajtja felhasználni, mint telje-
sen megbizhatókat. 
 A kért adatokat az Egyházmegyei Főhatóság más célra nem 
fogja felhasználni.
 Amidőn a Nagytekintetű Igazgatóság szivességéért előre 
is hálás köszönetemet nyilvánitom, egyidejüleg kiváló tiszte-
letem őszinte nyilvánitása mellett vagyok.
 Ungvárott, 1941 évi október hó 22-én.

munkácsi megyéspüpök
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[pag. 2.]
Címer
M(agyar). Kir[ályi] 
Központi Statisztikai Hivatal

Tárgy: Népszámlálási adatok.
Hiv.sz.:5.946/1941

       5.847/1941 SZ.
 Van szerencsém tisztelettel értesíteni Méltóságodat, 
hogy az 1941. évi népszámlálásnak ezidőszerint az előzetes 
lélekszámeredményei állnak rendelkezésre. A vallási adatok 
feldolgozására későbbi adatokat természetesen a legnagyobb 
készséggel fogom Méltóságod rendelkezésére bocsátani.
 Egyben van szerencsém megemliteni, hogy az egyházmegye 
egyes részeire vonatkozólag az 1938. évi december hó 15-én 
végrehajtott felvidéki, illetőleg az 1939. julius hó 15-én 
végrehajtott kárpátaljai népösszeirás alapján rendelkezésre 
állanak a vallási adatok. E népösszeirások eredményei annak 
idején megküldettek Méltóságod részére.
 Budapest, 1941. évi november hó 11-én.

Az elnök megbizásából:
Dr. Thirring Lajos
miniszteri titkár

[pag. 3.]
Hiv. szám: 5847/1941.

1.
A M[agyar]. Kir[ályi]. Központi Statisztikai Hivatalnak
 Budapest.
 Fenti számú nagybecsű átiratuk kapcsán, van szerencsém 
tisztelettel felkérni Elnök urat, hogy az 1939 julius hó 15-
én végrehajtott kárpátalji népösszeirás alapján a vallási 
adatokat hivatlomnak megküldetni méltóztatnék és pedig közsé-
genkint, az egyházmegyei schematismus célkaira, mivel ezt a 
népösszirást mi eddig nem kaptuk meg. 
 Egyebekben kiváló tiszteletem nyilvánitása mellett vagyok
 Ungvárott, 1941 évi november hó 29-én

munkácsi megyéspüspök
[pag. 4]
Címer
M(agyar). Kir[ályi] Központi 
Statisztikai Hivatal
6.637/1941 sz.

Tárgy: Az 1939. évi kárpátaljai
  népösszeirás vallási adatai.
Hivatkozási szám: 6.527/1941.
Melléklet: 1db.

Méltóságos Uram

 Az 1939. évi kárpátaljai népösszeirás vallási és anya-
nyelvi adatait községenkinti részletezésben tartalmazó füzet 
egy példányát tájékoztatás céljából és tisztán belső hasz-
nálatra csatoltan van szerencsém Méltóságod rendelkezésére 
bocsátani. A füzet a kárpátaljai népösszeiráskor fennállott 
közigazgatási beosztásnak megfelelően közli az adatokat.
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 Egyben van szerencsém felhivni Méltóságod fi gyelmét arra, 
hogy az 1939 július közepén végrehajtott népösszeirás még 
a kárpátaljai terület visszatérésekor fennállott viszonyo-
kat tükrözi és igy tiszta és végleges képet a népesség vallá-
si megoszlásáról nem nyujthat; tekintettel az időközben minden 
valószínűség szerint bekövetkezett változásokra és végleges el-
rendeződésekre és arra, hogy ezeknek a változásoknak a feltá-
rása a másfél évvel utóbb végrehajtott 1941. évi népszámlálás 
feladata volt, a Központi Statisztikai Hivatal az 1939. július 
közepi népösszeirás adatiból csupán az egész kárpátaljai terü-
letre vonatkozó végeredményeket közölte a köz-[./.] ségi rész-
letadatok nyilvánosságra hozásától eltekintett. A most csak 
belső használatra Méltóságod rendelkezésére bocsátott adatoknak 
az egyházmegyei schematizmus céljaira való felhasználásához te-
hát nem járulhatok hozzá; ez a felhasználás egyébként emlitett 
okokból bizonyára Méltóságod céljainak sem felel meg. Tiszte-
lettel kérem azért, hogy a mellékelten közölt adatokat a most 
készülő schematizmusban ne méltóztassék közzétenni. A schema-
tizmus következő évfolyam részére az 1941. évi népszámlálási 
eredmények már előreláthatólag rendelkezésre fognak állani.
 Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletes nyilvánitását.
 Budapest, 1941. évi december hó 18-án.
 Dr. Thirring Lajos 

miniszteri osztályfőnök,
elnök.

[pag. 5-18.]
Statisztikai kéziratos közlemények.

Az 1939. évi kárpátaljai nép-, földbirtok- és állatösszeírás 
eredményei.

7.
A népesség vallás és anyanyelv szerint 1939-ben.

/Köszségenkint/.

M[agyar]. kir[ályi]. Központi Statisztikai Hivatal
1940.

Az iratanyag tartalmazza a Központi Statisztikai Hivatal 13 
oldal (5-18 oldalak) terjedelmű összeírását az egyes köz-
igazgatási kirendeltségek felosztásáról. Továbbá a községek 
lélekszámadatait, valamint azok vallás és népesség szerinti 
felosztását.

Документ містить матеріал Центрального статистичного 
управління об’ємом у 13 сторінок (сторінки 5-18) про 
адміністративний розподіл. Також зібрані дані чисельності 
населення громад, їх релігійний та кількісний розподіл.
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7. 

A Munkácsi Egyházmegye Püspöki Hivatalának 4106/1941 
számmal közreadott rendelete az egyházközségi adatok 

beküldéséről a Apostoli Szentszék számára szükséges 
jelentés elkészítéséhez61

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 352, 10. oldal hátoldala
Ungvár, 1941. szeptember 30.

Наказ №4106/1941 Мукачівського Єпархіального 
Єпископського Управління про подання парафіяльних 

даних для підготовки звіту для Святого Престола62 

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 352, 10. oldal hátoldala
Ужгород, 30 вересня 1941 року

[pag. 10. oldal hátoldala]

4106/1941 
sz. Statiszti-
kai adatok az 
Apostoli Szent-
szék részére.

Az Apostoli Szentszék legmagasabb rendelkezése értel-
mében az Ordináriusok is kötelesek az egyházmegye állapo-
táról évenkint pontos relatiót adni. Minthogy a relatio elkészí-
téséhez statisztikai adatokra van szükségem, felhivom a Ntdő 
lelkészkedő papságot, hogy 1940 julius 1 és 1941 junius 30 
közötti időről 15 napon belül küldjön be hozzán pontos statisz-
tikai adatokat az alábbi kérdések szerint:

1. A paróchia neve, 2. A hívek pontos száma, beleértve a le-
ányegyházak híveit is. 3. A paróchia területőn a római katolikus és 
más katolikus (örmény) hívek száma. 4. A szakadárok száma, 5. 
A protestánsok száma, 6. A zsidók száma, 7. A paróchia területén 
milyen templomok, imaházak, zsinagógák vannak? 8. Milyen egy-
házi iskola van a paróchiában, ezen iskolákban hány tanerő tanit, 
hány tanuló volt a mult tanévben és milyen vallású? 9. A paróchia 
területén hány római katolikus iskola van s ezekbe hány görög ka-
tolikus tanuló járt? 10. Hány protestáns iskola műkődik a paróchia 
területén, s abba hány gör. kat. tanuló járt? Hány protestáns és zsi-
dó tanuló volt ezen iskolákban? 11. Milyen egyházi árvaház műkő-
dik a paróchia területén? Vagy más egyházi szociális intézmény? 
Az eltartottak, neveltek, ápoltak száma és vallása? 12. Hány volt 
a mult évi július 1-én a hívek száma, 13. Mennyivel növekedett: 

61  A körlevélben közölt gyűjtés anyaga egyelőre nem található.
62  Наразі невідомі місцезнаходження зібраного матеріалу про який повідомляється в циркулярі.
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a) keresztelés, (külön jelezve a gyermek, felnőtt keresztelését), b) 
visszatérés, c) szertartásváltoztatás, d) letelepedés, e) más ok által? 
14. Mennyivel apadt: a) halál, b) távozás, c) szertartásváltozás, d) 
szakadárság, e) más ok által. 15. In articulo mortis hány gyermeket 
és hány felnőttet kereszteltek meg a paróchia területén? 16. Hány 
húsvéti áldozó volt? 17. Hány áldozó volt egész évben? 18. Há-
zasságok: a) görög katolikusok, b) görög és római katolikusok, c) 
görög katolikusok és nemkatolikusok között, d) görög katolikus 
és nemkeresztény között egyházilag engedélyezve, e) csak polgári 
házasság. 19. Milyen társulatok működnek a paróchia területén, 
hány taggal (ima, karitász, Katolikus Akció?)

Az oldallagos adminisztrációról az oldallagos adminiszt-
rátor is köteles a fenti kérdésekre válaszolni.

Azon lelkészek, akik ezen felhivásnak nem tennének ele-
get, előző körleveleimben jelzett rendbirsággal lesznek sujtva.

5561/1941 szám.63 Az 1941: V körlevél 4106 sz. a. kért kimutatást 
a következő lelkészi hivatalok nem küldötték még be: Alsóapsa a.j. és f.j., 
Alsómihályi, Alsóneresznice, Bedőháza, Beregleányfalva, Beregpapfalva, 
Bereznik, Bubuliska, Bustyaháza, Darva, Drágabarátfalva, Duszina, Felső-
neresznice, Gorond, Herincse, Hliviscse, Holyatin, Horlyó, Hribóc, Iglinc, 
Ilonokujfalu, Irhóc, Iszka, Iza, Klánik, Kerecke, Keselymező, Királyháza, 
Kismartinka, Kistarna, Kőrösmező a. és f.j., Kövesliget, Ladomér, Lekárd, 
Lipcse, Lohó, Lyuta, Magyarkomját, Maszárfalva, Munkács, Nagymogyo-
rós, Oroszbukóc, Oroszmokra, Ötvösfalva, Patkanyóc, Pilipec, Pisztraháza, 
Száldobos, Szeklence, Széleslonka, Sztmihálykörtvélyes, Szerednye, Técső, 
Tarujfalu, Tibaváralja, Tiha, Tiszaujlak, Trebesafehérpatak, Turjapászika, 
Turjaremete, Ublya, Ujbárd, Ujkemence, Urmező, Závidfalva. Azon lelkészi 
hivatalok, melyek ezen kimutatást 5 nap alatt be nem küldik az E. m. Főható-
ságnak, november hónapban 10 P. rendbirsággal lesznek sujtva.

Ужгородь, дня 30-го сентября 1941.
Сь архіерейскимь благословеніемь:

+ АЛЕКСАНДЕРЬ в. р.
епископь мукачевскій.

63  Sztojka Sándor püspök fi gyelmeztetése az egyházközségi adatok leadásának elmulasztása miatt. Ungvár, 1941. 
szeptember 30. – DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 352, 16.

 Попередження єпископа Олександра Стойки за упущення передачі парафіяльних даних. Ужгород, 30 
вересня 1941 року. – DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 352, 16.
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8. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 
áldozópapjainak névsora 1942-ben

Bendász István hagyatéki iratai
Beregszász (Az összeállítás időpontja ismeretlen.) 64

Список священників Мукачівської єпархії у 1942 році

Документи із спадщини Стефана Бендаса 
Берегово (Дата складання невідома.)65

[Fedlap]

A ponttal jelzettek lapjai hiányoznak.

[pag. 1.]
INDEX PRESBYTERORUM

anno 1942
------------------------

A.
Azary András – Kövesliget – Драгово

B.
Bacsinszky Dániel id. – Dubróka – Дубровка, Ужгородского
• Bacsinszky Dániel ifj. – Munkács – Мукачево
Bacsinszky Gyula – Kőrősmező – Ясиня
• Bacsinszky Sándor – Ungvár – Ужгород
• Bacsinszky Tódor – Kajdanó – Кайданово
Bácskay Antal – Alsóveresmart – Мала Копаня

64  Bendász István hagyatéki iratai között található egy 248 dokumentumból álló több száz oldalas egyházi össze-
írás, amelyet 1943-ban gyűjtött be a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye Püspöki Hivatala. Az iratanyagban 
található egy papi névsor, amelyet forráskiadványunkban hasznosnak ítélünk megjeleníteni. 

 Az egész iratanyag az 1942-es évre vonatkozó egyházközségi adatokat tartalmazza egy tervezett sematizmus 
összeállításához, mely Sztojka Sándor püspök halála miatt nem lett kiadva. A későbbiekben vélhetően a front 
közeledte és a második világháború utáni ismert események meghiúsították annak kiadását. Feltételezhető, hogy 
erre az összeírásra került utalás a káptalani helynök 1943. június 23-án kelt levelében: „Az 1943. évi schematiz-
mus megvan kéziratban, de kiadására Püspök Urunk halála miatt most már csak az uj Püspök Atya kinevezése 
után kerülhet sor.” – Vö.: DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 6. 

 – Az iratanyag feldolgozását a későbbiekben tervezzük.
65  Серед документів спадщини Стефана Бендаса знаходиться  єпархіальний перепис, який містить 248 

документів та складається з кількасот сторінок, що був зібраний Єпископським Управлінням Мукачівської 
Єпархії у 1943 році. Серед документальних матеріалів є список священників, який ми вважали корисним 
надрукувати у нашому виданні. Весь документальний матеріал містить у собі парафіяльні дані 1942 
року для складання запланованого шематизму, який через смерть єпископа Олександра Стойки не був 
надрукований. У подальшому, ймовірно, через наближення фронту та відомих подій після Другої світової 
війни, його видання не здійснилося. Можна припустити, що на цей перепис посилається єпархіальний 
вікарій у своєму листі від 23 липня 1943 року: „Рукопис шематизму 1943 року вже наявний, але через 
смерть єпископа його видання можливе вже тільки після призначення нового єпископа.” – vö.: DAZO, 
151. fond, opisz 24, Nr 802, 6.

 – Опрацювання документального матеріалу планується здійснити пізніше.
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Baltovics Bertalan – Alsókaraszló – Зарічча
Baltovics Miklós – Turjapaszika – Туря Пасіка
• Barna Miklós id. – Gorond – Горонда
• Barna Miklós ifj. – Ungvár – Ужгород
• Becza Mihály – Nagyszőllős – Виноградово
Bellovics Jenő id. – Repede – Бистриця
Bellovics Jenő ifj. – Visk – Вишково
Bendász István – Felsőveresmart – Велика Копаня
Bendász Mihály – Sztánfalva – Становo
Bereznay Jenő – Turjabisztra – Туря Бистра
Bickó András – Munkács – Мукачево
Bobalik Pál – Klacsanó – Клячаново
• Bodnár György – Egreshát/Vulysána – Вільшинки (Перечин) 
Bobita Miklós – Ilonca – Ільниця
Bobik Mihály – Alsókalocsa – Колочава
Bokotej András – Bród – Брод

[pag. 2.]
• Boksay Emil – Ungvár – Ужгород
Boksay Gyula – Berezna – Березово
Borovszky József – Laturka – Латірка

C.
• Chira Cornél – Irhóc – Вільхівці
• Chira Sándor – Ungvár – Ужгород
Choma Jenő – Gődényháza – Гудя
Choma Viktor – Ungvár – Ужгород
Ciberе Tódor – Beregleányfalva – Лалово
• Csengeri János – Hukliva /Zugó/  - Гукливий
Csengeri Miklós – Felsőverecke – Верхні Ворота
Csizmár István – Tiszaujhely – Нове Село (Виноградово)
Csurgovics György dr. – Ungvár – Ужгород
• Csedrik József – Duszina – Дусина
• Csépes János – Pudpolóc – Підполоззя

D.
• Danielovich István – Felsőkalocsa – Негровець
Dankánics Mihály – Kricsfalva – Кричово
• Dankulinec Gyula – Hajasd / Volosjanka – Волосянка 
• Deák Mihály – Verbiás – Верб’яж
Demeter Mihály – Ploszkó – (Порошково) - Плоске
Demjanovics Péter – Rahó-Bocskó – Рахов (Бочко)
• Dóbák Béla – Iszka – Іски
• Dobra Dezső – Alsóneresznice – Нересниця
Dóhán Victor – Bereznek – Березники
Dóhovics Jenő – Iglinc – Лінці
• Dolinay Sándor – Ilonokujfalu – Онок
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Drohobeczky Gyula id. – Mezőhomok – Хомок (Берегово)66

Drohobeczky Gyula ifj. – Tiszacsoma – Чома
Dudinszky Andor – Oroszvég – Росвигово

[pag. 3.]
• Dudinszky Sándor – Tiszaborkut – Кваси
Dufi nec István – Alsósárad – Нижне Болотне
Duliskovics Eleke – Minaj – Минай
Duliskovics Eumén – Munkács – Мукачево
• Duliskovics Victor – Kenézpatak – Чорний Потік (Іршава)
Dunda Elemér – Csernoholova – Чорноголова
Durnevics Fedor – Keselymező – Кошелeвe
Dutka Mihály – Ujszemere – Сімерки
Dzubay Victor – Kajdanó – Кайданово
Dzurócsik Mihály – Nagyláz – Лази (Ужгород)

E.
Egressy György – Bedőháza – Бедевля
• Egressy János – Tiszabogdány – Богдан
• Egressy Mihály – Nagyrákóc – Великий Раковець
Egressy Sándor – Palágykomoróc – (Паладь-Комарівці) – 
Комарівці 

F.
• Fankovics Endre – Szőllősegres – Олешник
Fedeles Cirill – Lipcse – Липча
Fedeles Elemér – Ruszkóc – Руське
Fedorcsák Victor – Mihálka – Крайниково
Fedinec György – Patkanyóc – Пацканьово
• Fedorka István – Ricska – Річка
Felybába Mihály – Malmos/Strojna – Стройно
Ferencsik Tódor – Felsőapsa – Верхне Водяне
• Fesztóri István – Tekeháza – Теково
Füzér Mihály – Munkács – Мукачево

G.
Galajda György – Poroskó – Порoшково
Galamb József – Kisberezna – Малий Березний
Garga József – Dombó – Дубове

[pag. 4.]
Gojdics István id. – Kereknye – Коритняни
• Gojdics István ifj. – Huszt – Хуст
Gorzó István – Ölyvös – Вільхівка
• Gregorovics István – Beregsziklás/Serbóc – Щербовець
Gribovszky László – Drugetháza – Зарічево
Gyurkó Gyula – Szentmiklós – Чинадіево

66  A helységnév szláv változata kézzel van beírva.
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H.
• Hadzseg Gyula dr. – Ungvár – Ужгород
• Haluskai Or[e]stes nyug. lelk. – Beregszász – Берегово
Harajda Dezső – Beregszász – Берегово
Holozsnyai Miklós – MakkosJánosi – Іванівка
Homicskó János – Lehóc – Лемківці
Homonnai Mihály – Tőkésfalva – Колодне (Іршава)
Hrabár Bazil – nyug. lelkész – Munkács – Мукачево
Hrabár Béla – Galambos – Голубине
Hrabár János nyug. lelk. – Ungvár – Ужгород
Hrancsák János – Uzsok – Ужок
Hrenyó Mihály – Irhóc – Вільхівці
• Huha József – Szkotárszka – Скотарське
Humen János – Ujkemence – Новоселиця (Перечин)
• Huzó László – Alsóapsa – Діброва

I.
Ihnát Mihály – Técső – Тячево
• Ilniczky István – Tiszaszászfalu – Тросник
• Ilniczky Sándor – Ungvár – Ужгород
Iván József – Pisztraháza – Пістрялово
• Iván Miklós – Kismártonka – Мала Мартинка
Iváncsó Elek 6 Ungvár – Ужгород
• Iváncsó Gyula id. – Veréce – Веряця
Iváncsó Gyula ifj. – Lyuta – Люта
Iváncsó István – Beregkisalmás – Залужжя

[pag. 5.]
Jaczkovics Jenő – Selesztó – Шелестово
• Jaczkovics Bazil – Zádnya – Задне / Приборжавське
Jaczkovics Pámfi l – Felsőkaraszló – Гребля
Jankovics Gyula – Horlyó – Худлово
• Jankovics Sándor – Ungvár – Ужгород
• Jeles Jenő – Tiszsásvár – Тросник
Jeles Cornél – Tiszasásávár – Тросник

K.
Kabáczi Rezső – Szerednye – Середне
• Kacsur István dr. – Ungvár – Ужгород
• Kádár György – Volóc – Воловець
Kádár Kálmán – Alsókálinfalva – Калини
Kampó József – Ilosva – Іршава
• Karczub Pál – Nagyszőllős – Виноградово
• Karpinec János – Fancsika – Фанчиково
• Karpinec József – Beregpapfalva – Ділок
Keselya János – Árok – Ярок
Király István – Ungvár – Ужгород
Klin Jenő – Nevicke – Невицьке
• Kohut Iván – Munkács – Мукачево
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• Kohutics Tódor – Ungvár – Ужгород
• Kontratovics Irén – Jovra – Сторожниця
Kopcsai Gábor – Puznyákfalva – Пузняківці
Kopik István – Alsóverecke – Нижні Ворота
Kossey Gyula – Gernyés – Копашнево
• Kossey Tódor – Ungvár – Ужгород
Koszty János – Kuzmina – Кузьмино
• Kótyuk Ferenc – Ungvár – Ужгород
Kovács István – Hársfalva – Неліпино
• Kovács Szilárd – Falucska – Богаревиця

[pag. 6.]
• Kovordányi György – Oroszbukóc = Буковець (Воловець)
• Kovordányi József nyug. lelk. – Oroszvég = Росвигово
Kökörcsényi Pál – Tiszabökény = (Бекеня) Бобове
Kricsfalusi Jenő – Bükköspatak = Буковець (Міжгірський)

L.
Legeza István – Beregkövesd = Кив”яжд (Кам”янське)
Legeza József – Batár = Братово
Legeza Péter – Lonka = Луг (Рахів)
Lengyel János dr. – Dunkófalva = Обава
• Lyachovics István – Várkulcsa = (Клячаноно) Ключарки
• Lyachovics János – Királyháza = Королево
Lyachovics Mihály – Szemerekő = Смерекова
• Lyachovics Miklós – Ötvösfalva = Золотарево
Lenygyel János – Beregszász = Берегово

M.
Maliska János – Bresztó = Брестів
Malyovanec Gábor – Csillagfalva / Knyahinya = Княгиня
Marina Gyula dr. – Ungvár = Ужгород
• Marina János – Aknaszlatina = Солотвина
Marina Lőrinc – Középapsa = Середне Водяне
Marina Sándor dr. – Nevicke = Невицьке
• Markovics Gábor – Ungvár = Ужгород
Markovics Miklós – Hátmeg = Загаття
Markovics Tibor – Kisanna = Ганьковиця
Mátécsa György id. – Salánk = Шаланки
Mátécsa György ifj. – Úrmező = Руське Поле
Matejka János – Nagyrosztoka = Верхня Розтока = Розтока 
(Воловець)
Mattus Bazil – Lipcsemező = Липецька Поляна
Medve Mihály – Dolha = Довге
Medveczky Endre – Felsősárad = (Верхній Шард) Широке
Medveczky Jenő – Alsóhidegpatak = Нижній Студений
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[pag. 7.]
Medveczky Sándor – Felsőneresznice = Новоселиця (Тячевск.)
Méhes Mihály – Köblér = Кибляри 
Melles J. János – Nagyberezna = Великий Березний
Mihalcsinec Bazil – Herincse = Горінчово
Mihálka Péter – Ignéc = Зняцево 
Mikita József – Kaszómező = Косівська Поляна
Mikula Mihály – Závidfalva = Завидово 
Mikulaninec Gyula – Beregsárrét / Kálnik = Кальник 
Miklyák Bazil – Szirma = Дротинці 
Mincsics Zoltán – Kistarna = Хижа 
Minya János – Feketeardó = Чорнотисів 
• Minya Lajos dr. – Ungvár = Ужгород 
• Miskolczy Tivadar – Ungvár = Ужгород
• Mondi Miklós – Beregszász = Берегово
Mosák Péter – Talaborfalva = Теребля 
• Moys Gergely - Tiszafehéreg yháza = Біла Церква
Mózer Mihály – Tiszakirva = Крива (Хустський)
• Murányi János – Ungvár = Ужгород
• Murányi Miklós – Ungvár = Ужгород
Musztyánovics Emil – Tarujfalu = Новоселиця (Міжгірський)
Musztyánovics Miklós – Tarfalu = Голятин
• Mucha Gábor – Lengyelszállás = Лісковець (Міжгірський)

N.
Nátolya Dezső – Perecseny = Перечин
Nemes Mihály – Rosztokapásztély = Розтецька Пастіль
Németh János – Turjaremete = Тур’і Ремети
• Németh Sándor dr. – Rahó-Akna = Рахів-Акна
Nagy Miklós = Kelen 6 Klenova /ČSSR/
• Neviczky Bazil = Majdánka = Майдан

[pag. 8.]
O.
Orosz János – Szeklence = Сокриниця
• Orosz Péter – Magyarkomját = Великі Ком”яти
• Ortutay Elemér dr. – Ungvár = Ужгород
Ortutay István dr – Kapuszög = Ворочево
Ortutay Jenő – Ungvár = Ужгород
Ortutay László – Ungvár = Ужгород

P.
Pajkossy István – Daróc = Дравці
Pajkossy Jenő – Nagycsongova = Боржавське
Papp István – Beregkisfalud = Сільце
Papp Sándor – Tiszaujlak = Вилок
• Paszulyka Jenő – Trebusafejérpatak = Ділове
Pákh Bertalan, nyug. lelk. – Nagyszőllős = Виноградів
Pénzel Mihály – Radvánc = Радванка
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Petenykó István – Nyágova = Добрянське
• Petrássevich Nicefor – Ungvár = Ужгород
• Petrik Jenő – Ungvár = Ужгород
Petrovics Miklós, nyug. lelk. – Nagyszőllős = Виноградів
Pochil Bazil – Nagybocskó = Великий Бичків
Pohorilyák Péter – Kökényes = Терново
• Polyák Mihály – Csepe = Чепа (Виноградвський)
Popovics Antal – Ujdávidháza = Нове Давидково
• Popovics Demeter – Huszt = Хуст
Popovics János – Bilke = Білки
Popovics Vladimir – Csernatő = Чoрна 
Pukán Antal – Nagypásztély = Костева Пастіль
Pukán Gyula – Tiba = Тиба (ЧССР)
• Punykó Sándor – Ungvár = Ужгород
Puskás Bazil – Ungvár = Ужгород
Puza Szilárd – Beregdubróka = Дібрівка (Іршава)

[pag. 9.]
R.
• Rabár János – Magyarkomját – Великі Ком”яти
Reőthy János – Szuszkó = Сусково
Revicki Demeter – Hribóc / Bereggombás = Грибівці
Román Antal – Brusztura = Лопухів
    Oroszmokra   Руська Мокра  
Román Gyorgy – Podhering = Підгоряни
Román Tódor – Ripinye = Репинне
• Román József nyug. lelk. – Beregszász = Берегово
Romzsa Nesztor – Kovászó = Квасово
• Romzsa Tódor dr. – Ungvár = Ужгород
Ruszinkó Miklós – Huszt = Хуст

S.
Seregélyi Sándor – Nagyrát = Ратівці
Sereghy Endre – Makarja = Макарово
• Sereghy László / Bazil dr. – Ungvár = Ужгород
Simsa Andor id. – Bustyaháza = Буштина
Simsa Andár ifj. – Veléte = Велятин
Soltész Zoltán – Turica = Туриця
Stec Bazil – Szolocsina – Солочин  Királyfíszállás.
• Stec Sándor – Tereselpatak = Тарасівка
• Stima Bazil – Kovácsrét = Кушниця
Suba Dénes – Sósfalu = Новоселиця (Виноградово)
Suba György – Kelecsen = Келечин
Suba Mihály – Sztrabicsó = Страбичово
Suba Pál – nyug. lelk. – Munkács = Мукачево
Suba Victor – Ungvár = Ужгород
• Scsoka Demeter – Nagyábránka = Локоть
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SZ.
Szabad Antal – Csontos = Кострина
Szabó András – Alsódomonya = Доманинці

[pag. 10.]
Szabó Bálint – Rosztoka = Ростока (Межгорського)
Szabó Miklós – Minaj = Минай
Szakács Péter – Tarackraszna =Красна
• Szávcsuk Miklós – Alsószinévér = Синевир
Szikszai Géza – Verchovinabisztra = Верховина-Бистра
Szikszai Ignác ifj. = богослов
• Szilágyi Miklós – Munkács = Мукачево
Szilvay Nesztor – Árdánháza = Арданово
• Szilvay Szilárd – Iványi = Іванівці
Szkiba János id. – Medence = Мідяниця
• Szkiba János ifj. – Fenyvesvölgy – Ставне 1 Стужиця
Szlivka Demeter – Felsőbisztra =
• Szlivka János – Felsőviznice = Верхня Визниця
Szmocskó Bazil – Beregszász = Берегово
Szokol János – Borhalom = Бобовище
Szokolovics György – Toronya = Торунь
Szopkó János – Ökörmező = Міжгір’я
Szoták Miklós – Rakasz = Рокосів
Sztaninec György – Vajnág = Вонігово
• Sztripszky Sándor – Maszárfalva = Негрово
• Szücs Károly – Alsóremete = Нижні Ремети
• Szelechman András – Husztsófalva = Данилово

T.
Takács Miklós – Bercsényifalva = Дубринич
Terpáj Bazil – Orlyova = Ірлява
• Thegze János – Felsősárad = Широке
Thegze Miklós – Zsukó = Жуково
• Tichy János – Munkács = Мукачево
Tiliscsák András – Nyiresujfalu = Дунковиця
• Tivadar István – Munkács = Мукачево
Tóth Elek – Szolyva = Свалява

[pag. 11.]
Tóth Miklós– Rákos = Ракошино
Trompák Gyula – Nagymogyorós = Копинівці
• Terbán Mihály – Misztice = Імстичево

U.
Udut Gábor – Szajkófalva = Осій
Ujhelyi István – Ungvár = Ужгород
• Ujhelyi Jenő – Drágabártfalva = Доробратово
Ujhelyi József – Nagylucska = Великі Лучки
Urszta István – Száldobos = Стеблівка
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V.
Vaszkó György – Kőrőamező = Ясіня 
Vaszkó Péter – Beregszőllős = Лохово 
Vaszócsik Gusztáv nyug. lelk. – Beregszász = Берегово
• Vaszócsik Miklós – Kerecke = Керецьки
• Verbescsuk István – Kisrákóc = Малий Раковець
• Veres Tibor – Gyertyánliget = Кобилецька Поляна
• Volosin József – Uglya = Угля

Z. 
Zombory István – Gánya = Ганичі
Zombory Miklós – Szőllősvégardó = (Ардовець) Підвиноградів

ZS.
• Zseltvay Gyula id. – Oroszkomoróc = Руські Комарівці
Zseltvay Gyula ifj. – Szentmihálykörtvélyes = Грушево
Zseltvay János – Antalóc = (Анталівці) Антонівка
Zseltvay Miklós Pilipec = Пилипець
Zseltvay Tódor – Taracköz = Тересва
• Zseltvay Viktor – Ungvár = Ужгород
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9. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 
irodavezetőjének levele Boda Bélának az egyházmegyei 

sematizmusok ügyében

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 807, 3.
Ungvár, 1943. január 3. 

Лист керівника канцелярії Мукачівської єпархії до 
Бейли Бода у справі єпархіальних шематизмів

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 807, 3.
Ужгород, 3 січня 1943 року

Ngs
Dr. Boda Béla urnak

 Kaposvár 
Fő utca 59.

 F. hó 13-án kelt levelére válaszolva közlöm, hogy a 
munkács-egyházmegyei schematizmus most van nyomdakész álla-
potban, s valószinüleg 1-2 hónapon belül ki lesz adva, ha a 
körülmények megengedik. 
 1938-ban nyomatta az egyházmegye utolsó schematizmusát, 
de ezt nem tudta befejezni, mert közbejött a visszacsatolás, 
ugy, hogy a nyomtatást abba kellett hagyni. Ki lett nyomva 3 
iv, kiszedve 6 iv. Az utóbbiak nem lettek kinyomva.
 Amint a schematismus készen lesz, egy példányt elküldök.
Addig is nyilvántartom kérését.
 Ungvár, 1943 január 16-án. 

Teljes tisztelettel:
p. tan., irodavezető – titkár.- 
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10. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye káptalani 
helynökének jelentése az Esztergomi Főegyházmegyei 

Hivatal számára

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 6.
Ungvár, 1943. június 23. 

Звіт єпископського вікарія Мукачівської єпархії для 
Естергомського Архієпархіального Управління 

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 6.
Ужгород, 23 червня 1943 року

3.
 Főtisztelendő
 Hercegprímási Irodának
  Esztergom.

 F. hó 16-án kelt nagybecsű levelükre válaszolva közlöm, 
hogy a munkácsi gör.szert. kat. egyházmegye területén össze-
sen

457.662
volt a görög-kath. hivek száma 1942. évi december hó 31-én. A 
jelenlegi státus még nincs meg, de általában kb. 21 ezrelékes 
a szaporodás, s így a valószínű szám most kb. 462.000 lélek.
 Az egyházmegye utoljára 1915-ben adott ki schematis-
must. A multban az első világháború végén bekövetkezett u.n. 
schismatikus harcok idején az egyházmegyéről tiszta képet 
nyerni nem lehetett, későbben pedig anyagi ereje nem volt eh-
hez az egyházmegyének. Az 1943. évi schematizmus megvan kéz-
iratban, de kiadására Püspök Urunk halála miatt most már csak 
az uj Püspök Atya kinevezése után kerülhet sor.
Ungvár, 1943. évi junius hó 23-án. 

Teljes tisztelettel:
  

káptalani helynök.
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11. 

Ilniczky Sándornak, a Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegye káptalani helynökének jelentése

D. Angelo Rotta apostoli nuncius számára az egyházmegye 
statisztikai adatairól

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 7–8.
Ungvár, 1943. július 30. 

Звіт Олександра Ільницького, єпископського вікарія, 
Апостольському нунцію Д. Анжело Ротта про 

статистичні дані єпархії 

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 802, 7-8.
Ужгород, 30 червня 1943 року

Adnexa: 1.
[pag. 7.]

3. 
Excellentissime ac Reverendissime Demine Archiepiscope!

Perillustris Nuntie Apostolice!

 Habeo honorem summa cum reverentia transmittere Excel-
lentiae Vestrae Recerendissimae questionarium de Dioecesi 
Munkácsensi pro Annuario Pontifi zie, regans Dominatienem Vest-
ram, ut istud ad Redactionem transmittere dignetur.
 Ceterum reverentia qua par est pessisto
 Ungvarini, die 30-a Julii a.D. 1943.
 Excellentiae Vestrae Reverndissimae

in Christo addictissimus: 

Vicarius Capitularis.

Excellentissimo ac Reverendissimo Domino
D. Angelo Rotta, Archiepiscopo
Nuntio Apostolico
 Budapest.
 I., Disz tér 5.
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DIOCESI DI Munkács67

Chiese e Cappele aperte al publico: N. 444 chiese e 15 Cappelle.

Parrocchie e quasi parrochie: N. 281 parrochie e 2 quasi parrochie

Sacerdoti diocesani: N. 354.

Seminaristi diocesani fi losofi  e teologi: N. 85

Sacerdoti regolari residenti in diocesi: N. 12

Sacerdoti diocesani ordinati entro l’anno (1° luglio-30 giugno) N. 7

Case religiose maschili: N. 5 con professi N. 35

Case religiose femminili: N. 3 con professe N. 50

Istituti d’istruzione educazione maschili (scuole, collegi ecc.): N. 6 
con alunni: N. 366

Istituti d’istruzione educazione femminili (scuole, collegi ecc.): N. 2 
con alunne: N. 84

Istituti di benefi cenza, di assistenza e  di cura (orfanotrofi , ricov-
eri, ospizi, cliniche, ospedali ecc.): N. 2 con ricoverati. N. 8

Cattolici (battezzati non apostati): N. 461.555 con soedati chi sono 
ni campo di badaglia us Russia.

Abitanti: N. 851.889

Superfi cie del territorio. Km² 16.206

Dell’Eccmo Ordinario
Vicario Capitolare

cognome e nome: Alessandro Ilniczky
luogo e diocesi di nascita: Feketeardó, 
Ungheria, Munkacs 
dat di nascita: 30. Gennaro 1889.
data di ordinazione: 15. Marco 1914
data di consacrazione: e tauto Protonotario 
Apostolico a. i. p

Del Vicario Generale titolo:
cognome: non ci ҆ e
nome:

 NB. – Per istituti si intendono quelli tenuti o 
diretti da Ecclesiastici, Religiosi e Religiose, o comunque 
dipendenti dall’Autoritá Ecclesiastica.
 I dati, per maggior chiarezza, si gradirebbero scriti a 
macchina.
 II presente modulo deve essere restituito alla 
DIREZIONE ANNUARIO PONTIFICIO presso la Segreteria di Stato 
di Sua Santitá, CITTÁ DEL VATICANO, non piú tardi del 31 

agosto 1943. 

67  A nunciatúrától kapott nyomtatványba az egyházmegyei hivatal írta be az adatokat.
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12. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye káptalani 
helynökének levele Serédi Jusztinián esztergomi érseknek 

a nagyjavadalmak kataszteri jövedelmének jelentéséről

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 793, 5,8.
Ungvár, 1943. október 15.

Лист єпископського вікарія Мукачівської єпархії 
Естергомському архієпископу Юстиніану Шереді про 

кадастрові майнові доходи

DAZO, 151, fond, opisz 24, Nr 793, 5,8.
Ужгород, 15 жовтня 1943 року

[pag. 5.]
Tárgy: nagyjavadalmasok kataszteri
tiszta jövedelme.
Hiv. szám: 3627/1943.

3562 3.

Főmagasságú és Főtisztelendő Biboros-, Hercegprimás és
Érsek Ur!

 Eminenciádnak fenti számú magas leirata kapcsán van 
szerencsém közölni, hogy a munkácsi egyházmegyében jelenleg 
nincs javadalmas, mivel a munkácsi megyéspüspök birtokát ké-
pező tapolcai apátságot még ma is Nagyméltóságú és Főtiszte-
lendő Papp Antal c. érsek, apostoli kormányzó ur élvezi, a 
munkácsi püspök birtokában 1924-ben összesen 3 kat. holdnyi 
ungvári szöllőt hagyva, mely földtulajdont néhai Gebé Péter 
és Sztojka Sándor püspök urak Szerednye községben 87. holdra 
egészitettek ki szerencsés és olcsó vételek eszközlésével. Az 
ungvári gör. kat. Székeskáptalannak ungváron összesen ½ hold 
/fél hold/ földje van, melynek jövedelme nincs, mert kavicsos 
rész, melyet parcellázni akar a káptalan, hogy mégis valami 
jövedelmet hozzon.
 Más nagyjavadalmas /apátság, prépostság stb./ a munká-
csi gör. szert. kat. egyházmegye területén nincs.
 Egyebekben felszentelt Biborának csókolása mellett leg-
mélyebb tiszteletem nyilvánitásával vagyok
 Ungvárott, 1943. évi julius hó 31-én.

Eminenciádnak alázatos szolgája az Urban:
káptalani helynök
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Tá rgy: Nagyjavadalmasok kongruahozzá-
járulási kulcsának megállapitása.
Hiv. szám: 3627/1943.

3.
Főtisztelendő

Főegyházmegyei Hatóságnak
 Esztergom.
 A Főtisztelendő esztergomi főegyházmegyei hatóság fenti 
számú megkeresése kapcsán van szerencsém közölni, hogy a mun-
kácsi gör. szert. kat. székeskáptalannak /székeshelye Ungvár/ 
hét stalluma van, s azok mind be vannak töltve. A kanonok 
névsora a következő:

1. Archipresbyter /nagyprépost/ Ilniczky Sándor Ap. 
Prot.
2. Archidiaconus: Jankovics Sándor,
3. Primicerius: Chira Sándor pápai prelátus.
4. Ecclesiarcha: Kossey Tódor,
5. Scholasticus: Kohutics Tódor,
6. Cartohpylax: Choma Viktor, és
7. Septimus /mesterkanonok/: Dr. Marina Gyula.

 Egyebekben kiváló tiszteletem és nagyrabecsülésem 
őszinte nyilvánitása mellett vagyok
 Ungvárott, 1943. évi október hó 15.én.

káptalani helynök.
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13. 

Jánossy Dénes, az Országos Levéltár főigazgatója és 
Dudás Miklós, a Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye 

apostoli kormányzója közötti levelezés a korábban kiadott 
sematizmusokról 

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 1014, 7, 9.
Ungvár, 1943. június 23–30. 

Листування генерального директора державного 
архіву Денеша Яношші з апостольським 

адміністратором Міклошом Дудашом про раніше 
видані шематизми 

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 1014, 7, 9.
Ужгород, 23–30 червня 1943 року

[pag. 7.]
Magyar Nemzeti Múzeum 1802
Angyalos címer
Magyar Királyi Országos Levéltár
Budapest I. Bécsi Kapu Tér 4.
752/1944. O.L.sz.

Nagyméltóságu és Főtisztelendő Püspök Ur!

 A m. kir. Országos Levéltár könyvtára az egyházi Sche-
matizmusok értékes gyüjteményét őrzi, amelynek régebbi da-
rabjai a rendi állam korában évről-évre hivatalból küldettek 
meg az egyes kormányhatóságoknak, míg az ujabbakat könyvtárak 
közti csere, vagy az illetékes egyházmegyei főhatóság ajándé-
kozása utján sikerült részben megszerveznünk. 
 Az egyre örvendetesebben fellendülő egyháztörténeti s 
ujabb egyházi-helytörténeti kutatások számára nagyfontosságu 
és nélkülözhetetlen s a belső ügymenetben is gyakran igénybe-
vett gyüjtemény azonban – főként az utóbbi évtizedek tekinte-
tében – még mindig sajnálatosan hiányos és további kiegészi-
tésre vár.
 Minthogy az egyházmegyei Schematismusok könyvárusi for-
galomba nem kerülnek a régibb vagy ujabb évjáratok antiquar 
uton leendő beszerzésére sem kinálkozik lehetőség, mély tisz-
telettel kérem Nagyméltóságodat, hogy a ./. alatti jegyzék-
ben felsorolt Schematismus Diocesis Munkácsiensis gr. rit. 
cat. évfolyamait, amennyiben azok-./.[pag. 7. hátoldala]ból 
az egyházmegyei hivatalban vagy könyvtárban fölös példányok 
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volnának, az Országos Levéltár könyvtára számára megküldeni, 
s egyben – a rendi korszak régibb gyakorlatának példájára – a 
jövőben megjelenendő évfolyamok rendszeres megküldése iránt 
is intézkedni méltóztassék. Készséggel ajánlom fel viszonzá-
sul az egyházmegyei könyvtár számára az Országos Leváltár ki-
adványait.
 Megjegyezni kivánnám, hogy az itt meglévő sorozat alap-
ján nem volt megállapitható, vajjon az egyházmegye évenként 
bocsátotta-e közre hivatalos névtárát, avagy csak bizonyos 
időközökben, ami az itt őrzött évjáratoknak itt-ott rendszert 
mutató hiányaiból valószinünek is látszik. Amennyiben erre 
mód kinálkoznék, a jövőbeni könyvtárfejlesztés számára köszö-
nöttel venném, ha Nagyméltóságod közölni méltóztatnék az egy-
házmegye eddig megjelent Schematismusai évjáratainak teljes 
jegyzékét.
 Fogadja Nagyméltóságod őszinte tiszteletem nyilvánitását.
 Budapest, 1944. junius 20-án.

Jánossy Dénes
főigazgató

Magyar Nemzeti Múzeum 1802 
Magyar Királyi Országos Levéltár pecsétje

+ Miklós püspök jegyzete
A régi schematismusok katalogusa meg-
küldetik. Ugy szintén a hiányzó pél-
dányok, amennyiben fölös példányban 

megvannak. A jövőben kiadandók rendsze-
resen megküldendők.-

junius 30.-
+ Miklós püspök 

[pag.9.]
4.

A m. kir. Országos Levéltár Főigazgatójának
 Budapest.
 1., Bécsi kapu tér 4.
 Főigazgató Urnak f. hó 20-án 752/1944. O.L. számú 
levele kapcsán van szerencsém a következőket közölni?
 A munkácsi egyházmegyében Schematismusok a kö-
vetkező években jelentek meg: 1814, 1816, 1822, 1825, 
1829, 1831, 1833, 1835, 1837, 1839, 1841, 1843, 1845, 
1847, 1856, 1859, 1861, 1864, 1865, 1868, 1870, 1872, 
1874, 1878, 1881, 1883, 1886, 1888, 1891, 1893, 1896, 
1899, 1908, 1915, és csak az első három ív 1938 végén.
 Ezek közül az egyházmegye könyvtárában megvannak 
a következő évfolyamok: 1825, 1829, 1831, 1833, 1835, 
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1837, 1839, 1843, 1847, 1856, 1859, 1861, 1864, 1865, 
1868, 1870, 1872, 1874, 1878, 1881, 1883, 1886, 1888, 
1891, 1893, 1896, 1899, 1908, 1915 az 1938 csonka.
 Az Országos Levéltár könyvtárban hiányzik tehát: 
1847, 1868, 1872, 1874, 1878, 1883, 1886, 1888, 1891, 
1896, 1899, 1908, 1915 és 1938.
 A munkácsegyházmegye könyvtárban hiányzik: 1814, 
1816, 1822, 1841, 1845, összesen öt kötet, melyeket – 
sajnos – nem tudtunk eddig megkeriteni. Ha lehetséges 
lesz, fogom kérni Főigazgató Úr engedélyét, hogy a püs-
pöki iroda egyik hivatalnoka a hiányzó évfolyamokat, 
melyek az Országos Levéltárban megvannak lefényképez-
hesse az e.m.irattár részére.
 Azon kötetekből, melyek az Országo[s] Levéltár-
ban hiányzanak, sajnos, csak az 1868, 1872, 1874, 1886, 
1891, 1896, 1908 1915 és a csonka 1938-as kötetet tu-
dom megküldeni, mert csak ezekből van dupla példányuk, 
az 1847-esből csak nálunk van teljes példány, nem tel-
jes van Sztripszky Hiador min. tan. urnál Budapes-
ten /I., [pag. 9. hátoldala] Logodi u. 5./ és majdnem 
teljes példányok Zseltvay Fedor taracközi püsp. tan. 
– esperes-lelkésznél és Bendász István felsőveresmarti 
érd. esperes-lelkésznél. Az 1878-as kötetből ugy tud-
juk, hogy Sztripszky Hiadornál van egy és Bendász Ist-
vánnál is egy; az 1883-as kötetből több van az egyház-
megyében, nálunk azonban csak egy példány, az 1888-ból 
ugyancsak ez a helyzet, valamint az 1899-essel is. Ezek 
különben megtalálhatók Sztripszky Hiadornál és Bendász 
Istvánnál is, s ugy tudom, hogy Zseltvay Fedor is egy 
majdnem hiánytalan sorozatot őriz.
 Természetes, hogy az egyházmegye – ha uj 
schematismust ad ki – mindenkor kötelességének fogja 
tartani az Országos Levéltár részére megküldeni a 
szokásos tiszteletpéldányt.
Fogadja Főigazgató Úr kiváló tiszteletem és 
nagyrabecsülésem őszinte nyilvánitását, mellyel vagyok
 Ungvárot, 1944. junius hó 30-án.

püspök,
apostoli kormányzó. –
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14. 

Az oltárkenyér (proszfora) készítéséhez szükséges liszt 
közellátás keretében történő biztosításához közölt adatok

Ungvár, 1943. december 31.
DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 827, 6, 20–23, 50–53, 58.

Дані про забезпечення мукою, необхідною для 
приготування алтарьного хліба (просфори), в рамках 

суспільного забезпечення 

Ужгород, 31 грудня 1943 року
DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 827, 6, 20–23, 50–53, 58.

[pag. 6.]
Közellátás ügyben bélyegmentes.

HIVATALOS BIZONYITVÁNY
 A munkácsegyházmegyei gör. szert.kat. püspöki Főható-
ság Ungvárott ezennel hivatalosan bizonyitja, hogy az ungvári 
gör.kat.. székesegyházban állandóan 37 áldozópap misézik /az 
u.n. gremiális papság/ s a felfektetett statisztika szerint az 
évi szentáldozáshoz járulók száma 30-50.000 között ingadozik.
 Bizonyitom továbbá, hogy az ilyen nagyszámú papság ás 
áldozó hivek oltárkenyérrel való ellátására a tapasztalatok 
szerint az ungvári székesegyházban évi 5-7 métermázsa tiszta 
buzaliszt szükséges, mivel egy proszfora /oltárkenyér/ átla-
gos sulya 4-5 dkgramm között ingadozik.
 Ezen bizonyitvány kiadott a székesegyházi paróchiai hi-
vatalnak oly célból, hogy a közellátási hivataloktól a szük-
séges buzalisztmennyiségre az utalványt megkaphassa. 
 Ungvár, 1942 szeptember hó 2-án.

Az egyházmegyei püspöki Főhatóság
                                          nevében:

 kanonok,
 püspöki helynök.-
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[pag. 20.]
I. KIMUTATÁS, azon munkácsegyházmegyei gör. szert. kat. 

plébániahivatalokról, melyek a Felvidék és Keletmagyarország 
területén müködnek jelenleg.

/Oltárkenyérlisztbiztositása céljából/

14,50 3625 1. Alsóapsa javadalom /Keletmagyarország/
15,50 3875 2. Alsóapsa felső javadalom "
4,80 1209 3. Alsómihályi /Felvidék/
3,00 755 4. Batár "
2,80 724 5. Beregdaróc   /Csonkamagyarrszági trianoni resz/
18,30 4592 6. Beregszász            /Felvidék/
5,20 1317 7. Bodzásujla "
4,50 1144 8. Céke "
3,70 941 9. Csepe "
2,80 713 10. Csicser "
14,60 3508 11. Faluszlatina      /Keletmagyarország/
2,90 730 12. Fancsika              /Felvidék/
4,60 1156 13. Feketeardó "
2,90 744 14. Gödényháza "
4,60 1150 15. Kereknye "
11,40 2860 16. Királyháza "
5,40 1365 17. Kovászó "
8,30 2075 18. Középapsa alsó jav. /Keletmagyarország/
8,10 2025 19. Középapsa felső jav. 
8,60 2170 20. Makkosjánosi          /Felvidék/
4,20 1072 21. Mátyóc "
2,50 634 22. Mezőhomok "
2,40 608 23. Minaj "
36,10 9048 24. Munkács "
8,90 2249 25. Nagyrát "
3,60 901 26. Nagyszelmenc "
23,10 5796  Nagyszöllős "
3,40 852 28. Nagytornya "
[pag. 20. oldal hátoldala]
7,80 1958 29. Oroszvég              /Felvidék/
4,80 1219 30. Őrdarma "
1,60 405 31. Palágy "
2,80 719 32. Rudabányácska  /Trianoni Magyarország/
4,40 1122 33. Salánk                /Felvidék/
11,80 2760 34. Szöllősegres "
6,10 1540 35. Szöllősvégardós "
8,30 2079 36. Técső            /Keletmagyarország/
2,70 679 37. Tekeháza              /Felvidék/
6,00 1541 38. Tiszabökény "
4,40 1101 39. Tiszacsoma "
6,70 1689 40. Tiszafejeregyháza  /Keletmagyarország/
4,90 1247 41. Tiszasásvár           /Felvidék/
9,70 2440 42. Tiszaszászfalu "
3,10 781 43. Tiszaszirma "
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4,30 1084 44. Tiszaujhely "
5,40 1356 45. Tiszaujlak "
6,50 1677 46. Undaróc "
28,00 7000 47. Ungvár-Ceholnya "
12,60 
8499

3155 48. Ungvár- Radvánc "

45,90 1497 49. Ungvár-Székesegyház "
5,60 1409 50. Várkulcsa "
13,70 9445 51. Visk             /Keletmagyarország/     

---------------------------------------
436,40
63,60
500,00

99658
109658

[pag. 21.]

1. Alsóapsa a.j. 3625 lélekre 14,50 kg havonta
2. Alsóapsa f.j. 3875 15,50
3. Alsómihályi 1209 4,80
4. Batár 755 3,00
5. Beregdaróc 724 2,80
6. Beregszász 4592 18,30
7. Bodzásujlak 1317 5,20
8. Céke 1144 4,50
9. Csepe 941 3,70
10. Csicser 713 2,80
11. Faluszlatina 3508 14,00
12. Fancsika 730 2,90
13. Feketeardó 1156 4,60
14. Gődényháza 744 2,90
15. Kereknye 1150 4,60
16. Királyháza 2860 11,40
17. Kovászó 1365 5,40
18. Középapsa a.j. 2075 8,30
19. Középapsa f.j. 2025 8,10
20. Makkosjánosi 2170 8,60
21. Mátyóc 1072 4,20
22. Mezőhomok 634 2,50
23. Minaj 608 2,40
24. Munkács 9048 36,10
25. Nagyrát 2249 8,90
26. Nagyszelmenc 801 3,60
27. Nagyszöllős 5796 23,10
28. Nagytoronya 852 3,40
29. Oroszvég 1958 7,80
30. Őrdarma 1219 4,80
31. Palágy 405 1,60
32. Rudabányácska 719 2,80
33. Salánk 1122 4,40
34. Szöllősegres 2760 11,00
35. Szöllősvégardó 1540 6,10
36. Técső 2079 8,30
37. Tekeháza 679 2,70
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38. Tiszabökény 1511 6,00
39. Tiszacsoma 1101 4,40
40. Tiszafehéregyháza 1689 6,70
41. Tiszasásvár 1247 4,90
42. Tiszaszászfalu 2440 9,70
43. Tiszaszirma 781 3,10
44. Tiszaujhely 1084 4,30
45. Tiszaujlak 1356 5,40
46. Ungdaróc 1627 6,50
47. Ungvár-Ceholnya 7000 28,00
48. Ungvár-Radvánc 3155 12,60
49. Ungvár Székesegyház 1497 45,90 34 áldozópap!
50. Várkulcsa 1409 5,60
51. Visk 3445 13,70

99658 436,40

Marad az intézetek kápolnái, a püspöki kápolna és az esetl. 
többletszükségletre 63,60 kg. a püspöki iroda alapjának ter-
hére ideiglenesen.

[pag. 22.]
A FELVIDÉKEN AZ OLTÁRKENYÉRLISZT FELOSZTÁSA

Havonta:
1. Alsóapsa a.j. 1 pap 3625 

lélek
9.00 9.00 kg 9.-

2. Alsóapsa f.j. 0 3875 8.00 0,50+ 7,50 8.-
3. Alsómihályi 1 1209 5.00 0,60+ 4,40 5.-
4. Batár 1 755 4.00 4,00 4.-
5. Beregdaróc 1 724 5.00 1+ 4,00 5.-
6. B(e)regszász 5 4592 30.00 10+ 20,00 30.-
7. Bodzásujlak 1 1317 5.00 0,4+ 4,60 5.-
8. Céke 1 1144 5.00 0,8+ 4,20 5.-
9. Csepe 1 941 4.00 4,00 4.-
10. Csicser 1 713 5.00 1+ 4,00 4.-
11. Faluszlatina 1 3508 10.00 1,00+ 9,00 10.-
12. Fancsika 1 730 4.00 4,00 4.-
13. Feketeardó 1 1156 5.00 0,7+ 4,30 5.-
14. Gődényháza 1 744 5.00 1+ 4,00 5.-
15. Kereknye 1 1150 5.00 0,7+ 4,30 5.-
16. Királyháza 1 2860 10.00 2,00+ 8,00 10.-
17. Kovászó 1 1365 5.00 0,3+ 4,70 5.-
18. Középapsa a.j. 1 2075 7.00 0,8+ 6,20 7.-
19. Középapsa f.j. 1 2025 5.00 0,9+ 4,10 5.-
20. Makkosjánosi 1 2170 7.00 0,7+ 6,30 7.-
21. Mátyóc 1 1072 5.00 0,9+ 4,10 5.-
22. Mezőhomok 1 634 4.00 4,00 4.-
23. Minaj 1 608 6.00 2,00+ 4,00 6.-
24. Munkács 8 9048 40.00 5,00+ 35,00 40.-
25. Nagyrát 1 2249 7.00 1,5+ 5,50 7.-
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26. Nagyszelmenc 1 901 5.00 1,00+ 4,00 5.-
27. Nagyszöllős 4 5796 30.00 5,00+ 25,00 30.-
28. Nagytornya 1 852 4.00 4,00 4.-
29. Oroszvég 1 1958 6.00 0,1+ 5,90 6.-
30. Őrdarma 1 1219 5.00 0,6+ 4,40 5.-
31. Palágy 1 405 4.00 4,00 4.-
32. Rudabányácska 1 719 4.00 4,00 4.-
33. Salánk 1 1122 5.00 0,8+ 4,20 5.-
34. Szöllősegres 1 2760 8.00 0,5+ 7,50 8.-
35. Szöllősvégardó 1 1540 5.00 5,00 5.-
36. Técső 1 2079 18.00 1,8+ 6,20 10.-
37. Tekeháza 1 679 4.00 4,00 4.-
38. Tiszabökény 1 1511 5.00 5,00 5.-
39. Tiszacsoma 1 1101 5.00 0,8+ 4,20 5.-
40. Tiszafehéregyháza 1 1689 6.00 0,6+ 5,40 6.-
41. Tiszasásvár 2 1247 5.00 5,00 5.-
42. Tiszaszászfalu 2 2440 8.00 8,00 8.-
43. Tiszaszirma 1 781 5.00 1,00+ 4,00 5.-
44. Tiszaujhely 1 1084 5.00 0,7+ 4,30 5.-
45. Tiszaujlak 1 1356 5.00 0,3+ 4,70 5.-
46. Ungdaróc 1 1627 5.00 5,00 5.-
47. Ungvár-Ceholnya 4 7000 30.00 8,00+ 22,00 30.-
48. Ungvár-Radvánc 1 3155 10.00 1,7+ 8,30 10.-
49. Ungvár Székesegyház 39 1497 50.00 5,00 45,00 50.-
50. Várkulcsa 1 1409 7.00 2,00+ 5,00 7.-
51. Visk 1 3445 9.00 0,2+ 8,80 9.-

99658 44 
700

386,10 448.-

35,90 450.-
422,00

[pag. 50.]
I. KIMUTATÁS, azon munkácsegyházmegyei gör.kat. plebániahiva-

talokról, melyek Kárpátalján vannak
(Oltárkenyérliszt biztositása.)

1. Alsóbisztra
2. Alsódomonya
3. Alsóhidegpatak
4. Alsóhunkóc
5. Alsókállinfalva
6. Alsókalocsa
7. Alsókaraszló
8. Alsóneresznice
9. Alsóremete

10. Alsóribnice
11. Alsósárad
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12. Alsószeliscsa
13. Alsószinevér
14. Alsóverecke
15. Alsóveresmart
16. Antalóc
17. Árdánháza
18. Árok

Bedőháza
20. Bercsényifalva
21. Beregdubróka
22. Beregkisalmás
23. Beregkisfalud
24. Beregkövesd
25. Bereglányfalva
26. Beregpapfalva
27. Beregrákos
28. Berezna

[pag. 50. hátoldala]
29. Berezik
30. Bező
31. Bilke
32. Bresztó
33. Bród
34. Brusztura
35. Bubuliska
36. Bukóc
37. Bustyaháza
38. Csarnató
39. Csernoholova
40. Csománfalva
41. Csontos
42. Darva
43. Dolha
44. Donbó
45. Drágabrátfalva
46. Drugetháza
47. Dubróka
48. Dunkófalva
49. Duszina
50. Falucska
51. Felsőapsa
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52. Felsőbisztra
53. Felsőkalocsa
54. Felsőkaraszló
55. Felsőnémeti
56. Felsőneresznice
57. Felsőribnice
58. Felsősárad
59. Felsőverecke
60. Felsőveresmart

[pag. 51.]
61. Felsőviznice
62. Fenyvesvölgy
63. Gánya
64. Gernyés
65. Gorond
66. Gyertyánliget
67. Hajasd
68. Hánykovica
69. Harcos
70. Hársfalva
71. Hátmeg
72. Herincse
73. Hliviscse
74. Holubina
75. Holyatin
76. Horlyó
77. Hribóc
78. Hukliva
79. Huszt
80. Husztköz
81. Husztsófalva
82. Iglinc
83. Ignéc
84. Ilonca
85. Ilonokujfalu
86. Ilosva
87. Irhóc
88. Iszka
89. Iványi
90. Iza
91. Jeszenő
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92. Kálnarosztoka
[pag. 51. hátoldala]

93. Kálnik
94. Kaszópolyán
95. Kelecsen
96. Kenézpatak
97. Kerecke
98. Keselymező
99. Kisberezna

100. Kismartinka
101. Kisrákóc
102. Kistarna
103. Kistopolya
104. Klenova
105. Knyahina
106. Kolonica
107. Koromlya
108. Kosztyovapásztély
109. Kovácsrét
110. Köblér
111. Kökényes
112. Kőrösmező alsó javadalom
113. Kőrösmező felső javadalom
114. Kövesliget
115. Kricsfalva
116. Kuzmina
117. Ladomér
118. Laturka
119. Lehóc
120. Lekárd
121. Lipcse
122. Lipcsemező
123. Lohó
124. Lonka

[pag. 52.]
125. Lyahóc
126. Lyuta
127. Magyarkomját
128. Majdánka
129. Makarja
130. Maszárfalva
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131. Medence
132. Mihálka
133. Misztice
134. Nagyábránka
135. Nagyberezna
136. Nagybocskó
137. Nagycsongova
138. Nagyláz
139. Nagylucska
140. Nagymogyorós
141. Nagyrákóc
142. Nagyrosztoka
143. Nagyturica
144. Nevicke
145. Nyágova
146. Nyiresujfalu
147. Orlyava
148. Oroszbukóc
149. Oroszhrabóc
150. Oroszkomoróc
151. Oroszmokra
152. Ósztuzsica
153. Ökörmező
154. Őlyvös
155. Ötvösfalva
156. Patkanyóc

[pag. 52. hátoldala]
157. Perecseny
158. Pilipec
159. Pisztraháza
160. Ploszkó
161. Podhering
162. Poroskó
164. Porosztó
165. Pudpolóc
166. Puznyákfalva
167. Rahó Akna
168. Rahó Bocskó
169. Rakasz
170. Repede
171. Ricska



- 336 -

172. Ripinye
173. Rosztoka
174. Rosztokapásztély
175. Ruszkóc
176. Selesztó
177. Serbóc
178. Sósfalu
179. Szajkófalva
180. Száldobos
181. Szeklence
182. Széleslonka
183. Szentmihálykortvélyes
184. Szentmiklós
185. Szerednye
186. Szkotárszka
187. Szmerekova
188. Szolocsin
189. Szolyva

[pag. 53.]
190. Sztinfalva
191. Sztrabicsó
192. Sztrojm
193. Szuszkó
194. Talaborfalva
195. Taracköz
196. Tarackraszna
197. Tarujfalu
198. Tercselpatak
199. Tibaváralja
200. Tiha
201. Tiszabogdány
202. Tiszaborkut
203. Tiszakirva
204. Toronya
205. Tőkésfalu
206. Trebusafejérpatak
207. Turjabisztra
208. Turjapászika
209. Turjaremete
210. Ublya
211. Uglya
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212. Ujbárd
213. Ujdávidháza
214. Ujkemence
215. Ujszemere
216. Ulicskriva
217. Urmező
218. Utcás
219. Uzsok
220. Vajnág
221. Veléte

[pag. 53. hátoldala]
222. Verbiás
223. Veréce
224. Verhovinabisztra
225. Volóc
226. Verecsó
227. Vucskómező
228. Vulsinka
229. Zádnya
230. Závidfalva
231. Zsukó

[pag. 58.]
                 Tárgy: Oltárkenyérlisztutalványok kiküldése
                 Hiv. szám: 3177/III.-1943

4322         3.
           F.T.

GABONAFORGALMI KÖZPONTNAK
 Budapest
 IV., Bécsi u. 5.
 Fenti számú, a nm.m.kir. Közellátásügyi Minisztérium 
532935/V/2. sz. rendelete kapcsán hozzánk intézett nagybe-
csű átiratuk alapján van szerencsém közölni, hogy az oltárke-
nyérlisztutalványokra megyék szerint megoszlásban a következő 
mennyiségekben van szükség:

1. Bereg megyében .................. 59,00 métermázsa,
2. Máramaros megyében  ............. 60,50     "
3. Ugocsa megyében  ................ 24,00     "
4. Ung megyében  ................... 54,50     "  és
5. Zemplén megyében  ...............  2,00     "
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mennyiségben vásárlásra jogosító fi nomliszt utalvány kiállítá-
sát kérjük, ha lehetséges egyenkint 5 kg-os utalványokban.
 Ha ez nem lehetséges, ugy kérjük, hogy az egyházmegye 
területén működő összesen 283 gör.kat. plébániahivatal szá-
mára küldenének utalványokat, melyekben a mennyiségeket az 
egyházmegyei főhatóság töltené ki s utólagosan elszámolna a 
kiutalt mennyiségekkel és kiadott utalványokkal.

Ebben az esetben:
1. Bereg megyére 83 utalványt
2. Máramaros megyére 89 utalványt
3. Ugocsa megyére 33 utalványt       ./.
4. Ung megyére 73 utalványt és
5. Zemplén megyére  5 utalványt kérünk. Megyék

szerint ugyanis ennyi lelkészi hivatalunk van a fentjelezett 
5 vármegyében. A fenti számokban benne van egész Kárpátalja, 
és a felvidék egy része.
 Egyebekben kiváló tiszteletem és nagyrabecsülésem 
őszinte nyilvánitása mellett vagyok
 Ungvárott, 1945. évi szeptember hó 16-án.

kárpátaljai főtanácsadó
Ap. Protonot., nagyprépost,

mint káptalani helynök.-
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15. 

A Munkácsi Görögkatolikus Egyházmegye általános 
helynökének levele Bánk Józsefhez, a Hittudományi Kar 

kánonjog professzorához

DAZO, 151. fond, opisz 24, Nr 1014, 6.
Ungvár, 1944. május 24.

Лист вікарія Мукачівської греко-католицької єпархії  
до Йосипа Банка професора канонічного права 

богословського факультету 

DAZO, 151, fond, opisz 24, Nr 1014, 6.
Ужгород, 24 травня 1944 року

 1845 4.
Nga és Ftdő
Bánk József egy. ny. rk. tanár urnak,
a kánonjogi szeminárium igazgatójának
 Budapest.
 F. hó 10.én kelt nagybecsü levelére válaszolva van sze-
rencsém közölni, hogy a munkácsi gör. kat. egyházmegyében 
egyházmegyei zsinatot csak egyszer tartott a főhatóság, 1921. 
szeptember 6-7-én, amikor is elhatározta az e.m. papság, hogy 
addig is, amíg a keleti Kódex meg nem jelenik – salvis privi-
legiis – használni fogja az occidentalis codexet. Ennek meg-
felelően zsinati törvénykönyv sincs az egyházmegyében, min-
denben zsinórmértékül a C1C. szolgál.
 A munkácsi egyházmegye, mint talán Középeurópában a 
legszegényebb, utolsó schematizmusát 1915-ben adta ki. Ez a 
példány tudomásunk szerint az egyetemi könyvtárban megvan. 
Azóta ujabb schematizmust az egyházmegye nem adott ki, de a 
legrövidebb időn belül, – ha kapunk hozzá nyomdapapirost – ki 
fogjuk adni. Ebben az esetben Tanár Ur cimére is küldünk egy 
példányt.
 Az egyházmegyei körlevek egy-egy példányát 1944. január 
hó 1-től kezdődőleg idecsatoltan küldöm azzal, hogy a jövőben 
megjelenő körleveleinkből is mindenkor küldünk egy-egy pél-
dányt a jogi szeminárium cimére.
 Fogadja Tanár Ur kiváló tiszteletem és nagyrabecsülésem 
őszinte kifejezését, mellyel vagyok
 Ungvárott, 1944. május hó 24-én.

készséges hive:
általános helynök.
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Köszönetnyilvánítás

Nagy tisztelettel köszönjük meg néhai Bendász Dániel atyának, hogy 
hozzájárult édesapja, a kanonok-egyháztörténész által a „katakombaszolgálat” 
idején megőrzött és kötetünk alapját képező 1945. évi semetizmus kiadásához. 

Megköszönjük Béres Péter atyának, az Ungvári Boldog Romzsa Tódor 
Teológiai Akadémia rektorának az előszó megírását.

Külön köszönöm Földvári Katalinnak, Marosi Anitának, Riskó 
Mártának, Karczub Évának, Magyar Vitának, Bárány Erzsébetnek, Margitics 
Katalinnak, Pősze Andreának, Dancs Katalinnak, Dobos Sándornak és 
Kovalszkij Olgának a kötet elkészítéséhez nyújtott mindennemű segítségét. 

Köszönet Magyarország Beregszászi Konzulátusának a kötet kiadásának 
anyagi támogatásáért.

Висловлення подяки

Щиро дякуємо отцю Даниїлу Бендасу, що дозволив публікацію 
шеметизму 1945 року, який є основою нашого видання і який зберіг його 
батько, історик-канонік церкви, у часи «катакомбного служіння».

Дякуємо отцю Петру Берешу, ректору Ужгородської духовної 
академії імені священомученика Блаженного Теодора Ромжі, за 
написання передмови.

Особливу подяку висловлюю Каталін Фельдварі, Аніті Мароші, 
Марті Рішко, Єві Карцуб, Віті Мадяр, Ержебет Барань, Каталін Маргітич, 
Андреі Певсе, Каталін Данч, Шандор Добош та Ользі Ковалскій за 
надану допомогу при створенні цього видання.

Дякуємо фінансову підтримку в публікації цього тома Консульству 
Угорщини в Берегові.


